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Это цифровая коиия книги, хранящейся для йотом кон на библиотечных пачках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 

компании Соо{;1е в рамках проекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными черед Интернет. 

Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок .т.епетвпя авторских прав на чту кишу истек, и она перешла в свободный 

доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 

истек. Переход книги в свободный доступ I? разных странах осуществляется ио-ра:шому. Книги, перешедшие I! свободный доступ. 

это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти. 

И этом файле сохранятся все пометки, примечания и другие записи, существующие в оригинальном издании, как напоминание 

том долгом нуги, который книга иротпла От издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использования 

Компания СтОО|г1е гордится тем, что сотрудничает с библиотеками, чтобы перенести книги, перешедшие в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный достуи, принадлежат обществу, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
-кот ресурс, мы предприняли некоторые действии, предотвращающие коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 
Мы также ироеим Пае о следующем. 

• Не используйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Соо&1е для всех пользователей, поэтому исиользуйто эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Не отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Ооо&те автоматические запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем машинного 
перевода, оптического распознавания символов или других областей, где доступ к большому количеству текста может 
оказаться полезным, свяжитесь с нами. Для этих целой мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 

достуи. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каждом файле есть "водяной знак" Соо#1о. Он позволяет пользователям узнать об этом проекте и помогает им найти 
дополнительны!; материалы при помощи программы Поиск книг Ооо<гДе. Не удаляйте его. 

• Делайте что законно. 

Независимо от того, что Вы используйте, не забудьте проверить законность своих действий, за которые Вы песете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга перешла в свободный достуи в США. то ее па этом основании могут 
использовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный достуи в разных странах различны, 
поэтому нет единых иравил, позволяющих определить, можно ли в определенном случае использовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо^то, то ее можно использовать как угодно и где угодно. 
Наказание да нарушение; авторских прав может быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Соо§1е 

Миссия Соо^те состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 

Программа. Поиск книг 0оо^1е помогает пользователям найти книги со всего мира, а автора:. зла гелям - новых питателей. 

Пол нетекстовый поиск по этой книге можно выполнить па странице |ггьт;р : //Ъоокз . §оо§1е . сот/| 
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Александр» Ефимовичъ Измайловъ. 



А. Е. Измайловъ извЬстенъ въ исторш 
отечественной литературы, какъ одинъ изъ 
талантливМшихъ нашихъ баснописцевъ: его 
перу принадлежать до 126 басенъ, изъ ко- 
торыхъ многш перешли въ учебники сло- 
весности и хрестоиатш* но, кром* басенъ, 
Измайловъ пробовалъ свои силы во всЬхъ 
родахъ литературы: онъ писалъ оды, по- 
слатя, пЬсни, влепи, сказки, мадригалы, 
эпиграммы, и хотя ни по предметамъ сво- 
ихъ сочиненШ, ни тЬмъ болЬе по ббразамъ 
и выражешямъ, имъ зачастую употребляв - 
мымъ, онъ никакъ не могъ назваться пи- 
сателемъ € для дамы , но таковымъ, не шутя, 
признавалъ и таковымъ любилъ себя име- 
новать. 



4 автп.41*. 

Алексаядръ Ефимовичъ Измайловъ, сынъ 
помещика Владшрской губернш, родился 
14-го апреля 1779 года. Согласно обычаю 
того времени, *шъ быль, по достижеши 
семил*тнато возраста* запиояйгь лейбъ- 
гвардш въ ПреображенсщЙ полвъ дядовымъ; 
но, благодаря содЭДствпо добрыхъ людей, 
получилъ внгбст* съ тЬмъ разр^шеше про- 
дадишгь свое обрашвашв аъ Годроад» уии- 
лвдгв», куда, онъ быль оцдашь, не задолад 
передъ. Пшь. По оадннащи, курс*, надо 
и по надтупленщ срока дВДвтвяадодяй 
службы, Ианайдовъ, т чуводщуя, въ, едбФ 
вд мад&Яяюй. накдаяоетэ. к& вояводивд 
зада-шагь, проешь объ, увмвденйц ведйд* 
аддое чего, 3-го января 1799 годе, и, была, 
вщиюанъ изъ полка, для онрбдДдениь Ю» 
стаясвдщ Д$*амъ, съ чидомъ гуДернвкадо 
свдрэтаря, и въмарт* м^одцв* тов«п*в года 
ищи»* слою службу, по мяндетервщ! Фи- 
няясовъ Съ Ихь поръ г в*, течвдае ЗЗгД* 
л*№>, ИздаАювъ.не пере*Ъняд> рода сдадй 
щтШ, и ве> вое азд врвк* всшю. тщкв 

а раза оставлялъ Петербурга, и.т«>н& 
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ЁбройкУе время. Произведенный въ 1824 г. 
въ ст&тсте советники, онъ быль назна- 
ченъ въ 1826 г. вице-губернаторойъ въ 
Тверь , гд* оставался около двухъ л'Ьтъ, 
послЬ чего, въ 1828 г., былъ нереведенъ 
на то же м*сто въ Архангельску гдЬ про- 
бШъ 'около году^ и, по возврйценш въ 
ШЩбурТъ, быль сДОЬланъ чиновйикййъ 
ойдбйхъ йбручейШ при министерств* Фи- 
йШОвъ. З&тЪжь, З'го октября 183*0 г. , 
ШйШовъ, согласно Ирошенио, уводейъ 
бйяъ ч№ь * службй по боййзйи и черезъ два 
^ййцаЛКУСл* отйтаьии, 16 января 1831 г., 
скойчаАйя 'Въ Петербург* . 

Не яГйотбсАОжная служебная длительность 
Александра Ефимовича нисколько не Ме- 
шала его заяйтпййъ Чгатёратурою, которую 
онъ любилъ искренно й горячо. Первое его 
снихотвореше, «Смерть», йереводъ ТюъМа- 
лерба, напечатано въ мартовской внийй* 
«Сатстпетербургскаго Журнала» ва 1708 
годъ, а первое прозаическое со*йшеше: 
*Евгеюй или нагубния бА*дй*В1я дурного 

вШййШя *и ' сообщества» , ' ёъшло * №№&ь- 



в В10ГРА+ТЯ. 

ною книжкой въ 1799 году, а написано 
и того ран*е, какъ это видно изъ соб- 
ственные словъ автора: 

Осьмнадцати небольше дгЬтъ 
Урода этого я произвелъ на свить. 

Въ 1801 году, подъ его руководствомъ и 
при его горячемъ содействие, образовалось 
«Общество Любителей Словесности, Наукъ 
и Художествъ», труды членовъ котораго, 
подъ назвашемъ «Свитокъ Музъ», печата- 
лись въ течете двухъ л4гь (1802 — 3); 
кромЬ того, оно выпустило въ 1804 году 
1-ю часть «Перюдическаго Издавая», а въ 
1812 — издавало «Санктпетербургсшй В4- 
стникъ»- наконецъ, желая дать своему 
обществу самостоятельный органъ, Измай* 
ловъ, какъ его президента, основалъ жур- 
налъ «Благонамеренный», просуществовав- 
ши съ 1818 г. по 1827 г. Первое издаше 
его басенъ и сказокъ (26 пьесъ) явилось 
въ 1814 году и возбудило общее любо- 
пытство, которое стало увеличиваться съ 
каждымъ новымъ издашемъ его стихотво- 
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реши, въ которыхъ басни играли видную 
роль. Издашя быстро следовали одно за 
другимъ: въ 1819— второе (по счету ав- 
тора — третье), въ 1821 — четвертое, въ 
1826— пятое,въ 1839— шестое, въ 1862 — 
седьмое. Уже одно это количество изданШ 
можетъ служить нагляднымъ доказатель- 
ствоиъ успеха басенъ Измайлова. И дей- 
ствительно, его можно смйло назвать остро- 
умнымъ и оригинальнымъ баснописцемъ, со- 
вершенно справедливо заслуживший» на- 
зваше русского Ттьера и дружки Кры- 
лова, хотя, конечно, въ его басняхъ нЪтъ ни 
глубины, ни мудрой простоты лосл*дняго. 
Штрихи его рисунковъ почти всегда вЪрны 
и широки, лица естественны и живы. Онъ 
ум*лъ очень ловко схватывать оригиналь- 
ные оттЬнки народнаго характера и пред- 
ставлять ихъ образно въ своихъ басняхъ. 
Кто не знаетъ его отставною кварталь- 
ного Пьятошкиш, Павлушку лтдшй 
лобЬу Яшу-повара и другихъ дЪйствую- 
щихъ лицъ его басенъ? Изъ 126 басенъ, 
помЪщенныхъ въ послЪдаемъ, самомъ пол- 
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Шй*; ;г издаш его сочийбйй, только 39— 
йерёйбДныхъ 'и йбфа&ат&ЙнШъ . 

Во всЬхъ бю*рафйчес#йъ очёркагь, &а- 
ййткйхъ и воспбймнатяхъ о по*ойй<Йгь 
баснописц*, р4зсЬяннй*ъ по разййгъ 'Йур- 
наламъ, а тайке и въ его собЬтвенйЫхъ 
письмахъ — везд* ярко проЛЫ^йваеть Лич- 
ность 1 нашего поэта— личность, по преиму- 
ществу , добрая , откровенная, простйдуйн&я 
и правдивая. Измайловъ быль 4ё<*№йй 
*йло«*къ и благонамеренный литйратб^ъ. 
Онъ пи къ кому не относился враждебно, 
и 1^я(дый, кто узнавалъ его короче, не- 
вольно йрйвйзывался къ нему. Простоду- 
йие его не шЙУю границъ. Съ пб&аис^и- 
каки на свой Ъкурйалъ он*ь обходился са- 
мими бё5Щерё!юнйьшъ образоМъ, и юйто 
йё сёрдшксяна него^йотому-что бнъ ум$лъ 
говЬ|Ш*ь съ йимн просто, по дружески. 
«БйагШя№ренн&й» началъ съ того, Что 
ЪНОДйлъ ежемесячно, по^омъ сталъ по- 
йвШь'ся ' въ св*тъ 'но два 'раза въ меояцъ, 
и'йдй<галъ т*мъ, что ,1 1фёврй*илс(я[ ,! Ьъв11»- 
йёДЬлШкЮ журналъ, йричемъ «&мь ' ИЙЮЙ- 
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ловъ въ шутку называлъ его не дгъльиыш. 
КромЬ того, книжки выходил неаккуратно 
и тЬмъ побуждали издателя къ комиче- 
скимъ оправдатямъ, который очень нрави- 
лись подписчиками, и заставляли ихъ за- 
бывать всЬ прегр'Ьшешя почтеннаго басно- 
писца. Особенно наивно его оправдаше (по 
случаю несвоевреиеннаго выхода книжки, 
во время масляницы 1820 года) въ кото- 
ромъ прямо говорить, что онъ — 

Какъ руссшй человЗгкъ, на праэдникахъ 

гулялъ, 
Забыдъ жену, дЗгтей, не только что 

журналъ. 

Полное собрате сочиненШ Измайлова было 
издано Смирдинымъ въ 1849 году, въ 
двухъ частяхъ. Это самое полное изъ 
всЪхъ вышедшихъ до сихъ поръ издашй. 

Наше издате добавлено несколько эпи- 
граммами, шутками, песнями и сказками, 
который были помещены въ «Русской Ста- 
рин*», въ декабре 1875 года. 



БАСНИ. 
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I. 
ПРОЙСХОЖДЕШЕ и ПОЛЬЗА БАСНИ: 

Однажды— кто-бъ повЪрить могь? 

К*ь Царю, въ его чертогъ, 
Вошла вдругъ Истина нагая. 
Царь въ гн-Ьв-б закричалъ: „Безстыдница 

какая! 
Какъ см'вла ты войти, и кто ты такова?" 
— Я Истина. — „Зач'Ьмъ!*— Скавать лишь 

слова два: 
Льстецы престолъ твой окружаютъ; 
Народъ вельможи угнетаютъ; 
Ты нарушаешь самъ нередко свой эаконъ.. . — 
„Вонь, дерзкая! вонь! вонь! 
Гей! стражи! гей! войдите. 
Бо8ыште. отведите 
Ее въ смирительный, иль въ съумасп^едппй 

домъ! а 
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Хорошъ быдъ Истине пр1вмъ! 
Вздохнула бедная и въ мигъ изъ гл азъ пропала 

Охота посл-Ь ей припала 
Идти опять къ Царю. Подумала, пошла, 
Но ужъ не голая, какъ прежде: 
Въ блестящей, дорогой одеждЪ, 
Которую на часъ у Вымысла взяла. 

Смягчивши грубый тонъ, къ Царю она 

оъ почтеньемъ 
Приблизилась, и съ нимъ вступила въ 

разговоръ. 
Царь внсдушадъ ее съ великинъ сяисхож- 

деньемъ; 
Переменился скоро дворъ, 
Временщики упади; 
Пришелъ на вяатныхъ черный годъ; 
Вельможи новые не спали; 
Царь славу прюбрЗшъ, и счастливь сталъ 

народъ. 

П. 
УМИРАЮЩАЯ СОБАКА. 

■ 

Султанка старый ванемогъ, 
Султанка слегъ въ постелю. 
Лежигь онъ день, лежигь нед*дю, 
Никто изъ медиковъ Султанки не помои»; 
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Часъ-отъ-часу лишь только хуже: 

ВсЬ ребра у него наружи; 

Какъ въ лихорадки онъ дрожитъ, 

И ужъ едва-едва визжитъ. 

Въ канурЪ, у одра больнова, 

Соколка, внукъ его, стоялъ; 
Не могъ онъ вымолвить отъ жалости ни слова, 

И оъ н-ъжностью его лизадъ. 
Оултанка не него взглянулъ и такъ сказалъ: 

„Ну, видно мой конецъ приходить! 
Нельзя ни встать, ни сЪсть; 

Душа И8ъ тЬла вонь выходить... 
А лередъ смертью какъ хогвлооь бы поесть! 
Послушай, милый внукъ, чтб я теб% открою: 
Дв-Ь кости спрлталъ я, какъ былъ еще 

эдоровъ, — 

Умру, в4дь не вовьму съ собою. 

ОвтЬ вонъ тамъ лежать, у дровъ; 

Поди же, принеси ихъ об$, 
И старика утЬшь, 

Который скоро будетъ въ гробй... 
Да только самъ, смотри, дорогою не $шь. и 
Какъ иэъ лука стрела, Соколка мой пустился, 
Въ минуту воротился, 

И кости въ, целости принесъ. 

Оултанка тронуть былъ до слезь, 
Ну нюхать кости онъ — глодать уже не 

можетъ, — 
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„Когда умру, ЩЯвай мрй вду*ф5& это 

Однако же теперь не тр^вц> ты ихъ нфракъ. 

Кто знаетъРио^етъбыть, рцят^рдрфрвъ ^буду, 

Коль в$ку Боте прщйрхр, тебя н^дрр^уду: 
1}отъ эту кость отдать теб*Ь, ( 
Больщую же возьму себ'Ь 1 
Постой*, таб мн& на улг^ лщх$%щ$$ 

Есть славный у меня кусокъ еще одинъ; 

Я спрятадъ тамъ его, куда нидеэд ед ходить. 

Сказать л#| нЬтъ, боюсь; ты с^-фп^ с^бачШ 

О**, асцль^.. в ц съ слрдадеь сщр> <%&$$№ 

. .. , удаа^гк 

На чтб сокровища скупой весь в-Ъкъ сбираетъ? 
Не для себц, ни для другщщ^ 
Веонрсщь экнэиь и смерть скупыхъ. 



Ш. 
КОШКА, ПРЕВРАЩЕННАЯ ВЪ ЖВН- 

ч* • Зря та, .Чда у ^-та "р^^ш. , 

5, '?4 Де м^гта 9] ГЬ " Я ^ Ь бевъ ней никакъ: 

«V • «*«» ' "11*. 
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Съ ней вм-ЬстЬ ночью спать ложился, 

Съ одной тарелки съ нею *лъ, 
И наконецъ на ней жениться вахотвлъ. 
Онъ сталъ Юпитеру молиться сътеплой в-врой, 
Чтобъ Кошку для него въ девицу гфевратилъ. 
Юпитеръ внялъ мольб$ и чудо сотворилъ: 
Девицу красную изъ Машки-Кошкй сврой! 
Чудакъ отъ радости чуть не сошелъсъума, 
Ласкаетъ милую, цйдуетъ, обнимав тъ, 
Какъ куклу наряжаете. 

Бевъ памяти невеста и сама, 
Охотно руку дать и сердце обЪщаетъ: 
Женихъ не сФаръ, пригожъ, богатъ еще 
1 ' притоны 

Какая разница оъ Котомъ! 
Скорей къ в^нцу; и вотъ они ужъ обвен- 
чались; 
ВсЬ гости разошлись, они одни осталиоь. 

Супругъ супругу разд-ввеить, 
То пальчики у ней, то шейку ц-Ьловадъ; 
Она сама его, красная, целовала, 

Вдругъ вырвалась и побЪжала... 
Куда же? 4 — Подъкрбвать : увидвла й№ь мышь. 

Природной склонн^у! ни Лкш потребишь. 




ы 



«-Й, 



«тэдм**^ 1 
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IV. 

ДВА 1ГВТУХА. 

Два Питуха согласно, дружно жили; 
Явилась Курица— и въ бой друэья вступили. 

Чего не д'Ьлаетъ Амуръ? 
Ахъ! кто иоторш не знаеть бедной Трои? 

Ужъ тамъ не питухи за куръ, 
За женщину дрались и боги и герои. 

У КЬтуховъ бой страшный былъ: 
ЛетЬди перья вверхъ клочками, 
. Лилась ивъ гребней кровь ручьями, 
И, наконецъ, одинъ другого побЗздилъ. 
Неочастный со стыдомъ въ густой крапиве 

скрылся, 
А тотъ победою своею возгордился, 
Стрелою на ваборъ вздетЪлъ, 
Взмахвувшж крыльями, вапЬлъ, 
И гррмвдй крикъ его лишь въ воздухе раз- 
дался, 
Какъ въ когти онъкъ Орлу голодному попался; 
Липщтод. съ жизнею и славы и угЬхъ. 

Бевъ осторожности опаоЛъ и уопЬхъ. 









* 
I» 
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оскпъУконь. 

Одинъ шалунъ Осла иде&лъ, 
Который годенъ быль лишь -Ьздить за водою; 

Онъ на него чепракъ надгЬлъ, 
Весь шитый золотомъ, съ богатой бахромою. 
Оселъ нашъ важничать въ такомъ наряде 

сталь, 
И,ушивверхъ поднявъ, првгордо выступалъ; 

На встречу Конь ему попался; 
А на КонЬ чепракъ обыкновенный былъ; 

Тутъ длинноухий разсмЗзялся 
И рыло отъ него свое отворотилъ. 

Такихъ ословъ довольно и межъ нами, 
Безъ чепраковъ, а съ чймъ? — ну, догадай- 
тесь сами! 

VI. 
СОВЪТЪ МЫШЕЙ. 

Въ мучномъ амбар-Ь Котъ такой удалой былъ, 
Что менЬе нед-Ьли 
Мышей до сотни задавилъ; 

* 

Десятокъ, или два, кой-какъ ужъ уц-Ьлйли 
И спрятались въ норахъ. 
Чтб делать? выйдти— страхъ; 

8* 
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Не выходить — такъ смерти ждать голодной. 
На лаврахъ отдыхалъ Котъ сытый и дород- 
ный. 
Однажды вечеромъ на кровлю онъ ушелъ, 
Гдй метая ему назначила свиданье. 

Слухъг до Мышей о томъ дошелъ: 
Повыбрались изъ норъ, открыли засйданье, 

И стали равеуждать, 
Кавия мЗгры*имъ противъ Кота принять. 
Ода» Мышь умная, , которая живала 
Оъ учеными, на чердакахъ, 
И мвого книгъ переглодала, 
Сов$тъ дала въ такихъ словахъ: 
„Сестрицы! отвратить грозящее намъ бЪдство 

Я нахожу одно лишь средство, 
Простое самое. Оно въ томъ состоитъ, 
Чтобъ нашему злодею, 

Когда онъ спить, 
Гремушку привязать на шею: 
Дале ко- ль, близко-дь Котъ, всегда мы будемъ 

8нать, 
И не удастся наоъ врасплохъ ему поймать, а 
-^Прекрасно! ахъ, прекрасно! 
Вскричали всЬ единогласно* 
Зач&мъ откладывать? вакъ можно поскорей 
Ко1*у гремушку мы иривяоемъ,— 
Ужъ тснм мы себя доквяоемъ? 
Ай ? сдайноГ йе вОД№б ему теперь Мышей 
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Факъ точно, и-акъ оаоихъ 
„Все очень хорошо; прввявьдаюъ 1«то - щъ 

. станешь?" 
—Ну, ты* — ^Благодарю!" 
— Такъ ты.— „Я посмотрю, 
Какъ духа у тебя доотанетъ!"^— 
— Однакожъ,надобно>— „Что долго д^швдюа^ь? 
Кто сдЬдалъ предложенье, 
> Тому и пополнять. 
Ну, умница, <ввое намъ покажи ум$щьб. а 
И умница равно за это не веялась, 
А длячего-жъ.бытакъ?..*<дададвазашряслась! 

Куда вакъ право * «чудно! 
Мы мастера учить друтахъ; 
А АИ есаш дЬло вдругъ дойдетъдонаош оашкхъ, 
- То! пополнять' яамъ очень >*р#дао4 



ДРЯХЛЫЙ ДЕНЬ. 

>[ Когда ^Левъ силене ^бядъ ж царетвовад'Ъчвъ 

лЗюахъ, 
Какъ всЬ его боялись! 
А сделался Левъ старъ, вой 8в$ри взбунто- 
вались. 

* 

На здыхъ одна уада— лишь страхъ. 
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Клятвопреступники присягу позабыли, 
И своего Царя ко смерти осудили — 
Царя, который былъ для нихъ всегда отцомъ. 
Въ пещере дряхлый Левъ лежадъ передъ 

концомъ, 
Одинъ, всйхъ оилъ лишенный, 
Болезнью, голодомъ и жаждой изнуренный; 
Отъ слабости едва-едва ужъ онъ стонадъ, 
И прежнее свое величье всдоминалъ. 
Вдругъ съ бЗгшенствомъ къ нему убШцы при- 
бежали, 
На полумертваго напали: 
Огромный, страшный Быкъ 
Кодолъ его рогами, 
Конь билъ копытами, а Волкъ кусалъ зубами. 
Скрепился бедный Левъ-старикъ: 
Молчалъ, хотя отрадалъ чрезъ миру; 
Но видя, что Оселъ бЗшитъ къ нему въ пе- 
щеру, 
Затрясся и взревЪдъ: 

я О, боги! умереть я съ твердостью хогЬдъ, 

И терпеливо всЬ переносидъ мученья; 

А отъ Осла снеотиневъоидахъпосрамленья! и 
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VIII. 

КОЗЕЛЪ и ЛИСИЦА. 

Козедъ большой, рогатый, 

Преважный съ виду, бородатый, ' 
Но по уму едва-ль не брать ослу родной, 
Съ плутовкою Лисой дорогой шелъ одной. 
День самый жарк!й былъ; листокъ не ко- 
лыхался; 
Ихъ жажда мучила, а солнце ихъ пекло. 
Шли, шдиони,ивдругъкододезь имъпопалоя. 
я Смотри-ка, куманекъ, вода зд'Ьськакъствкло! 
Не хочешь лииспить?" Лиса Когда опросила. 
Безмозглый бородачъ въ колодезь мигомъ 

скокъ: 
Колодезь этотъбылъ, по счастью, не глубокъ. 
Лисица, видя то, туда же соскочила, 

И взапуски, ну двое пить. 
Лиса, напившися сказала: „Какъ йамъ быть, 
Голубчикъ куманёкъ? Идти еще далеко; 

А вылезть вонь нельзя — высоко!" 

—Не приложу ума: 
Подумай, кумушка, сама. — ■•*' 
„А вотъ я веду мала: пожалуй потрудися, 
На вадни ноги встань, передними упрпся 
Покрепче ты въ обрубъ, да чуръ не шеве* 

лиод; 



'г 
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Отсюда вылЬзу я по твоимъ рогамъ, 

А тамъ 
И кума вытащить на верхъ я постараюсь." 

— И рцдеямь такъ! удивляюсь! 
Ужъ чтб ва, кумушка! какая голова! 
Д$ мнй бы этого не выдумать дня въ дйа. 
Изволь... — я съ оловомъ спмъ ЛисуЬ подста- 

с ■ вилъ роги. 

Лнсица зрлгЬ^па. — п Сиди же здЪсь, глупецъ!* 
Скавала, и давай Богъ ноги! 

4 

Йредзвэтвть надобно во воЪхъд&лахъ вонецъ. 



КУКУШКА. 

«Послушайте меня, я не совру!* 

в Бнл% .«.далеко., , въ большом* г^стомъ бору; 
Тамъ одншада, чего дооелв не олнтала, 

Какъ Соловей поетъ. 
Ужъ Н€^ поившему! Я хорошо певала, 
,, ,,,Да все н§ то — такъ сердце и вамретъ 
Отъ радости, когда во весь онъ голосъ ови* 

А тамъ 8ащелкаетъ, иль тихо пустить трель} 
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ЗабудешШ я <&йсШ,,*и голова йовйЬкегъ. 

Ну что противъ него овиръдьг 

"Дивилась, право, я, дйвийась... 

Однако же не потаю: 

Йо соловьиному' и я пить научилась. 

'Для васъ. извольте, пропою 

Точнёхонько, какъ онъ— хотите?" 

—Пропой, послушагемь.— я Чуръ не шуметь, 

молчите! 
' Воть быше саду на суду. 

Ну, ел уЖаЙте-жъ теперь: куку, куку, куку1 в 

Кукушка хвастуна на нанять мн$ приводить, 
Который класоиковъ-поэтовъ переводить. 



"X. 

фшгинъ и чижъ. 

Въ лису СкЖЬуаШ'ЩА верней пЬлъ, 
А Филинъ на соснЬ, нахмурясЯ| сид&гь, 

И укалъ, чтб вь немъ было мочи, 

Какъ часовой средь ночи. 
„Пожалуй, дядйнйка-голубчикъ, йбреэтвнь, 
Сказалъ Чнжъ Филину: ты соловью мЬ* 

тёть." 

*— Мод4и, дуракъ, мол4и; Чйя *ЪЙ4его не 
Чт# 1 СсШовей твой?— дрянь! 
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Ну такъ ли вотарину пивали? 
И такъ ли молодцы изъ насъ теперь поюгь? 
— „Да кто же? Соловья мы лучше не слыхали; 
Ему здЬсь первенство ваЬ птицы отдаютъ." 
— Неправда! онъ поетъ негодно, вяло, грубо, 
А хвалить кто его, несетъ тотъ супцй бредъ. 

Вотъ Воронь, мой сосЗгдъ, 
Когда эакаркаетъ, то, право, сердцу любо! 

Изряденъ также черный Грачъ: 
Хоть малъ, а свиль гвтЬвдо подъ крышкой 

храма славы. 

Кукушкинъ на кладбищЬ плачь 

Намъ тоже дЬлаетъ забавы. 

Но Сычъ — вотъ иэъ пЬвцовъ пЗшецъ! 

Его брать должно въ образецъ, — 

Кричитъ безъ умолку, прекрасно! 

Скажу предъ всЗши безпристрастно, 

Что н'Ьтъ зд'Ьсь равнаго Сычу... 
Зато л оамъ его учу. 



XI. 
ЛЕБЕДЬ, ГУСЬ, УТКА и ЖУРАВЛЬ. 

Дв-Ь птицы плавали въ пруд-Ь: 
Красивый Лебедь, чистый, б$лый, 
Да сЬрый Гусь, дрянной. — ГлядЗшоя мЗ>ояцъ 

ов&тдый 
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Въ прозрачной зеркальной води; 
Лучи его въ струяхъ играли оеребристыхъ; 
Зефиръ чуть колвбалъ листы дврввъ в&тви- 

отыхъ. 
И Лебедь началъ гимнъ вечвршЙ Богу п&тъ. 

Гуоь этого не могъ стерпЬтъ, 
Вевричалъ га! га! и, вытянувши шею, 
ШтгЬлъ подобно эмЪю. 

ГдЬ Утка ни вовышся тутъ, 
И говорить: „Куда кавъ хорошо поютъ! 
Однако, Гуоь поётъ пр1ятн&е, н'ЬжнЬе, 

Да онъ же и плыветъ важнее. ц 

— Что ты, прожора, врёшь? 
Прервалъ ее Журавль: молчи пока не бита! 
Не даромъ первенство ты Гусю отдаешь: 
Онъ -Ьсть теб-Ь даетъ иэъ своего корыта» — 

Кто Утка? — Подлый журналиста. 
А Гуоь? — Р&емачъ-капиталиотъ. 



ХП. 

ВОЛКЪ и ЖУРАВЛЬ. 

Волкъ костью какъ-то подавился, '' 
Не мудрено; всегда *Ьсть торопился; 
Кость стала въ горлЬ у него. 
Прожора вахрип'Ьдъ, отменилось въ немъ ды- 
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Ну,'- с&вомъ, емертыгришла егд, 
И'Фйъ ' *от*Ьлъ въ грЬхахъ принесть уж* 

покаянье. 
По счастаю, Журавль тутъ мимо проходилъ. 
Отрадалецъ первдъ нимъ пасть жалобно ра- 

винулъ; 
Журавль въ нее свой носъ предлинный опу- 

отилъ— 
И вооть удачно вынулъ. 
Волкъ вспрыгнулъ оъ радости, избавяоь отъ 

б$ды. 
Я А чтб жъ мнЬ ва труды?" 
Спросилъ носатый врачъ. — Ахъ, ты, неблаго- 
дарный! 
ВЫ&ъ оъ оерддемъ отв&чадъ; да вакъ шро- 

сить ты ом&гь? 
Смотри, какой нахальный! 
Благодари ва то, что носъ остался ц$лъ1— 



ХПТ, 
БЕЗХВОСТАЯ ЛИСИЦ А, 

Прбоеторошяая^ прехитрая* Лиеица, 
Цейодетв й куръ яовить бояыпан м&етерица. 
На старости свюей > такъ "од&жалаеьН проста, 

"Что въ'МнаДню попалась; 
Верт$мо8*водчесви, туда-сюда металась. 
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И вырвалась кой-какъ, но только безъ хвоста. 

Какъ въ лвоъ безхвоетой показаться? 
Плутовку вадумдаа на хитрости подняться. 

Ввявъ важный и степенный видъ, 
Идетъ въ пещеру, гд-в обиралиоя лисицы^ 

„Подруги и сестрицы! 
Такъ говорить она: какой иамъ, прдао» отэдъ, 

ЧТО ПО С16 МЫ ВрвМЯ 

Во-Ь носимъ гнусное и тягостное бремя,— 

Сей хвостъ, который по земди ; 
За нами тащится въ грязи, или въ цыди, 

Какая польза въ иамъ, екадаре? 
А вредъ весь отъ него я доказать могу. 

Вы, в-врно, сани подтвердите» 
Что бевъ хвоста быть легче да, б^гу, 
Что часто за хвосты собаки надо» ловцди; 
Но если бы теперь хвосты мы. обруф$ди,.. а 

— Остановись, остановирь!. 

Одна ей изъ оестеръ сказал^ 
„А чт6? в — Пожалуйста къ иамъ задомъ 

обернись. — 

Кургузая тутъ замолчала, 
Попятилась назадъ и тотчасъ убежала. 

„Какъ страшно замужъ выходить! 14 
НевЗзотамъ всвмъ твердить увядшая девица. 

Конечно, чтб-жъ ей говорить? 
Тарая-ж> щ ова безхвостая Лисица, 



А 
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XIV. 
ГОРЛИЦА и МАЛИНОВКА. 

п Позволь оказать себ-Ь, сестрица, ты чудна- 
(Такъ Горлица одна 
Малиновк^-п^вицв говорила). 
Ты никого еще въ л-Ьоу не полюбила. 

Что тн монахиней живешь, 
И только отъ утра до вечера поешь? 
Хоть ивть и весело, а, право, веселее 

Весною жить самъ-другъ. 
Ахъ, поцвлуй одинъ всвхъ 1гвсенъ ин$ шитве! 
Послушайся меня, ной другъ: 
Жить надобно для наслажденья; 
Воэыга любовника. а — Спасибо за совЪтъ, 
Сказала скромно ей Малиновка въ отавтъ: 
Мн$ скучно быть бевъ упражненья, 
Я быть свободною хочу, 
И счастлива сана собою.— 
„Прощай же, Богъ съ тобою! 
Пой на простор* ты, я къ Голубку лечу." 
При сихъ оловахъ овгв разотались, 
И долго, долго не встречались; 
Но, наконецъ, л$тъ черезъ пять, 
Увид-влись опять. 
Кокетка-Горлица ужъ очень устарела, 
Потухъ в** главахъ огонь, чуть ной* водовд*. 
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Малиновка оъ трудомъ угнать ее могла. 
— А, здравствуй, милая! Чтб такъ ты по- 
худела? — 

Спросила у нее она. 

Съ дружкомъ ты вдйсь, или одна? 
„Одна, ей Горлица со вздохомъ отвечала: 

Ты видишь, какова я стала! 

Кому теперь меня любить? 
Мн-Ь платятъ ва любовь лишь смЗгхомъ, да пре- 

вр^ньемъ. 

Куда несносно старой быть! а 

— А мн% такъ пйсни угЬшеньемъ 
На старости моей, — 

Малиновка сказала ей. 
„Неужь ли и теперь ты пить не перестала?" 

— Я спала съ голоса давно, 
Но слуха я не потеряла; 

Такъ слушаю другихъ, а это вое равно* 

О, какъ полеэны намъ искусства и науки! 
Счастливъ, кто въ юности къ ванятхямъ при- 

выкъ: 
И въ самой старости не чувству етъонъ скуки. 

Пусть, оилъ лишась, старикъ 
Не можетъ болЬесъусп^хомъ оамъ трудиться 
Но даровашемъ чужимъ онъ веселится. 
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XV. 

ЛЕТУЧАЯ МЗДПЬ и ДВЪ ЛАСТОЧКИ. 

ЯСестокую войну 
Съ Мышами Ласточки им$ди: 
Кого ни брали въ шгЬнъ, всуЬхъ «бли. 
Случилось какъ-то, Мышь летучую одну 
Е|ъ ночную пору 
Зщреъ лукавый въ нору 
Къ голодной ласточки. „Прошу покорно 

оЬсть, 

Съ насмешкой Ласточка сказала: 

* < • , 

Ты Мышь? Тебя мн-Ь можно съйоть?* 

— Помилуй, та ей отвечала, 
Не $шь, а лучше равоуди, 
Да хорошенько погляди: 

Въ овоемъ ли ты ум-Ь, сестрица? 
Вотъ крылья у меня, — я птица!— 

Окончилась война 
У Лаоточекъ оъ мыпшнымъ родомъ, 
Но съ птичьимъ уже брань они вели народомъ, 
И Мышь летучая опять 
Въ шгЬнъ къ Ласточке другой попала 
„Ты птица? Ты теперь летала? 

— За что меня такъ обижать? 

Я Мышь и ивъ Мышей природныхъ 
Зэвдъ омЪлрй пленницы отвЬт^; 
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Похожа-дь я на птицъ негодныхъ? 

На мнй и перьевъ вовое нить!" 
Въ другой равъ хитростью такой она сцаслаоя, 
И ложь и истина равно ей удадаоя. 



XVI. 

ПАВЛИНЪ, ДВА ГУСЯ и НЫРОКЪ. 

Павлинъ дугою хвостъ блестящШ распу- 
сти ль; 
ВсЬ птицы любовались, 
Какъ въ перьяхъ у него цвйты переливались; 
Но въ лужЬ сирый Гусь другому говорилъ: 

„Кто ждалъ такой тревоги? 
Скажи, чего смотреть? чтб у него за ноги?" 
— Да, подхватилъ другой: Павлинъ съ ногъ 

молодецъ. 
Онъ, в-Ьрно, танцовать вдйсь учить. 
Чу, слышишь, какъ кричитъ?... Ну, брать, 

какой пЗшецъ! 
И кошка такъ не промяучитъ. 
„Постойте, молвилъ имъ Нырокъ: 
Я съ вами, господа, согласенъ: 
Въ ногахъ и въ голосЬ одинъ у васъ порокъ; 
Но у Павлина хвостъ прекрасенъ. и 

з 
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Ахъ, сколько и у насъ есть критйковъ 

такихъ, 
КЬ*орые таланъ отличный ненавидятъ 

За то, что н*тъ его у нихъ, 
И съ радостью въ другомъ свой недоста- 

токъ видятъ! 



XVII. 

КОТЪ и КРЫСЫ, 

У одного купца Котъ очень разжирЬлъ. 
И кавъ не разжиреть! Лишь только спалъ, 

да 4лъ, 
А на мышей и крысъ совсЬмъ и не глядЬлъ. 
Зато онЬ его нисколько не боялисЬ: 
По милости его, владея чердакомъ, 
Неблагодарный надъ нимъ еще смЗшлись, 
И Ваську смирнаго считали дуракомъ. 
Однажды этотъКотъ, покушавши плотненько, 
Пошелъ къ нимъ на чердакъ, чтобъ отдо- 
хнуть маленько; 

Свернулся на полу клубкомъ, 
И чтб-жъ? проклятыя в-йдь ве дали Ьокою! 
Такую подняли возню между собою, 

Что полъ отъ нихъ дрожалъ; 

Но Котъ смирнёхонько лежалъ. 
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Подумали они, что Васька ихъ боится,; 
Стучага, шумятъ, бранять и кошекъ и ко- 

товъ, — 
А онъ не шевелится, 
Не слншитъ, кажется, ихъ словъ. 
Вдругъ Крноа бойкая, съ престрашными 

усами, 
Съ предлиннымъ, въ пять вершковъ, 

хвостомъ, 
Кричитъ: „Да сдЬлаемъ одинъ конецъ съ 

Котомъ! 
Съ'Ьдимъ-ка мы его; увидите вы сами, 
Что очень вкусенъ онъ: 
Смотрите, какъ жирёнъ! 
Вотъ и обидь готовъ. Чего же дожидаться? 
Ну! ну! за д-Ьло приниматься! 
Которая изъ насъ храбрей, 
Та носъ ему откусить; 
За мной, за мной скорби, 
Ступайте кто не трусить!" 
Сказала, и летитъ впередъ къ Коту стрелой. 
За ней всЬ кинулись въ аттаку. 
Чтб-жъ сдвлалъ бвдный Васька мой? 
Вступить решился въ драку: 
Вскочивши на ноги, согнулся весь дугой; 
Шерсть поднялась на немъ, онъ засверкали 

главами, 
И началъ работ&гь когтями и зубами — 



^ 
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Колонну гфлую единымъ мигомъ смядъ. 

Смешались Крысы, побежали, 
Иныя же просить себ'Ь пощады стали; 
Но Котъ въ-сердцахъ никакъ пардона не 

давалъ, 
И въ кучу всЬхъ поклалъ. 

Шути, да только осторожно; 
Не то, въ б4ду попасться можно. 
Иной действительно смиренъ, 
И сносить долго оскорбленья; 
Но если выведу тъ его ужъ ивъ терпенья; 
То наглецовъ проучить онъ. 



ХУШ. 

ПОПУГАЙ. 

Изъ клЬтки вылетЬлъ зеленый Попугай 

И въ ближней рощи поселился; 
А роща истинно была эдемскШ рай: 
Ручей кристальный тамъ, журча по камнями, 

лился; 
По берегамъ росла шелкбвая трава, 
Кусты шиповника, сЬнетны дерева; 
Кругомъ же множество большихъ дерева, 

вЪтвистыхъ: 
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Кленовъ, дубовъ и липъ душистыхъ. 
Тутъ жили сотни птицъ: Малиновокъ, Дроз- 

довъ, 
Синячекъ, НЬночекъ, Бараку шъ, Соловьёвъ. 
Лишь утромъ горизонтъ отъ солнца озла- 

тится, 
Огромный хоръ пЬвцовъ пернатыхъ ужъ 

гремитъ... 

Все въ рощ-Ь веселится, — 
Одинъ мой Попугай, нахохлившись, сидитъ. 

Съ презр'Ьньемъ головой качаетъ, 

ПЬвцовъ, п-Ьвицъ пересм'Ьхавтъ, 

И, чтб въ немъ мочи есть, свиститъ. 

Дроздъ, по его словамъ, поетъ совсЪмъ безъ 

чувства, 
А у Малиновки недостаетъ искусства; 
Не знаетъ мувыки Скворецъ; 
У соловья органъ годится, 
Но много надобно ему еще учиться. 
Вотъ, наконецъ, 
Всё птицы вышли изъ терпенья, 
И говорятъ ему: „Ты ггЬть намъ не даешь, 
Свистишь, какъ мы поемъ; но какъ ты самъ 

поешь? 

Дай своего послушать пЬнья: 
ПримЬръ понятнее бываетъ наставленья; 
Мы постараемся манеръ твой перенять." 
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Головку почесавъ и шею, ' 

Свистунъ имъ отв'вчалъ: я мастеръ лишь сви- 
стать, 
Л пгьть такъ не умтъю* 



XIX. 

НАОВДКА. 

„Куда какъ я ужасно похудела! 
НасЬдка хвастала передъ сестрой своей: 
Подумай, двадцать дней 
На яицахъ сидвда, 
Все время не пила, не йла: 
Скажу, что много было д^да!..." 
— А много- ль у тебя, скажи, цыплятокъ 

воЬхъ? 
Подруга у нея спросила. 
„Да н-Ьтъ ни однаго, попуталъ какъ-то 

гр&хъ — 
ВсЬ яйца передавила. а 

Какъ эта курица, точь-въ-точь : 
Иной твердитъ: сижу за дтьломъ день и ночь! 
И подлинно сидитъ, отъ м-вста не отходить, 
Да перья пб-пусту съ бумагой переводить. 
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XX. 

ЯГНЕНОКЪ и ПОРОСЕНОКЪ. 

Мужикъ въ тел^гй везъ Ягненка 
И Поросенка. 

Куда же?... въ рядъ мясной. 
Вотъ поросенокъ развизжался, 
Какъ-будто бы мясникъ съ ножемъ за нимъ 

ужъ гнался, 
Кончать: увы! увы! „Проклятый сынъ свиной! 
Сказалъ Мужикъ ему: когда ты перестанешь? 
Ну, что Ягненокъ не кричитъ? 
Смотри, какъ онъ уменъ — молчитъ. а 

— Ейбтъ, глупъ! прервалъ визгунъ: менд- 

то не обманешь! 
Онъ думаетъ: что шерсть съ него лишь 

состригутъ; 
А я могу ли быть въ покой? 
Я знаю, съ поросятъ щетины не берутъ, 

Такъ в$рно ужъ меня убьютъ, 
И на холодное пойду, иль на жаркое. 
Ахъ, не сносить мн$ головы! 
Увы! увы! 

Полеэно иногда для насъ и заблуждаться, 
Когда несчаопе не можно отвратить. 
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Къ чему и дальновидны мъ быть? 
Что прежде времени намъ сетовать и рваться? 



XXI. 

ЛЬВИЦА и СВИНЬЯ. 

Расхвасталась Свинья однажды передъ Льви- 
цей, 
Что принесла она вдрутъ дюжину д-Ьтей, 
И вотъ какъ говорила ей: 
„Ты, важется,еще слывешь у насъ царицей, 
А однаго родишь, и то не каждый годъ. 
Ну, что вашъ передъ нашимъ родъ? 

И можно-ль оъ нашею сестрой тебЬ срав- 
ниться? 

Ввгляни-ва на моихъ ребятъ. 

Двенадцать, видишь ли? двенадцать?...* 

— Поросятъ; 

А у меня одинъ, но Левъ за то родится. 

Георгики писалъ Виргшой девять лить; 
А право въ девять дней у нашего Вралёва 

Поэма можетъ быть готова. 
За то Вралёвъ риемачъ, Виргилгй же поэтъ. 
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ххп. 

ДВА ОСЛА. 

* 

Шли два Осла дорогою одной, 
И равсуждали межъ собой 
О политичеокихъ и о другихъ предметах!», 
(Они ужъ оба были въ л&гахъ.) 
„Что, братецъ, говорить одинъ: 
Кавъ можетъ мнимый нашъ, безхвостый 

господинъ — 
Ну, знаешь, ЧеловЗжъ — ругаться такъ надъ 

нами? 
Въ насмЗзшку онъ эоветъ Ослами. 
Кого же? самыхъ ужъ безмозглыхъ дураковъ, 
А право, у людей немного еоть головъ, 
Кавдя у Осдовъ." 
— И ведомо! да вотъ, безъ внести, 
Каковъ ты, наприм&ръ, у нихъ такого нить. 
Гордился бы тобой парламентъ, иль сов'Ьтъ. 

„Помилуй, много чести!" 
— БЗигь, нЬтъ, что чувствую, то я и говорю. 
Конечно... отъ тебя не окрою, 
И я иного члена стою; 
Но что же я передъ тобою? 
СовЪтовалъ бы я Льву, нашему царю, 
Чтобъ воспитать тебЗг наследника для трона: 
Ты безъ пристрастия, умн^е Фенелона. 
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Не полЗшись. любезный брать, 
О воспитанш намъ сочинить травтатъ. 

„То правда, я имЗгю знанья, 

Пригодныя для воспитанья, 

Но не им'Ью остроты 

И краснорйчхя, какъ ты. 
— Э, шутишь! а твое похвальное- то слово 
Ослицамъ!... Лучше бы я самъ не написалъ. 
„Другое у меня еще теперь готово; 
Изволь, прочту теб'Ь." О, чортъ бы ихъпо- 

бралъ! 

Другъ дружку до того хвалили, 
Что посдгб и у всЬхъ Ооловъ въ почтеньи 

были. 
Н-Ьтъ легче ничего, какъ нравиться глупцамъ: 
Хвали ихъ, и они равно тебя похвалятъ; 

Притомъ и въ нуждв не оставятъ. 
ГдЬ иного дураковъ, житье тамъ подлецамъ. 



ХХШ. 

ГОРА ВЪ РОДАХЪ. 

Родами мучилась Гора; 
Земля вокругъ дрожала. 
БЗгдняжка простонала 
Съ полудни до утра; 
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Разошлась наконецъ, и родила. .. -мышенка. 

Но это старая, вей знаютъ, побасёнка; 

А вотъ я быль скажу: Одинъ поэтъ писалъ 
Не день, не два, а ц-блый мбсяцъ сряду, 
Чернилъ себя, крестидъ, марал ъ; 

Потомъ друзей созвавъ, предъ ними пр< 

талъ... 
Шараду. 

XXIV. 
ВОРОБЬИ и ОВОЯНК 

Накрывши ебтью Воробьеву 
Мужикъ имъ говорилъ: „Вотъ я в* 

воровъ! 
Вы на поле мое летали, 
Горохъ клевали! 
Не долго дамъ теперь сидеть вамъ въ полону: 

ВсЬмъ головы сверну, 
И въ кашицу.... Да ты, Овсянка, какъ по- 
пала? 
Овсянка такъ ему подъ евтью отвечала: 
— Послушай, мужичекъ, всю истину скажу: 

Я съ ними только лишь летала, 
А, право, твоего гороха не клевала, 
Пусти меня; нич'Ьмъ теб*в я не врежу. 




&Цц?ш 




я 
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Ужли поступишь такъ со мной, какъ съ 

Воробьями? 
„Да не помилую, конечно и тебя! 

Шшяй сама ты на себя; 

ЗачЗшъ была съ плутами?" 



ХХУ. 
ЛЪСТНИЦА. 

Стояла лестница однажды у стЬны. 
Хотя ступени всё между собой равны, 
Но верхняя ступень предъ нижними горди- 
лась. 
Шелъ мимо чел овйкъ, на лестницу вэглянулъ, 

Схватилъ ее, перевернулъ, 
И верхняя ступень вниэу ужъ очутилась. 

Такъ челов-Ькъ иной на вышине стоить, 
Гордится — и глядишь: какъ-разъ на низъ 

слетитъ. 
Возьмемъ въ пршгЁръ Наполеона: 
Какъ сатана съ небесъ, такъ онъ сдегЬлъ со 

трона. 



пасни. 45 

XXVI. 
ДВА КОТА. 

Котъ Ванька съ Ваською родные братья были. 
Въ одномъ дому они родилися и жили. 

Котъ Ванька топцй быль такой, 
Что страшно и взглянуть, — доска сововмъ 

доской, 
А Васька толщиной дворецкому равнялся, 
Отъ жира онъ едва-едва передвигался: 
Шерсть лоснилась на немъ, какъ будто бы 

атласъ. 
„Намъ счастье не одно, хоть мать одна у 

насъ, 
Скаэалъ ему скелеты вотъ ты заботь не 

внаешь, 
Безъ мяса никогда и въ будни не бываешь: 
Тебв все мясо'вдъ, а мвтЬ великШ постъ; 
Ты только спишь, а я и сна почти не знаю, 
Домъ ц*влый отъ мышей и крысъ оберегаю, 
'При всемъусердш я гододенъ..." — И простъ! 
Прервадъ его жирякъ: Будь, братецъ, поум- 
нее; 
Вовьми меня въ прим'връ, коль хочешь быть 

жирн-Ье. 
я Чт6-жъ делать мнв? скажи." — Хозяина 

смевши, 
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На зад нихъ лалахъ передъ ннмъ ходи, пляши, 
Подставить руки онъ — ты прыгай черезъ 

руки, 
И перейми мои вабавныя веЬ шутки. 
Поверь, что будешь ты любимъ, не только 

сыть. 
Знай, глупеньки, что тотъ, кто людямъ 

утождаетъ, 
Въ бездЗглкахъ, пустякахъ, — у нихъ не по- 

теряетъ; 
А кто для пользы ихъ трудится и не спить, 
Тотъ часто голоденъ бываетъ. 



ХХУП. 

МАРТЫШКА и КОТЪ. 

Каштаны жарились въ печи на угодькахъ? 
Мартышка на полу передъ огнёмъ сидела, 

И пристально на нихъ глядела, 

А Котъ дежалъ у ней въ ногахъ. 

„Что, Васька, говорить Мартышка: 
Достань каштана два, такъ будешь моло- 

децъ! а 
— Да, лапу обожги! нвтъ я в4дь не глупеиСь! 

„Э! важенка какой! трусишка! 
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Трусъ! трусь! и Вскочилъ мой Котъ, въ дугу 

себя согнулъ, 
На лапки эадшя у печки приподнялся, 
Переднюю къ каштанамъ протянулъ, 
Ожегся, и назадъ подался; 
За дЬло принялся опять: 
То лапку къ уголькамъ протянетъ, 
То прочь ее, а тамъ другою трогать станетъ, 
И вытащиль онъ такъ уже каштановъ пять. 
Каштаны Васька вынимаетъ, 
Мартышка же ихъ подбираетъ, 
Облупить, да и прямо въ ротъ. 
ВдругЪ, на б$ду, слуга идётъ. 
Плутовка на утекъ; а Котъ не догадался; 

Работою все занимался. 
Слуга на цыпочкахъ къ мошеннику под- 
крался, 
Да эа уши схвати ль, и ну его таскать. 
Котъ бЗэдный отъ побой, какъ мертвый, 

протянулся, 
Насилу черевъ часъ очнулся, 
И полно съ той поры безъ пользы воровать. 
Мартышка вотъ умна: не обожглась, не бита, 

Сыта; 
А Васька гдупъ, такъ съ нймъ случилася 

напасть, 
То-ль дЬло для себя украсть! .. 



^ 
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XXVIII. 

ПОЕДИНОКЪ. 

Осла нечаянно тодкнудъ Лошакъ. 
„Смотри же ты, дуракъ! 
Оседъ мой закричалъ: какъ смеешь ты 

толкаться?" 

— Ахъ, скотъ! какъ сдъешь ты ругаться? 

Я живъ быть не хочу, 
Когда тебя не проучу: 
Разделайся со мной! - „Изволь... На чемъ 

угодно?" 
— Ну, на копытахъ! — „О, охотно!" 

— Мой секундантъ Баранъ. — „А у меня Ко- 

эелъ." 
Вотъ черезъ часъ, не боли, 
Съ Козломъ Оседъ, 
Съ Бараномъ же Лошакъ, явились въ чистомъ 

ПОЛБ. 

У обоихъ блистаетъ гнъвъ въ глазахъ; 
Дрожать отъ ярости, другъ къ дружки 8а- 

домъ стали 
И очень бливко: въ двухъ шагахъ. 
Ужъкинутъ жеребШ — знакъ секунданты д%ли. 
Сперва Лошакъ дягнулъ, Оселъ лягнулъ по- 

томъ. 
Откуда ни возьмись хозяинъ тутъ съкнутомъ, 
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Нвтъ, съ плетью, виноватъ. Не говоря ни 

слова, 

Давай стегать того онъ и другова; 
По очереди имъ всю спину изстегалъ. 
— Проклятые! изъ сидъ онъ выбившись, 

вскричалъ: 

Да чтб вамъ вздумалось лягаться? 
Сквозь слезъ Оселъ на это говорить: 

„Когда ро1п1; (ГЬоппеиг велитъ, 

Не радъ, а додженъ драться. 
' Самъ посуди, онъ сталъ толкаться..." 

— А онъ такъ сталъ ругаться... 

— „А если станете вы у меня лягаться, 
Хозяинъ подхвати лъ: 

Хоть и не радъ, эа плеть я долженъ буду 

веяться. 
Смотрите же! а Тутъ онъ имъ плетью погро- 

зилъ. 
При взгляде на него, герои онвм&ли; 
Жесть бол-Ье под'вйствовалъ, ч'вмъ р-вчь, 
И поели не было уже у нихъ дуэли. 

Чтб если бы велъ-ли, 
Мальчишекъ розгами за поединки евчь!... 
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XXIX. 

ВОЛЧЬЯ ХИТРОСТЬ. 

По нужд'Ь Волкъ постился: 
Собаки стерегли и день и ночь овецъ; 

Однако же и Волкъ былъ не глупецъ: 
Вотъ думалъ, думадъ онъ, и ухитрился. 
Да какъ же? Пастухомъ, проклятый, Заря- 
дился, 
Над^лъ наступай балахонъ, 
Накрылъ себя пасту шей шляпой, 
И, опершись о посохъ лапой, 
Подкрался въ полденъ къ стаду онъ. 
Пастухъ подъ тенью спалъ; собаки тоже 

спали, 
И овцы всё почти, закрывъ глаза, лежали, 

Любую выбрать могъ. 
„А что? Волкъ думаетъ: когда теперь при- 
муса 
Душитьовецъ, товрядъотсюда уберуся: 
Начнутъ блЬять, а я не унесу и ногъ. 
Дай, лучше отгоню подалЪе все стадо. 
Постой, да видь скавать хоть слово дурамъ 

надо: 
Я слышалъ, какъ пастухъ съ овцами гово- 
ри лъ." 
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И вотъ онъ пастуха какъ-разъ передра- 

знилъ: 
Завылъ. 
Поднялся вдругъ Барбосъ; за нимъ Мурэа 

вскочи лъ; 
Залаяли, бйгутъ. Мой Волкъ ужъ прочь отъ 

стада, 
Но въ аммуницш плохая ретирада: 

Запутался онъ въ платье и упалъ. 
Барбоска вмигъ его нагналъ, 
Зубами острыми за шею ухватился, 
Мурза тутъ подосиЬдъ, за горло уцепился; 
Пастухъ же балахонъ и шкуру съ Водка 

снялъ. ' 
О святкахь былъ я въ маскарадЬ: 
Гляжу, стоитъ въ кружку какой-то генералъ, 
Въ крестахъ весь, вытянутъ, какъ-будто на 

параде — 
И какъ о Тактике онъ вралъ! 
Чтб-жъ вышло? это былъ... капралъ. 



XXX. 

ВИШНЯ и птицы. 

На Вишн-Ь ягоды лишь только покраснели, 
Откуда птицы налетали, 

По вЗгткамъ, по сучкамъ посели; 
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Чирикаютъ, поютъ 
И вишни сп^лыя наперерь^въ клюютъ. 
Когда же вс-Ь ихъ ощипали, 
Вспорхнули и пропали. 

Давно-ль Пахомъ нашъ жиль, какъ знат- 
ный господинъ? 
Ахъ, сколько у него тогда гостей бывало! 
И все пр1ятели. Теперь, какъ перстъ, одинъ: 
Ни денегъ, ни друэей не стало. 



, XXXI. 

ДВА РАКА. 

„Все пятится наэадъ! Куда какой ду- 

ракъ! 
Журилъ такъ сына старый Ракъ: 
Впередъ ступай, впередъ! Нето, я драться 

стану!" 
— Да покажите мнв вы, батюшка, хоть разъ, 
Какъ надобно ходить: я перейму у васъ; 
Извольте вы впередъ, а я ужъ не отстану* 

Слугу эа пьянство баринъ бьетъ, 

Но не уйметъ, — 
А отчего? — Самъ баринъ пьетъ. 
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XXXII. 
ВОЛКЪ и ЛИСИЦА. 

„Конечно, я не безъ грйховъ, 
ЛиеЬ Волкъ говорилъ: а право, ивъ Волковъ 

Едва-ди гдЪ найдешь другова, 
Который бы, кавъ я, великодупгенъ былъ. 
Представь: Ягкенокъ разъ въ глава меня 

брани лъ, — 
Ее тронулъ я его, не молвилъ даже слова. 
Обь этомъ вотъ никто не скажетъ никогда. 
А еслибъ слышала, кума, какъ онъ бранил- 

ся. . • 

— Да, помню: это в'Ьдь случил ося тогда, 
Какъ, костью, кумъ, ты подавился. 



ХХХШ. 

ВОРОНА и КУВШИНЪ. 

Во воЬхъ почти д'Ьлахъ догадка намъ нужна. 

Ворона бедная отъ жажды умирала, 
И гд'Ь-то на полгЬ она 

Кувшинъ съ водой сыскала; 

Но вотъ бЬда: 
Нивка была для ней въ колодпЗг томъ вода, 
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Какъ станешь пять? не можно влЗгзть туда: 
Кувшинъвеликъ,нель8яегоВорон ; Ьсдвинуть, 
Не только опрокинуть; 
А надобно воды достать. 
Вотъ стала камешки она въ него бросать; 
Съ краями наровнтЬ вода приподнялася, 
И тутъ уже моя Борона напилася. 



XXXIV. 

ЛЕВЪ и ЛИСИЦА. 

И умному всего предвидеть не возможно; 

Но ежели придетъ б*Ёда, 
То въ случай такомъ ума терять не должно: 
Съ умомъ и отъ бЪды спасешься иногда. 

Лисица отъ собакъ въ пещеру ваб^жала, 
И Льва увидЬвъ тамъ, присЬда, задрожала. 
Потрясши гривою, равинувъ страшный зЗшъ, 
„Добро пожаловать! сказалъ съ насмешкой 

Левъ: 

Пора ужъ, право, и обЬдать. 
Хочу я твоего мясца теперь отведать". 

— О, правосудие небесъ! 
Вверхъ голову поднявъ, Лисица возопила: 
Такъ точно, правду ты, Зайчиха, говорила: 
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За гр*ъхъ родителей и дгътямъ мстить Зеве&ь, 
И я., .за мать свою. . . казнь люту принимаю. « — 
„Чтб бредишь ты? совсЬмъ тебя не понимаю." 
— О, государь! прости мой справедливый 

страхъ: 

Все въ краткихъ объясню сдовахъ. 

Въ осеннюю однажды пору, 

Къ покойной матушке моей 
Зайчиха отъ дождя зашла погреться въ нору. 
Грйхъ дурно говорить о матери своей; 
Но отъ тебя, монархъ, я ничего не окрою, 

И какъ предъ Богомъ, предъ тобою, 

Должна всю истину сказать. 
Прожорлива была моя покойна мать: 
Пришелицу она мгновенно растерзала. 

Та, умираючи, сказала — 
Не позабыть мн* ввйкъ ея лослйднихъ 

словъ 

Сказала: будешь тотъ наказат отъ боговъ, 
Гостеприимства кто законы нарушаешь 
И странниковь въ своемъ оюилищгь умерщвля- 
ешь: 
Погибнешь онь и весь его погибнешь родъ! 

И подлинно, чреэъ годъ, 
Въ нор$, гд% мать моя Зайчиху умертвила, 
Земля, обрушившись, убМцу задавила. — 
Левъ призадумался. Пошла," оказалъ: по- 
шла! 
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Дарю теб-6 животъ. а Лисица поклонилась 
Его величеству, и отъ него пустилась, 
Какъ изъ лука стрЪда. 



XXXV. 
ДЪВУШКА и ЧИЖЪ. 

„Чтб это ва житье? терпенья, право, н$тъ! а 
Такъ Лива, девушка четырнадцати л-Ьтъ, 

Сама оъ собою говорила: 
Все хочетъ маменька, чтобъ я училась, шила; 

Не дастъ почти и погулять; 
Едва-дь три рава въ годъ бываю я на балЬ, 
А то вертись-себй беэъ кавалера въ эадгЬ. 
Куда какъ весело одной вальсировать! 

Тутъ Лива тяжело вздохнула, 

Отерла слезку и взглянула 

Нечаянно на верхъ окна, 

И чтб-жъ увид-Ьла она? 
Любимый Чижъ ея въ решетчатой темнице, 

Конечно, вопомнивъ про л^сокъ, 

Сидеть нажердочкй, пов'Ьсившиносокъ. 

„Ахъ, вольность дорога и птицв! 
Сказала Ливанька: я по себй сужу. 

О, бедный Пшшнька! ужъ бол-Ь 
Тебя не удержу; 



( 
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Ступай, дети, мойдругъ, и веселись на воли. 44 
Съ симъ словомъ отперла она у клетки дверь: 
Встряхнулся Пипинька, летитъ въ окно, 

кружится, 
На крышку ближнюю садится, — 
ЗаггЬдъ. . . „Еакъ счастливъ онъ теперь!" 
Мечтаетъ Лизанька, и видитъ изъ окошка, 
Что къ Пипинькё подкралась кошка. 
Прыгнула на него, и при ея глазахъ 
Бедняжку разтерзала. 

Въ раскаяньи, въ слезахъ, 
Вотъ Лиза что сказала: 
„Какъ смЗша я на маменьку роптать! 
Теперь я вижу очень «ясно, 
Что волю тЬмъ имЬть опасно, 
Кто слабъ и самъ себя не можетъ сохра- 
нять." 



XXXVI. 
ПАВЛИНЪ, ЩЕГЛЕНОКЪ и ВОРОБЬИ. 

Щегленокъ дикгй: валег&лъ 
На дачу внатнаго, большаго господина; 
Въ саду, средь цветника, на кустъ сирени 

сЬлъ, 
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На все съ внимашемъ вокругь себясмотрЗзлъ, 
И въ первый равъеще увид-Ьдъ тутъ Павлина. 
Поднявъ вверхъ голову, тотъ важно выс- 

тупалъ, 
Не шелъ, а, такъ сказать, едва передвигался, 
И лишь съ сиренью поравнялся. 

Какъ бы нарочно сталъ 
И хвостъ свой распустилъ дугою. 
Блеснуло золото съ лазурью, бирюзою; 
При солнечныхъ дучахъ — то .яхонты горятъ, 

То изумруды отливаютъ; 
ВсЬ радужны цвЗгты мелькаютъ и блестятъ 
И яркостью своей Щегленка взоръ прель- 

щаютъ. 
Отъ удивленья бйлъ Щегленокъ вн"Ь себя. 

„Позволь спросить тебя, 
Скавалъ СиншгЬ онъ: голубушка-сестрица! 
Какая это птица?" 
— Павлинъ. — „Не царь ли это птицъ? 
Царь. Точно царь. Вотъ у него корона. 
Красивей во сто разъ щеглятъ онъ и синицъ. 
Какъ гордо онъ идетъ! Ну, право, всталъ 

лишь съ трона! 
Какая шея, грудь, осанка у него! 
А хвостъ?... не видывалъ я лучше ничего. 

Но это что? о, боги! 
Омотри-ка: у него не хороши видь ноги! а 
— НевЬжа! вскрикнули тутъ хоромъ Воробьи 
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Чьи ноги, чьи 
Дурными называть ты смеешь? 
Павлина? да всЬхъ птицъ прекраснее Пав- 

линъ!— 
„Такъ точно; ноги лишь..." Да что ты ра- 
зумеешь? 
Ув&рить хочетъ войхъ одинъ! 
Ейтъ, братцы, этого снести никакъ не можно! 
Павлина нашего ругать Щеглёнок?» смЬдъ. 
Клевать его, клевать! — Щеглёнокъ улетЬлъ, 
И опытомъ узяалъ, что никогда не должно 
О недостаткахъ птицъ почетяыхъ говорить, 
А позволяется лишь только ихъ хвалить. 



XXXVII. 

УСТРИЦА и ДВОЕ ПРОХОЖИХЪ. 

Шли два прохож1е по берегу морскому 
И видятъ устрица большая на пескъ* 

Лежитъ оть нихъ невдалеке. 
„Смотри, вонъ устрица! 44 скаэалъ одинъ дру- 
гому; 
А тотъ нагнулся ужъ и руку протянулъ. 
Товарищъ тутъ его толкнулъ, 
И говорить: „Пожалуй не трудися, 
Я подыму и самъ, видь устрица моя." 
— Да, какъ бы не твоя! — 
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„Я указалъ теб г Ь... а — Что ты! перекрестися. 

„Конечно, первый я уввдЬлъ... а — Вотъ-те 

разъ! 

И у меня оотеръ, брать, глазъ. 

„Пусть видвлъ ты, а я такъ даже сдышадъ 

носомъ." 

Еще у нихъ продлился-бъ споръ у 

Когда-бъ не подосиблъ Судья къ нимъ Миг 

ротворъ\ 

Онъ началъ съ важностью по форм-Ь судъ 

допрооомъ, 

Взялъ устрицу, открылъ — 

И проглотилъ. 

„Ну, слушайте, сказалъ, теперь опредвленье: 

По раковин'в вамъ дается во владенье; 

Ступайте съ миромъ по домамъ. а 

Вов тяжбы выгодны лишь стряшашъ, да 

судьямъ. 



ХХХУШ. 

ДИТЯ и СЕМЬ НЯНЕКЪ. 

Жена богатаго, степнаго дворянина 
Рожала каждый годъ, но только дочерей. 

А ей хотелось им'вть сына — - 
Желанье общее отцовъ и матерей. 
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ВсЬ средства къ этому она употребляла: 

Платила щедрою рукой ворожеямъ, 

Молилась, издала по всЬмъ монастырямъ... 

Ея молитва не пропала — 

Она беременна вновь стала, 

И чуть-что не въ аршинъ 

У ней родился сынъ. 

Отъ радости такой сооЬдще дворяне 

Легли въ крестины на-повалъ: 

Перепился и старъ и малъ, 

И не работали тотъ ц^дый день крестьяне. 

Заботливая мать 

Семь штатныхъ нянюшекъ къ сынку опре- 
делила: 

Смотреть ва нимъ, шить, мыть, носить его, 

качать, — 

И должно ужъ сказать, 

Что каждая изъ нихъ съ уоердгемъ служила; 

Старались угождать одна передъ другой. 

Дитя забавный былъ такой, 

Что, глядя на него, воЬ въ домЗг веселились. 

Но вотъ однажды чтб случилось: 

НасыгЬдникъ маденькзй ходить ужъ начиналъ; 

Сосйдъ отца и мать на имянины эвалъ. 

Ну, какъ не отлучиться? 

Не первый это было разъ, 

И на четырнадцать же глазъ, 

Казалось, можно положиться. 
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У&каля овд — и нянюшка одна, 

Хватавъ небережно вина, 
Ушла на печку спать; другая заболела; 
У третьей своего скопилось много дЬла; 
Къ четвертой кумъ пришелъ.... Ребенка 

одного 
Покинули они, надЗшсь друтъ на дружку, 

Да какъ на грЬхъ, въ рукахъ его 
Оставили гремушку; 
Онъ, съ нею идучи по комнате, упалъ 
И въ правый главъ себ-Ь концемъ ея попалъ. 

Насилу нянекъ отыскали, 

Перепугавшися, пришли; 

Бранились, плакали, кричали, 

А виноватой не нашли. 
Что дЬлать? Господамъ всЬ въ ноги пова- 
лились, 
Лишь только изъ гостей гЬ въехали на дворъ. 

Они ужасно разсердились. 

Пошедъ тутъ нянькамъ переборъ; 

Ихъ безъ пощады наказали; 
Но, чтобы г лазь сберечь у сына остальной, 
Бояринъ съ барыней, подумавъ, приказали 

Ходить съ т'Ьхъ поръ за нимъ одйой. 
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УЧИТЕЛЬ и УЧЕНИКЪ. 

Шалунъ ввлик1Й, Ученикъ, 
На берегу пруда рЗгзвяся, оступился, 
Ивъводу опустясь, ужасный поднялъ крикъ. 
По счасшо, за сукъ онъ ивы ухватился, 
Которая шатромъ 

Нагнула в'Ьтви надъ прудомъ. 
На крикъ Ученика пришелъ его Учитель, 
Престрог1Й челов'вкъ и славный сочинитель. 
„Ахъ, долго ли тебЬ во зло употреблять 

Мое примерное терпенье? 
Воскликнулъпедагогъ: не должно-ль наказать 
Тебя за шалости, дурное поведенье? 

Несчастные отецъ и мать! жалгЬю васъ! 

• 

Ну какъ пойдешь ты мокрый въ классъ? 
Не стану тъ ли теб-Ь товарищи смеяться?... 
ЧЬмъ зд'Ьсь въ пруду купаться, 
Училъ бы лучше ты урокъ. 
Забылъ ты, негодяй, мои всЬ приказанья; 

Забылъ, что р-Ьзвость есть порокъ! 
Достоинъ ты, весьма достоинъ наказанья; 
И, ег$о, надобно теперь тебя посвчь." 
Однако же педантъ не кончи лъ этимъ рЗгчь, 
Онъ въ ней употребилъ всЬ тропы и фигуры 
И декламировалъ, забывшись до того, 
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Обыкновенно пДглый часъ, 
Въ минуту у него посп$етъ. 
Вотъ этотъ парень-хватъ, наукЬ поварской 

Къ Французу отданъ былъ учиться, 
И въ мЗюяцъ Яшка самъ кухмистеръ сталь 

такой, 
Что никакому съ нимъ Французу не срав- 
ниться: 
По крайней мврв такъ онъ барину сказалъ; 
А баринъ столъ ему готовить приказалъ, 

Да в гостей къ себв наввалъ, 
Чтобъ поваромъ своимъ предъ ними похва- 
литься. 
Ну Яшка въ кухни суетиться, 

И жарить и варить; 
Въ рукахъ все у него кипитъ, — 
В&дь д*вло мастера боится. 
Но вотъ ужъ кушанье поставили на столъ; 
Хозяинъ за столомъ и гости всЪ сидели, 
Какъ Яшка съ фартукомъ въ столовую во- 

шелъ. 
Тутъ баринъ закричал ъ: „Мы ничего не -Ь л и 
По милости твоей: ты супь пересолилъ, 

Жаркое изсушилъ, 
Вов кушанья хоть брось! Вотъ такъ-то ты 

учился! 
И, негодяй, еще хвалился!" 
— Да я, сударь, поторопился; 
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А ужъ проворнее меня нить никого. — 
Тарелкой господинъ пуотилъ състола въ него, 
Мигнулъ дворецкому; тот?ь въ сЬни вывелъ 

Яшку, 
И тамъ, оставя лишь на немъ одну рубашку, 
Полсотни лозановъ въ хребетъ ему влЗшилъ, 
А самъ твердилъ: 
„Не торопись, не торопися; 
Чего не смыслишь, такъ за то и не берися." 
Иной писатель поспешить, 
Да всёхъ и насмешить. 

ХГЛ1. 

СОЛОВЕЙ и ВОРОНЪ. 

У одного купца былъ тульскШ Соловей. 

При мнй охотникъ сто рублей 
Давалъ ему, но тотъ взять денегъ не решился. 
Я и за дв-Ьсти бы продать не согласился. 

Бывало, л-Ьтомъ запоетъ, 
Начнетъ свистать, щелкать, такъ всякой, 

кто идётъ 
По улицЬ, глядишъ, стоитъ, разиня ротъ. 
Ужъ подлинно сказать, не Соловей былъ, — 

чудо! 
Любили въ дом-Ь воЬ его. 
Богъ знаётъ только отчего 
За нимъ ходили худо. 

б* 
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У этого-жъ купца был,ъ Воронъ: онъ не 

пЬдъ, 
А очень много %лъ. 
Никто прожору не териЬлъ; 
Не иначе его вакъ чернымъ чортомъ звали, 
Однако, пить и -Ьсть всегда ему давали. 
Не дай-ка, черный чортъ вс-Бмъ уши про- 

кричить. 
„Да чтб, Михеичъ, нашъ Соловушко мол- 
чи тъ?" 
Ховяйка какъ-то разъ сожителя спросила. 
— Онъ и вчера не п*Ьлъ, служанка подхватила: 

Ужъ нйтъ ли типуна? 
„А можетъ быть, линяегь, 
Хозяинъ говорить, беретъ стулъ и съ окна 
Самъ клетку бережно снямаетъ; 
Глядитъ — 
Анъ въ 'влЪткЪ Соловей вверхъ ножками: 

л ежить. 
— Вйдьумеръ Соловей! Михеичъ вооклицаетъ. 

„Какъ такъ? да отчего?" 
— Ахти! да корму н'Ьтъ ни крошки у него! 

И водопойка вонъ пустая! 
Ахъ б-Ьдвый Соловей! смотри б-Ьда какая!" 

Чтбжъ Воронъ?— И теперь живетъ. 
Безстыдный съ голоду, поверьте, не умретъ. 
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КОШКИ ВЪ ПОГРЕБИ. 

„Ну, Власьичъ, что теб^в скажу, 
Купчиха толстая такъ мужу говорила: 
Сегодня въ погребъ я лишь двери отворила, 

Ань, погляжу — 
Дв-Ь крысы у меня больпия подъ ногами, 

Съ предлиными хвостами. 

Я такъ и обмерла!... 
Горшокъ со сливками ужъ на боку нашла. 

Житья огь крысъ не стало! 

Чтб-бъ мышеловку намъ купить?" 

— Вотъ! деньги по-пусту платить! 

Да разв! въ дом*в кошекъ мало? 
Во8ьми, Кузминигпна, всЬхъ кошекъ и ко- 

тятъ; 
Запри на погребгъ ихъ: пускай тамъ крысъ 

йдятъ. — 
Исполнила жена сожителя веленье, 
И кошки посланы на погребъ въ заточенье. 
На утро къ узникамъ Кузминишна идетъ, 
И что же въ погреби ея взоръ поражаетъ? 

Изъ кринки Машка сливки пьетъ, 
А Васька мяса часть сыраго убираетъ; 
Котята полотки, дичину тормошатъ; 
Горшки и кадочки вей на боку лежать. 
„Ахъ, вы проклятые! хозяйка закричала: 
Постойте! вотъ я васъ!" 
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Рука со связкою ключей у ней дрожала, 
Взмахнула ею — вмигъ исчезли вс г Ь изъ глазъ, 
А бедная на ледъ всей тушею упала, 

Да такт,, что оъ полчаса не встала. 
Вотъ жалобу она хозяину творить, 

На кошекъ требу етъ управы. 
Подуиавъ, Власьичъ ей на это говорить: 

„И кошки, да и мы не правы. 
Оставимъ въ погребЬ ужъ Ваську одного: 

Одинъ онъ столько не наблудить; 
А если станешь ты всегда кормить его, 
Тогда и воровать, авось, совсЬмъне будетъ." 

ХЫУ. 

ВОДОПАДЪ и РЪКА. 

Сь ужаонымъ шумомъ низвергался 

Ручей кристальною стеной 

Съ горы высокой и крутой, 

О камни съ пЗшой раздроблялся, 

КиггЬлъ, крутилъ песокъ, рев&гь, 

И въ берегахъ стрЪлой деталь; 
Ни птица, ниже звЗгрь, къ нему не прибли^ 

жались, 
И ноги смертнаго въ него не опускались. 
Нашелся наконецъ, 

Одинъ отважный молодецъ, 
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Который на кони череэъ него пустился; 

Онъ отъ разбой ни ковъ б'Ьжалъ, 

И см'Ьлымъ отъ боязни оталъ. 

До бедръ конь только, замочился, 
И вынесъ на берегъ противный евдока. 
Разбойники за нимъ. Онъ лошадь погоняетъ; 

Скакадъ, скакадъ, и видить, что р^вка 
Ему дорогу преогвкаетъ. — 
Р*вка была не широка; 
Притомъ весьма тиха, какъ зеркало гладка: 

И такъ онъ см'Ьло въЗзхалъ въ воду. 

Но что-жъ? въ МГНОВвН1в одно 

Пошелъ съ конемъ на дно, 
И на съЗздеше нЛшыхь достался роду. 

Иной угрюмъ, суровъ, сердить, 

Шумитъ, но только не вредить; 
Другой такъ смирень, тихъ и на рЬчахъ 

прекрасенъ; 

Но онъ-то и опасенъ. 



ХЬУ. 

КРЕОТЬЯНИНЪ и КЛЯЧА. 

„Ну, матушка!... о, дьяволъ! стала! 
(Филатъ такъ Кляч г Ь говори лъ 
Въ лису, гдй дровъ онъ пропасть нарубилъ 
И возъ престрашный навалилъ), — 
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И съ мЗэста не сошла еще, уже уотала, 

Дворянка!... я теб^ вотъ дамъ!" 
При слов-Ь семъ схватилъ Филатъ ной хворо- 
стину 
И ею ну возить онъ б-вдную скотину, 

И по спин-Ь и по бокамъ 
Упала клята на кол&ш, 

Какъ-будто милости хотъла симъ просить; 
Филатъ неумолимъ, терпЬтъ не можетъ лини, 

И продолжаетъ битъ. 
Приподнялась она тутъ нехотя на ноги, 

И кой-какъ потащила возъ. 
„Пошла! пошла! легко: смотри какой моровъ! ц 
Но Кляча стала вдругъ опять среди дороги, 

И дал-бе нейдетъ. 
Опять Филатъ ее съ плеча дубиной бьетъ. 
Упала, бедная, и уже не встаетъ, 

Не тронется, не шевелится. 
Филатъ, приметя то, дивится — 
Посмотритъ: Кляча умерла! 

Какъ взвоетъ мой мужикъ: „Одна лишь и была 

Лошадушка — и та вотъ пала! 
Пропала голова моя теперь, пропала! 
ЧЪмъ прогнЬвидъ тебя, о, Господи! Филатъ?" 

А самъ, безд'Ьдьникъ, виноватъ. 
Ужъ нечего сказать, крестьяне 
Какъ мучатъ бЗгдныхъ лошадей! 



\ 
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Ее хуже, право, ч*мъ людей 
Въ какой-нибудь глуши Дворяне. 



ХГЛГ1. 
РОЗА и РЪПЕЙНИКЪ. 



« 



РЗшейникъ возгордился. 
Да ч4мъ же? — Съ Розою въ одномъ саду 



онъ рооъ! 



Иной молокососъ, 



Которыйцйлыйкурсъпроспалъипролйнился, 
А посл'Ь и въ писцы на дйд-Ь не годился, 
Твердить, поднявши носъ: 
„Съ такимъ~то влгЬсгЬ я учился ! и 
— Хорошъ тотъ, слова нить; ему хвала и честь, 
Да чтб, скажи, въ тебЬ-то есть? 



ХЬУП. 

МАЧИХА и ПАСЫНОКЪ. 

У Мачихи быль Пасынокъ, ребенокъ 

ЛГЬтъ двухъ, иль трехъ, не бол'Ье того. 

У добрилась она однажды до него 

И молочка дала. „Ну, трескай, пострелёнокъ! 

И ложки-то держать не можешь ты, уродъ! 

Подай... разинь же ротъ, 
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Вотъ за грЬхи корми изъ рукъ своихъ чер- 
тёнка, 
Какъ будто бы цыпленка, 
И няньчись съ этакимъ большимъ! 

Смотри: весь облился!" — Ту тъ ложку обер- 
нула, 
И ею въ глазъ такъ ткнула, 
Что сделала на вйкъ кривымъ. 

Не оттого- ль у насъ пословица взялась: 

Хоть кормить ложкою, а стеблемъ колятъ 

глазъ? 

Есть благодетели, которые надъ нами 
Хотятъ всегда быть господами, 

И точно какъ слугу трактуютъ бЬдняка. 

Ахъ, лучше не хлебать в-Ькъ ц^лый молока, 
Но быть съ обоими глазами! 



ХЬУШ. 
МАКАРЬЕВНИНА УХА. 

Макарьевна уху сварила: 

Десятка три ершей, 

Налимовъ двухъ и двухъ лещей, 
Со стерлядью большой, въ кострюлю поло- 
жила, 
Да лучку, корешковъ — и соли не забыла. 
Кондрата Козьмича съ хозяйкой пригласила, 
И дорогимъ гостямъ ушицу подаетъ. 



V 
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Отведали — но вь душу имъ нейдетъ. 
Чтб-жъ такъ? Проклятая, уху. пересолила. 

Иной острякъ, иль баловенъ-птчъ 

Ужъ такъ стихи свои пересолить, 
Или, какъ говорить поэты-обезьяны: 

Положить густо такъ румяны, 

Что смысла не видать. 
Охота же кому безсмыслицу читать! 



ХЫХ. 
БЛИНЫ. 

На масляницЗг эдЬсь одинъ 

ПргЬзжй дворянинъ 
Просилъ прхятеля къ себ'Ь блиновъ покушать. 
Не лучше- ль Ьсть блины, чймъ оды, притчи 

слушать?) 
Пришелъ тотъ и принесъ съ собою аппетитъ. 
И водка и икра ужъ на столЬ стоить. 

Хозяинъ на людей кричигь, 

И подавать блины велитъ. 

„СкорЬе-жъ подавайте!.. 
Угодно водочки?... полн-Ье наливайте! и 

Вотъ подали блины: 

Чернёхоньки, вс«Ь сожжены. 
„Назадъ, назадъ! Я этихъ Ъсть не стану! 

Скажите Купргяну, 
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Дтюбы прислалъ другихъ, 
^ V ; ; V . Да не такихъ. 

171 /* # 11р4У^1йв.^." слышишь ли? оъ яичками, оъ 

' / -7'^Д «V* Д припёкой! 

У%;?] ^^кбр®Б-ж4! и — Слу шаю-еъ — сказалъ лакей 

^^члЧ 2 Ь высокой, 

1&шЩ^уЧ?тйтъ и черезъ пять минуть 
" Блины другхе подаютъ. 
Блины ужъ были не тавде, 
Съ припекою — зато прокислые, сырые. 
„И этихъ Ьсть нельзя! Вотъ, право, грйхъ 

каковъ! 
Но делать нечего, быть, видно, безъ бли- 

новъ! 
Хоть хлебца намъ къ икр-Ь подайте! 
Селедку, масла, сыру дайте... 
Скажу вамъ, у мена в-Ьдь поваръ золотой! 
И предводитель нашъ такого не имйвтъ; 
Готовить кушанья онъ только не умйвтъ- 
Ну, каши не сварить простой. 
Но, впрочемъ, я имъ отрахъ доводенъ. а 
— Да твмъ? желадъ бы знать — „Опрятенъ 

и проворенъ." 




г,. 

КУЛ ИКЪ- АСТРОНОМ? 

„Куликъ вмшкъ! Куликъ 
Великъ! Куликъ великъ!" 
Такъ хрюкала въ лЪсу Свинья, ; 
Большая мастерица 

И врать 

К жрать. 

— Да полно же теб'в! оказала ей Лисица. 

Чтб клеплешь ты на Кулика? 

Ч'ймъ эта птица велика? 
Лишь только носъ большой, кавъ у коотрю- 
ли ручка; 

А самъ онъ что за штучка! 
Ты, видно, спятила, Хавронью шка, еъ ума. 

„Ахъ, ты, безбожница-кума! 
Да вваешь ли, Куликъ мой шай-самоучка! 

ВеликЛй астровомъ! 
Что передъ иинъ мясникъ колоыенскш 11а- 
хомъ! 

Куликъ мой, по своей охотв, 

Весь день и ночь все на болотъ\.." 

— А что же д'влаетъ онъ таиъ? 

„На кочку оъ кочки онъ, мой михеныпй. 
летаетъ 
И вввзды носиконъ считаетъ: 
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А асхродомш ведь выучился самъ; 

Не 9&ая ^рамотъ, и по однвмъ эивздамъ 

■ 

В#е, -дое теб-Ь разскажетъ, 
И что гдв есть покажетъ. 
Однажды указалъ мнв кучу жолудей... 

Есть свиньи изъ людей, 
Которыя нев , Ьждъ такъ превозносить, 
Да за это у нихъ чего-нибудь и просятъ. 



1Л. 
ЧЕРНЫЙ КОТЪ. 

(Поев. Л. Я. Н.) 

Вы любите кота? 
Любите: онъ в-Ьдь сирота; 
Малюткой вамъ еще достался; 
Кто подарилъ его, тотъ съ живндо разстался. 
Отличенъ всбмъ вашъ котъ: умомъ и кра- 
сотой, 
Пдвняетъ взоры онъ своею пестротой. 
Какая б'ьлизва съ блестящей чернотой! 

Гордяся быть у васъ слугою, 
Какъ важно спину онъ сгибаетъ вверхъ дугою 
И, ластяся вкругъ васъ, иурдычитъ и вор- 

читъ 
Какъ милъ, когда противъ дивана, 
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Свврнувшися клубкомт,, онъ на шкафу ле- 

житъ, 
И, шейку приподнявъ, по временамъ глядитъ 
Какъ госпожа его сидитъ 
За нотами у фортешана; 
Огонь блеститъ въ его глазахъ, 
Игрою вашей очарованъ, 
Лежитъ, какъ-будто бы прикованъ, 
Не думаетъ и о мышахъ. 
Да Згсгъ ли онъ мышей?... Онъ вами изба- 
лов анъ; 
* 

Шерсть лоснится— такъ онъ жиренъ. 
А, нечего сказать, прекрасенъ и уменъ! 
Коты и вей умны, но только лицемеры. 

Я 8наю мног1е примеры. 

Сказать ли сказку вамъ про чернаго кота, 

Который ужъ въ преклонный лита 
Въ молоденькую мышь влюбился 
И чуть-чуть жизни не лишился?... 
Котъ этотъ былъ злодей: 

Въ амбарахъ,въ погребахъ его воЬ трепетали; 

И усачемъ его, Арабомъ, называли; 

Жестокосерд1вмъ превосходилъ судей 

Въ республикахъ ? во время бунта — 

Хотя говядины *влъ каждый день полфунта, 
Но все мышей и крысъ и воробьевъ ловшп?) 
Ловилъ — да и давилъ. 
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Одваавды Мышку онъ увид'Ьлъ- молодую, 

Такую 
Прелестную, какой ни разу не видалъ, — 

Увид-Ьлъ, — изумился, 

Глазами засверкалъ 

И по уши въ нее влюбился 

На старости мои черный Котъ. 
Подвластны всЬ любви — и человЬкъ и скотъ. 
ХотЬлъ Котъ броситься нредъ Мышкой на 

колени; 
Но та бЬгомъ, б&юмъ изъ комнаты да въ с-вни, 

И въ норку юркъ, 

Простерся Котъ передъ норою, 

Лежитъ гора горою. 
„Виновница моихъ сиертельныхъ мукъ! 

Онъ мышк'в говорить, вздыхая 
И лапу въ нору запуская: 

Люблю, люблю тебя — дай на себя взглянуть. 

Я честный котъ, вев кошки это скажутъ, 
И боги пусть меня накажутъ, 
Коль я хочу..." — Я не хочу! 

Изъ норки Мышь кричитъ Арабу-усачу!" 
Ну, не хочу и не хочу! — 

Поджавши хвостъ, пов-Ься вниэъ головку, 

Пошелъ Котъ бедный прочь; 

Опять пришелъ назадъ, провелъ у норки 

ночь* 
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Не только говорилъ, и плакалъ; но плу- 
товку 

Никакъ не могъ онъ убедить, 

Чтобъ вышла, показала глазки; 
Напрасно было вое, какъ олезы такъ и ласки. 
Решился наконецъ ее онъ подарить, 

И говоритъ: „Послушай, 
Вотъ, милая, тобй ветчинный св5ж1Й жиръ, 

Голландски, лучппй сыръ, 
Конфекты. . . Я уйду, ты безъ меня покушай. 
Скаэалъ, дары свои у норки положилъ, 

Вздохнулъ и скрылся. 
На вавтра Котъ опять оъ гостинцами явился, 
И съ мйсяцъ каждый день къ жестокой онъ 

ходил ъ. 

Чего онъ ей не говорилъ? 
Чего, чего не приноси лъ? 

Но тщетно все — любить его мышь не хогЬла, 
Или хотЬла, да не см^ла. 

А Котъ 
СовоЬмъ ужъ оталъ не тотъ: 
Раабоемъ онъ не занимался, 
По крышамъ, чердакамъ, амбарамъ не тас- 
кался, 

Мышей и крысъ не г Ьлъ, 
Ущ&сно похудЬлъ, 



82 БАСНИ. 

Чуть ноги волочилъ и такъ вакъ гйнь ша- 
тался. 
Къ возлюбленной его о томъ дошла молва, 

Неопытная удивилась; 

Отъ жалости едва-едва 

Она не прослезилась; 
Но на свидаше съ зубастымъ не решилась, 
Хотя и слышала, что скоро онъ умретъ. 
Вотъ наконецъ приходить къ норк-Ь Котъ. 
Чуть дышетъ! Въ чемъ душа! СовсЬмъ до- 
ска доскою! 

„Въ послЗздшй разъ тебя, мой свить, я без- 

покою, 

Такъ говорить губитель прежнШ крыоъ; 

Ты на меня не осердись — 
Грешно и на враговъ предъ смертью ихъ 

сердиться, — 

Пришелъ съ тобою я проститься. 
Что дЬлатъ, если я любимымъ быть не могъ, 
По крайней мЬр-Ь я умру теперь у ногъ 
Твоихъ... Прости!.." — Оъ симъ оловомъ 

протянулся... 
Лежитъ часъ, два — не см'Ьетъ и дохнуть. 
Вотъ Мышк% вздумалось на мертвеца взгля- 
нуть, 
Изъ норки выползла, поближе; Котъ очнулся, 

Какъ тигръ на бедную прыгнулъ, 

Когтями такъ ее давнулъ, 
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Что только пикнула — и поминай какъ звади! 

Съ отчаянья, съ печали, 

Не знадъ что делать Котъ. 

Вотъ Мышку въ вубы он-ь беретъ, 

Потомъ передъ себя кладетъ... 
Гладить, какъ сибаритъ на статую Венеры; 

ГлядЗглъ, глядЗзлъ, 

Да всю и съЬлъ — 
Опять сталъ йоть мышей, опять онъ рас- 
то л ст^лъ! 

Всего противней мн*Ь Тартюфы- лицемеры! 

О, какъ бы я былъ радъ, 
Когда бы поскорей они попали въ адъ! 

Ы1. 
СОБАКА и СЕКРЕТАРЬ. 

Былъ ц Сказка. 

Вотъ Софьи Дмитревны не стало — 
И Гекторъ сталъ совсЬмъ другой, 

Ужъ йе такой, 

Что былъ при ней. Бывало 

Ни на кого онъ не глядйлъ, 
И, кроетЬ барыни, другихъ знать не хогЬлъ; 

ХлЬбъ б-Ьлый нюхалъ, а не йлъ; 

Къ одной лишь госпожи ласкался; 

На слугъ и на гостей рычалъ; 
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Поэтовъ- баловней, — и гвхъ не отличалъ! 
Все по диванамъ онъ, какъ графъ какой, 

валялся. 
Но послгв масляной всегда приходить поешь. 
Теперь Гектбръ, поджавши хвостъ, 
Лежитъ, но только не въ диванной. 
А гд-Ь же? — Въ кухни, на полу, 

Въ углу, 
И безъ подушечки сафьянной. 
Поверять ли тому? ХлЗгбъ черный началъ 

Засть. 
Гекторка! окажетъ кто — ему и это въ чеоть 
Уже Гекторинькой его не навываютъ, 
Ужъ на диванъ его, на кресла не оажаютъ) 
И кушаньки ему не во-время даютъ. 
Кому его корвшть? — Слегла въ постель Вар- 
вара, 
Залай лишь только онъ — того и жди удара. 

О, варвары! Гектбра бьютъ 
Не розгой тоненькой, какъ барыня бивала, 

А ч'вмъ попало... 
Не возвратить ему счаотдивыхъ прежнихъ 

дней! 
О госпожи своей и день и ночь онъ тужить, 
Что болве ее не видитъ, ей не служить. 
О, Гекторъ! не одинъ жалеешь ты объ ней! 
Им'Ьлъ я честь знать барина большова, 
Который быль не такъ уменъ. 
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Какъ Софьи Дмитревна Пономарева, 

Но гордъ — какъ Фараонъ. 

На старости онъ былъ влюбленъ 
Въ Секретаря; а тотъ былъ Гектора умв&е, 

Однако не честнее: 
Не только что съ чужихъ, и съ родствен- 

никовъ бралъ. 
Поклонится ему, бывало, генералъ — 

Онъ на него почти не взглянетъ; 

А милость, — говоритъ коль станетъ 
И за руку возьметъ; ходилъ, поднявши цосъ, 

И — Господи прости — какъ песъ 
На б-вдныхъ веЬхъ просителей кидался: 
Облаетъ всякаго; лишь только не кусался. 

Такъ велъ себя онъ до того, 

Пока начальника его, 
Вельможу гордаго известнейшей породы, 

Уволили на теплы воды; 

Секретаря же подлеца 
Иэо дворца 

Препроводили въ караулню. 

Тутъ вспомнилъ фаворитъ цирюльню, 
Въ которой некогда учился кровь бросать, 
Пока онъ не ум-Ьлъ еще ее сосать. 

Въ уединеньи, въ заточен ьи, 

И въ сильномъ огорченьи 

Чтб дЪлать? какъ не пить? 
И такъ онъ пилъ, для подкрЗшленья духу, 
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СпервА пкампанское, тамъ ромъ, а там* 

сивуху. — 
И той не всяк1Й день, къ несчастью, могь 

Купить! 
И трезвый онъ и пьяный все сердился. 
На гауптвахгЬ тутъ съ полгода просиД&гь, 
Потомъ освободился, 
И находился 
До самой смерти не удгьлъ; 
Никто объ немъ не пожалЁлъ. 

Временщики! временщики! 

Не забывайтесь, не гордитесь — 

И если вы не дураки, 
Учтиво, ласково со вс'Ьми обходитесь. 
Повврьте: гордые, хоть поздно, но падутъ; 

А добрые нигдй не пропадутъ. 



ЫН. 
Б'ВГУНЪ и КЛЯЧА. 

Однажды — право вамъ не лгу — 

Я видЗзлъ — гд'Ь же? — на #Ьгу, 
Зимою, экипажъ чудесный, 

Мой кумъ, чудакъ известный, 
Въ болышя обшивни нарочно валожилъ 
Залета, рысака лихаго, 

Красиваго и молодаго; 
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А Сиену, стараго, храмаго, 

Который и воду дгЬтъ пять ужъ не возидъ 

И ростомъ съ козу былъ, 

Припрягъ онъ тутъ же на пристяжку. 

„Смотрите, говорилъ: свернется какъ коль- 

цомъ! и 

Самь, на бекрень надйвъ фуражку 

И въ руки возжи ввявъ, сЬлъ въ сани 

молодцомъ. 

Народъ вокругъ него толпится; 

Кто лишь ни взглянетъ, удивиться. 

Одинъ плечами жметъ, 

Тогь улыбается — Залетъ копытомъ бьетъ. 

Вотъ наконецъ мой кумъ пошевелилъ 

возжами — 

Залетъ летитъ, какъ вихрь; а Сиека — 

вверхъ ногами ! 

Вмигъ на бокъ обшивни, оглобли обй вонъ. 

Чочьжъ Кумъ? — упалъ, бедняжка, онъ; 

Но всталъ, встряхнулся, 

И усмехнулся, 

пЗалетъ, сказалъ — домой, я знаю, при* 

бйжитъ." 

— Да ты совсЗшъ ума рехнулся! 

Ему Титъ Карпычъ говорить: 

Какъ можно бгыуна запрячь и клячу вмЗзс* 

гЬ?- 

На это Кумъ ему въ огоЬтъ; 
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„Ступай-ка, дедушка, ступай къ своей 

невЪстЗН 
На голове волосъ, во рту зубовъ ужънйтъ; 
А. хочешь, старый хрычъ, жену взять въ 

въ двадцать лить!" 



СОБАКА НА СЪНВ. 

Собака на сЗш$ лежитъ 
И къ сйну не пускаетъ, 
Отъ злости вся дрожитъ, 
И лаетъ: 
Не дамъ, не дамъ. 
Не дамъ я вамъ, ворамъ! 

Не дамъ, не дамъ! 
Къ СобакЬ злой, проклятой, 
Ни добрый Конь, ни Волъ рогатой, 
Не только что смиренная Овца, 
Не смгЬготъ подойти, рвануть клочекъ сЗшца. 
А между- гЬмъ Козелъ смердяпцй, бородатый, 
Съ надменной важностью стоить 
Съ двумя козами 
Передъ ея главами; 
БлЗгютъ, кряхтятъ, 
И сбно въ запуски -Ъдятъ. 
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— Да чтб-жъ Собака-то? Ужель она невидитъ? 
— Н-втъ, видитъ; но Козла оъ Козами не 

обидитъ; 
Они хоть свно и •бдятъ, 

Да говорятъ: 
„Вотъ песъ, какого не бывало: 
Какъ много лаетъ! Какъ спить мало! 
Собакамъ всбмъ честь и краса! 
Ахъ, надобно ему дать золотой ошейникъ!" 
— Б/Ьтъ, этоть песъ-мошенникъ! 
Дубиной бы такого пса 
Или каненьемъ, для примера, 

Какъ шельму-лицемера. 
А объ Козла, объ Козъ, 
Це худо бъ изломать пука три добрыхъ 

лозъ. 

ДВЪ КОЗЫ. 

Подражснхе Лафонтечу. 

По жордочкЗ* чрезъ ровъ шла чопорно Коза, 

На встречу ей другая, 

„Ахъ, дерзская какая! 

Гд'Ь у *вбя глава? 
Не видишь разв-Ь ты, что предъ тобою дама? 
Посторонись!" 



ЗД П с Й Й. 

— Найрайо кругомъ обернись 

Сама, а я упряма.... 

Да почему ты дама? 
Такая же коза, какъ я. — 
„Какъ ты? Ты чья? 

Ты шустера Абрама, 

А я Исправница! Исправникъ баринъ мой! 
Майоръ! ц — Тавъчтожъ? И мой осьмаго так- 
же класса, 

Честнее твоего драбанта Брамербасса, 
Да поумней, ч*&мъ твой. 

АбрамъСамойлычъ Бдутъ штабъ-л-Ькарь 
ВсЗгмъ лЗгкарямъунасъ въ губерти прим-Ьръ: 

Онъ операторъ, акушеръ; 
Имъ не нахвалится аптекарь. 

А твой Иоправникъ-то головкой очень слабъ, 
Въ д'Ьлахъ онъ внаетъ меньше бабъ, 
Лишь мастеръ драться съ мужиками, 

Деретъ оъ нихъ вожу онъ обеими руками. 

Не правду чтб ли говорю? 
Пойдемъ къ секретарю. 
Иль къ стряпчему; спроси. — „Вотъ я-жъ те- 
бя рогами. 

— Есть роги и у насъ; бодаемся мы сами. — 

Сошлись, нагнув шися, и стукну лися лбами • 

Летитъ исправница, штабъ лекарша летать, 

Летятъ внизъ обй вверхъ ногами. 



1*овъ преглубокШ былъ; на дни лежа дъ гра- 
нить, 
Бухъ 1(о8ы объ него, и поминай какъ ввали! 
Вороны съ Галками тутъ долго пировали. 

Пустая, право, честь 
Впередъ идти, иль выше с*Ьсть, 
Что до меня , такъ я, ей Богу, 
Дамъ всякому скоту дорогу. 

Признаться, я видь трусъ: 
Скотовъ и женщинъ влыхъ особенно боюсь. 



ЬУ1. 
ДВА ПОПУГАЯ. 

Быль. 
(В* альбом* Е. Г. и К. Г. Сар....въш). 

Чтб напишу въ альбомъ двумъ умницамъ 

дЗгвицамъ. 
Роднымъ между собой сестрицамъ? 
По мадригальчику? — Н-Ьтъ, н'Ьтъ! 
ЕН&тъ, молоды еще! И старшей много- ль 

лЬтЪ? — 
Что въ мадригалахъ? — «Лесть пустая! 
И, право, мудрено талантъ въ нихъ показать. 
Не лучше- ль сказочку скаэать?... 
Послу шайте-жъ: два были Попугая: 
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Одинъ Жоко, 
Другой— Коко. 
Двумъ милымъ барышнямъ они принадле- 
жали. 
И барышни ихъ баловали: 
НерЬдко у сеотрицъ 
На ручкахъ видЬли обойхъ птицъ; 
Оя-в легохонько чесали имъ головку 
И знали всю сноровку, 
Какъ ихъ заставить закричать, 
А посл-в замолчать. 
Равъ двадцать въ день иной къихъ югвтканъ 

подходили, 
Бисквиты, сахаръ приносили.... 
Но вдругъ онЬ свои визиты прекратили. — 
„Коко! Коко! 
( Вскричал ъ, нахохлившись, Жоко) 
Вотъ барышни-то насъ совоЬмъ и позабыли! 
Непостоянницы!. . . . и — Дуракъ! 
(Коко сказалъ на это такъ) 
Какъ благод'втел ьницъ ты нашихъ обвиняешь ! 
Да развЗ* ты не знаешь, 
Что барыня больна? 
Почти ужъ дв-Ь недели 
Лежигъ безъ памяти, не говорить она; 
Такъ барышни сидятъ все у ея постели. 

Нашъ баринъ вице-адмиралъ, 
И тотъ въ коллепю ужъ ездить пересталъ. 
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Вотъ онъ смерть на моряхъ видалъ, 
Да такъ, какъ нынй, не боялся. 
Ужъ Арндъ не мастеръ ли лЪчить, 
И тотъ едва не испугался. 
Дай Богъ, чтобъ онъ ея болезнь могъ облег- 
чить, 
Чтобы она была попрржнему здорова, 
И счастае, покой появятся адЗюь снова. 
Авось услышитъ Богъ мольбы ея дЬтей 

И н-Ьжнаго супруга, 
И сохранить для нихъ супругу, мать и 

друга?.... 
А ты на барышень роптать никакъ не смЪй. 

Нравоучеше въ прибавку: 
Чтобы оправдывать, или чтобъ обвинять, 
Потребно выслушать всю справку, 
И хорошо ее понять. 

Эпилогъ. 

Конечно, барышни, усердно вы молились, 
И Богъ услышалъ васъ, 
Что маменьку вамъ спасъ. 

О, еслибъ вы ее лишились — 
Тогда-бъ, тогда.... 

Неизъяснимая была для васъ бЗгда! 

Что въ вашемъ возрасти всего, всего нужнЬе, 

Д-Ьвицамъ? — Умная ? чадолюбива мать. 
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А вашей маменьки быть можно ли нЬжн'Ье, 

Добрее и умнЬе? 
Старайтесь же во всемъ ее вы утишать. 



ЬУП. 

ЗМЧВЯ и СВИНЬЯ. 

„Премудрая Змия! 
Сказала ей Свинья: 
Боятся всЬ тебя за то. что ядовита. 
И я сердита, 
Да не сильна. 
О! еслибъ я была величиной съ Слона, 
Тогда бы не дала я надъ собой ругаться. 
Должно быть, весело тому, кого боятся! 
Не столько хочется мвгЬ св&кихъ жодудей, 
Какъ славы, чтобъ и я могла пугать людей; 
Чтобы передо мной дрожали 
И отъ меня безъ памяти бежали. и 
Зм&я въ ответь: 
— Хавронья! у тебя догадки вовсе нЬтъ. 
Видь ты валяешься въ грязи? — „Ну чтожъ? 

валяюсь. 
Случится иногда, какъ чортъ перемараюсь." 
— Марай же и враговъ своихъ, 
Коль хочешь быть страшна для нихъ. — 
Какъ эа это Зм$ю Свинья благодарила!. 
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Боялись всё ея замараннаго рыла: 

Кто самъ замаранъ, тотъ мараетъ и другихъ. 



ЬУШ. 
ФОРТУНА и ДОСТОИНСТВО. 

(Съ французкаго). 

Фортуна хоть слипа, одна безъ палки шла, 
И на достоинотво вдругъ какъ-то набрела: 

„Ахъ, милой мой! сказала: 
Искала я тебя, искала! 

Измучила себя. 

Что скажешь?" — Ждалъ тебя. 



ЫХ. 

СЛОНЪ и СОБАКИ. 

Брыланъ, задорный песъ, 
Съ большой Свиньей схватился, 
Возился съ ней въ грязи, возился, 
Свиною кровью обагрился, 
Всю Свинью. иску салъ, прогналъ и. . . поднялъ 

носъ. 
„Знай, наши каковы кусаки! 
Скаэалъ рнъ ей: и в'Ькъ Брылана поминай. 11 
Возрадовались вей его друзья, собаки, 
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— Ай! ай! 
Визжитъ,* вертя хвостомъ, Брехъ, пудель 

сухощавой: 
Покрыдъ себя, Брыланъ, ты славой! 
Ай, ученикъ! Ай, другъ! 
Прославидъ ты нашъ круге»! — 
— Ай! ай! Брыланъ! ай! ай! —визжать тутъ 

и щенята: 
Хвала, свиной герой! — „Послушайте, ребя- 
та!" 
Брыланъ преважно возгдасилъ: 
^Чуть, чуть я у Свиньи хвоста не откусилъ. 

Когда же сладилъ со Свиньею, 
Примусь и за Слона: ну что? въ родню хоть 

толстг, 
Да не въ родню, быть-можетъ, прошъ. 
Друзья! 8а мной! 
Я знаю, Сдонъ идетъ теперь на водопой; 
Маршъ на Водынсшй Дворъ! и — За нимъ 

вс*Ь побйжади.... 

Увидали Слона смешались, задрожали, 

Попятились. — „Стой, толстый, стой!* 
Кричить Брыланъ: „какъ смЗздъ обидеть ты 

дворнягаку? а 

— Какую? -* „Завирашку. 
Проси прощешя; не то, братъ, на дуэль! 
Заставлю пролежать въ сарай шесть недЬль." 

— Да отвяжись! Чего ты ^очевд^? 
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Не прыгай высоко, в-Ъдь на клыки на* 

скочишь. — 
„Что предъ дворняшкою ты виноватъ, 

скажи, 
И всею правдою въ неправдахъ намъ служи; 
Велимъ ли проучить кого, такъ разможжи; 
Лизать — лижи. а 
— Лизать?— Вотъ Олонъ тутъ осер- 
дился, 
Брылана хоботомъ схватилъ, 
Черевъ р-Ьшотку вмигъ его въ каналъ 

спустилъ; 
И гдгь же? Въ полыньщ каналья, очутился; 
А Пудель?... на языкъ хотя онъ и остеръ, 

Но Б/Ьмецъ такъ хитеръ, 
И сов'Ьстн'БЙ притомъ: нЬтъ, онъ не горя- 
чился 
И впереди щенятъ бежать назадъ пустился. 

Хоть какъ сабака не сильна, 
Но гд'Ь ей одолеть Слона! 
Б-вда, когда дойдетъ до драки. 
Не трогайте-жъ Слоновъ, Собаки! 
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ьх. 

СОБАЧЬЯ ЗАВИСТЬ. 

Барбоска у крыльца избы людской лежалъ. 
Къ нему беэъ памяти вдругъ Жучко при- 

бЗдоалъ, 
И говорить: „Барбоска! 

Видь господа 
Прг&хали изъ Питера сюда, 
А съ ними Моська, 
Хрипунья старая, Полканъ... а 
Щенчишка? — „Погляди какой сталь веди- 
кань! 
Да какъ присталъ къ нему ошейникъ..." 
— Ошейникъ? Ахъ, мошенникъ! 
Давно ли я таскалъ за шиворотъ его! 
Намъ, старикамъ, такъ ничего? 
Ну, право, господа не виають, 
За что такъ награждаютъ! 
Да попадись онъ мегЬ, то я уяСъ проучу: 
Какъ за уши схвачу, 

И тряску 
Такую дамъ. . . . — 
„А вотъ онъ самъ; 
Ну, дай-ка, брать, ему острастку. 54 
Взглянулъ Барбосъ — 
По жиламъ пробЗдаалъ морозъ: 
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Сабаку страшную онъ видитъ предъ собою; 

Полканка быдъ не то, что за годъ передъ 

симъ, 
Н$тъ, не Барбоске ладить съ нимъ. 

Ретироваться онъ хотЬлъ бы прежде бою. 
Вскочилъ подлецъ. Не знаетъ чтб сказать, 
Хвостомъ ввртитъ — и ну щенка лизать. 

Вотъ такъ-то Гуръ Пафнутьичь разсерди- 

лся 
На Разумова, что тотъ орденъ получилъ — 
„Да кавъ онъ къ намъ определился, 
Я ужъ тогда.,., въ архиве былъ 
Помощникомъ! А онъ былъ что? — 

мальчишка, 
Такъ, школьникъ, писаришка! 
Теперь ассессоръ, кавалеръ! 
I я ужъ тридцать лить, какъ оберъ-офи- 

церъ, 
1о нйту у меня и бронзовой медали; 

Писцу же такъ крестъ дали! и 
- Послушай, Гуръ: былъ Раэумовъ пис- 

цомъ, 
И мы съ тобой писцами были; 
Онъ подов сделался дЪльцомъ, 
Здужилъ съ отлич1емъ; за то и наградили. 
Что сд*влаетъ онъ въ день, 
Того, хоть пять очковъ надЗшь, 

7* 
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Не сделаешь и въ годъ, какъ ты ни хороб 

рися.. 
Молчать, архивна крыса! 



ЬХ1. 
ОРЕЛЪ и СОРОКА. 

„Что ты себя не бережешь?" 

Спросила разъ Орла Сорока, 

Болтунья белобока: 

П И змий беэъ милости клюешь? 

За что, скажи, ихъ ненавидишь? 
Летаешь ты близъ солнца въ облакахъ, 

И лишь зм'Ью увидишь, 
Ужъ глядь и на земли — гьгкя въ твоих! 

когтяхъ; 

Кольцомъ такъ бедная и вьется; 
Смотри: когда-нибудь и въ тебя вопьется 
Ужалить, такъ пеняй самъ на себя. 
Не трогай эм^й^ — Не слушаю тебя, 
Трещотка и оракулъ лиса, 
А слушаю Зевеса. 
Онъ зрЗшье остров, полетъ мвгЬ мощный дал- 
И силу не на то, чтобъ ихъ употреблялъ 

Для дЗглъ ничтожныхъ и напрасных? 

Но чтобы гадовъ сихъ опасныхъ 

Съ лица земли я истреблялъ. 
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Цусхайглупцызовутъ меня излишне строгимъ, 

Неосторожным!», дерзкимъ, злымъ. '" 
Вс'Ьмъ пагуба отъ змий. Природный врагъ 

я имъ, 
И, истребляя ихъ, я спасъ чрезъ то жизнь 

многимъ. 



ЬХП. 

СКОТСКОЕ ПРАВОСУД1Е. 

Не бойся, говорятъ, суда, 

А. бойся вотъ судьи. И то б'Ьда: 

Какъ секретарь доложить. 

Такъ и судья плохой положить. 

Напорютъ ц-Ьлую тетрадь, 

Пропишутъ, опутаютъ, завяжу тъ, 

И грамотному не понять, 
А иастоящаго и главнаго не скажутъ. 
ЛевъсдЗглалъ приставомъ Собаку при овцахъ. 

Волкамъ Собака страхъ. 
Одинъ изъ нихъ хотЬлъ ягненкомъ пожи- 
виться. 

Схватилъ его и въ л-Ьсъ понесъ; 

Нона^налъ вора верный пёсъ, 
И долженъ былъ Волкъ ужина лишиться 

Да клокомъ шерсти поплатиться. 

Волкъ съ жалобою въ судъ идетъ, 
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(Оселъ тамъ былъ судья, а секретарь Лисица, 
Докладывать большая мастерица). 
Гусенка на поклонъ секретарю несетъ — 
Докладъ Лисица подаетъ: 

Отъ слова до слова прошенье прописала, 
Законы подвела, 
Но объ ягненке не сказала. 

И какъ сказать? она при д'&лъ- не была. 
И в отъ, безъ всякихъ справокъ, 
И безъ очныхъ, какъ должно, ставокъ, 

Посл'Ьдовалъ журналъ, что „въ силу скот- 

скихъ правъ," 
За оскорбленье волчьей чисти 
И вырваньемъ съ озартомъ шерсти, 
Взыскать съ Собаки должно штрафъ, 
Безпечье и увйчьй; 
А стадо все овечье 

Просителю на время поручить. 

Собаку же отъ мъхта удалить, 
Для соблюденья пользы львиной." 

Что дйлаетъ докладъ Лисы и судъ ослиной. 
Особенно въ дали, въ глуши! 
По дудкъ* ихъ тамъ и пляши. 
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ьхш. 

КАНАРЕЙКА я СОЛОВЕЙ. 

Въ красивой клЗгткЗг у окна 
Въ саду виоЬла Канарейка, 
И п-вла ц-влый день она; 

Вдали - жъ, гд$ И8ъ березъ одн'Ьхъ была 

аллейка, 
Къ смородиннымъ, малиновымъкустамъ, 
Въ уединеньи, тамъ 

ОЬлъ соловей всю ночь и рано по утрамъ. 
И человйкъ, и эв'врь, и птица, 
И все, что ни им-ветъ кровь, 

Весною чувствуетъ всесильную любовь. 

Вотъ познакомилась съ пЗшцомъ певица. 
Для Соловья забытъ безд'вльникъ попугай 

Въ зеленомъ щегольскомъ мундире; 

Всйхъ птицъ мшгёе, лучше въ мхрЪ 
Шшиц-в Соловей, — какъ эапоетъ, такъ рай. 

И Соловей, любимецъ розы, 
НерЬдко ночью покидалъ 
Свои душиотыя березы, 

У дома подъ окномъ по цветнику порхалъ, 

И въ чаяньи награды 
Въ сиреневыхъ кустахъ давалъ ей серенады. 
Онъ Канареечку всвмъ сердцемъ полюбилъ. 
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Сначала, какъ артистъ, неловокъ, робокъ 

былъ, 
Но наконецъ решился 

И въ страсти пламенной, вздыхая, объяснился. 

Чувствительная дщерь Канарскихъ остро- 

вовъ, 

ЖелтЬй соломы и лимона, 

Зажмуряся, въ полтона 

Пропила, что и ей милъ лучшШ изъ п/Ьвцовъ. 

Любовники уговорились 

Въ л'Ьсъ дальшй улетать; 

Забыли клетку запереть? 

Женихъ съ нев-встою пустились, 

При покровительстве небесъ, 

- Въ желанный л'Ьсъ. 

Летъли долго — прилегъди, 

Ужъ къ вечеру, въ густой кустъ о%ли, 

Поцеловались и запали... 

А съ самаго утра не или. 

Вотъ новобрачная супругу говорить: 

„Какъ весело тебя мнй слушать!... 

Однакоже нельзя-ль чего-нибудь покушать?" 

— Сейчасъ, о ангелъ мой! - И соловей летитъ, 

Какъ бы отъ ястреба пустился, 

Черезъ минуту воротился. 

— О, другъ моей души! 

Вотъ мураши, 

И очень хороши! 
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Вотъ муравьиныя яички. — 
„Не для воспитанной, сударь, въ столице 

птички. 
Бисквитовъ принеси, конфетъ! 44 
— Увы, въ л-Ьсу ихъ нить! — 
^Нйть? Что же, съ голоду мнй умереть 

здЬсь должно? и 
— Пожалуй, оЬмячекъ найдти на поли мож- 
но. — 
„Да! стану сЬмя я клевать! 44 
И ну тутъ милаго ругать, 
Ужасно разсердилась, 
И къ попугаю въ садъ опять переселилась. 

Неопытные женихи! 
Когда шгЪнитеся воспитанной девицей, 
Неразлучавшейся съ роскошною столицей: 
Прочтите в&гЬстЬ съ ней мои стихи: 
Коль кушать согласится 

ч 

Ивъ неэабудокъ супъ — советую жениться. 

ЬХ1У. 
ЧИЖЪ и СТРИЖЪ. 

Гулял ъ съ женою мужъ въ саду, 

И на б-Ьду 
Предъ ними птичка пролетала 

И на рябину сЪла. 
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а 



„Смотри, смотри, жена! вонъ чижъ! 

— Не чижъ, Иванычъ, стрижъ, — 
„О вздоръ ты, дура, говоришь, 
Ужъ я сказадъ, что чижъ, такъ ты должна 

мнй верить. 44 

— Вотъ хорошо! не вЗгрь овоимъ очамъ, 
А в-Ьрь твоимъ р'Ьчамъ. — 

„Я знаю, ч'Ьмъ тебя уверить: 
За палкой не заставь сходить." 

— Отрижъ! стану все я говорить. 

Чижи заленоваты, 
Стрижи же черноваты 

И длинноваты. 
Сл-Ьпой увидитъ, это стрижъ. — 

„Молчи-жъ! и 
И хлонъ жену по уху. 

— Разбойникъ! только пить сивуху 

И бить жену. Пей, варваръ, кровь мою, 

А' я за правду постою. 
Стриэюъ, а не чижъ!— Иванычъ за сивуху 
Еще далъ плюху. 
„Молчи."— Не замолчу, 
Не покорюся палачу. 
Стрижъ, а не чижъ! — И битва закшгЬла, 
Михевна уступить тирану не хогЬла, 
Язвитъ его, чЬмъ въ силахъ, языкомъ, 

А онъ такъ кулакомъ. 
Кокошникъ на гряду свалился, 
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Иванычъ мой остервенился, 
Михевну за косу схватилъ 
И сильною рукой въ крапиву потащилъ. 

На крикъ несчастной прибежали, 
Но безъ десятскихъ двухъ никакъ бы не 

отняли. 
Калганиху-лйкарку взяли! 
Но знаше ея, увы, не помогло! 
Просили знахаря Вавилу— 
Ничто Михевну не спасло: 
Отъ сквернаго стрижа пошла она въ могилу. 
Не спорь изъ пустяковъ 
И не бЬси злыхъ дураковъ; 
Какъ Я8вы ссоры удаляйся; 
Но гдъ- потребуетъ долгъ, совесть — не молчи 
И говори, а не кричи, 
Безъ сердца убедить старайся. 



ЬХУ. 

ВОЛКЪ и ОВЦА. 

Попала на Волка Овца: 
Отъ стада бЗздная отстала. 

„Ахъ, какъ умна ты стала!" 
Воскликнулъ Волкъ: „но мне давно пора 

обедать; 
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Не худо твоего мясца 

Теперь отведать! 
Прошу покорно въ л'Ьсъ!" 
— Иль ты забылъ, что есть Зевесъ, 
Й что объявленъ всенародно 
Льва самаго указъ, 
Чтобы Волкамъ не трогать больше насъ? 
Такъ батюшка-царю угодно. 

Хвала ему и честь 
й здрав1е на многи лига! — 
„Не знаешь, дура, свита, 
Въ\ць надобно-жъ и намъ что Ьсть, 
Медведю, тигру надо кушать; 
Ихъ также должно слушать; 
У нихъ богатые столы, большой расходъ. 
Велика нужда имъ, что терпитъ вашъ народъ! 
Левъ добръ, проститъ, — отъ нихъ не жди 

прощенья, - 
Ни даже послй объяденья; 
Какъ имъ не сделать угожденья? 
Жди, что спасетъ тебя иль левъ, или Зевесъ: 
До льва-то, знаешь ли, далеко, 
До Зевса же высоко." 
Сказалъ и потащилъ бедняжку въ ближшй 

лъчзъ. 
Но вдругъ, какъ-бы съ небесъ, 
Защитникъ къ ней явился: 
Не левъ и не Зевесъ, 
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А преогромный песъ. 

Волкъ, хвостъ поджавъ, бежать пустился, 

Но песъ его догналъ 

И разорвадъ, * 

А передъ тЬмъ ему сказалъ: 

„То правда, Зевсъ высоко, 

А левъ далеко, 
Но уши и глава у льва повсюду есть, — 

Есть слуги вирные, — хвала имъ слава, честь! 

О всемъ они льва извЗгщаютъ, 

Лйбса дремучи очищаютъ, 

Какъ отъ Волковъ-уб1Йцъ 
Такъ отъ наставницъ ихъ, лисицъ, 

ГлавнЬйшихъ кровошйцъ,— 



ЬХУ1. 

СКОТИНИНЪ и СВИНЬЯ. 

Скотинину одинъ знакомый говорилъ, 
Что онъ напрасно 
Такъ страстно 
Свиней любилъ; 
Что даже и опасно 
Бываетъ отъ свиней. 
„Ну такъ, видь ты, братъ, всЬхъ умнйй! 
Чего Свиней мегЬ опасаться! 
Он% меня и любятъ и боятся. 
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А безъ Свиней, ей-ей, тебЬ не лгу 
И жить я не могу: 
Я выросъ со Свиньями, 
Какъ ты межъ умными людями, 
И знаю, сказано теб'Ь будь не во гнйвъ, 
Получше, нежели вы всЬ, свиной мой хл$въ. 
Не думай, чтобъ меня хавронья укусила: 
Велико слово, говорю, 
Расчетверю, распятерю, 
Повишу на чердакъ окорока безъ рыла. 

Безграмотный Тарасъ, 
Вйрь, право, не глуиЬй вс$хъ грамотЬевъ 

васъ. а 
Въ тезоименитство свое, иль именины 
Скотининъ вздумалъ сделать пиръ, 
Сказать такъ, на весь м1ръ. 
СосЬдей пригласилъ, родныхъ всЬхъ Проста- 

ковыхъ, 
Надъ-лъ съ голунчикомъ капральскШ свой 

мундиръ, 
И вотъ въ сапожкахъ новыхъ 
Идетъ онъ съ важностью на задшй скотный 

дворъ; 
Свиней, Свиней въ грязи его тамъ ищетъ 

взоръ. 
„Аксютушки! Гд$ вы? На смотръ передо 

мною!" 
дна бЗгжитъ къ нему Свинья свинъею^ 
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Обрадовалась такъ, что мигомъ сшибла съ 



ногъ; 



Скотининъ, хоть капралъ, но устоять не могъ: 
Въ обновкЁ поскользнулся 

И замертво упалъ, — кой-какъ чрезъ часъ 

очнулся, 

И видитъ, что мундиръ, который такъ берегъ, 

Нспачканъ, изорванъ! — - и дядя Митрофана 
Остался безъ кафтана, 

Да, съ мЗюяцъ охая, на лавк'Ь про лежа лъ, 
Другой потомъ хромалъ. — 
И все Аксютку прок ли на лъ. 

Ч/Ьмъ при свиньяхъ всегда остерегаться, 
Не лучше ли отъ нихъ, коль можно, удаляться! 



ЬХУЫ. 

ЗОЛОТАЯ СТРУНА. 

На Лир'Ь порвалась струна: 
Обыкновенная была она. 
Вотъ навязали вмигъ другую, 
Однако не простую, 
А золотую! 
И Лира начала блистать. 
Но стали какъ на ней играть, 
Не та уже была гармошя, чтб прежде, 



СКАЗКИ. 

I. 

Н-ВЖНАЯ ЖЕНА. 

У Ливы бол-Ьнъ былъ отчаянно оупругъ. 

Ужъ 8а попомъ послать хотели — 
Отходную прочесть. — И Лива у постели 
Такъ вопила въ слезахъ: „о другъ мой, 

милый другъ! 

Могу-ль разстаться я съ тобою? 

Могу ли безъ тебя я жить? 
Съ охотой жертвовать готова я собою, 

Чтобы твою жизнь продолжить. 

Услышь, о Смерть, мое моленье! 
Супруга пощади, возьми меня одну! 
Приди скорей ко мнЬ, прерви мое мученье, 
А Смерть — какъ тутъ быда,ужасное явленье! 
„Кто ввалъ меня сюда?" спросила Смерть 

жену. 
Чтожъ Лиза отвечала? 
Ни слова. •• пальцемъ лишь на мужа указала. 



8* 
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П. 

МЕДВЪДЬ и ДВА ОХОТНИКА. 

Лих1в два у насъ охотника здЬсь были; 
Случилось запродать медв-Ьжью кожу инъ: 
Медведя хоть они еще и не убили, 
Но думали убить, и долго ли вдвоемъ? 
Принеоть покупщикулйхъ славный обещали, 

Въ задатовъ денегъ взяли, 
Поили, выпили, пустились' см-Ьдо въ л'Ьсъ, 
И вдругъ на встрЬчу пырь Медведь къ 

нимъ изъ берлоги. 
У нихъ тутъ подкосились ноги. 

Одинъ на сосну взлЗюъ, 
И, сидя на суку, крестился; 
Другой же мертвымъ притворился, 

Ничкомъ на землю паль, 
Не шевелился, не дышалъ. — 
ЗвЗзрь страшный и мохнатый 
Приблизился къ нему, и такъ его проклятый 
Перевернулъ, обнюхавъ раза два, 

Что тотъ едва, едва 
Не закричал ъ, и кой ужъ какъ скрепился; 
Но, къ счастпо, Медведь велиый быдъ глу- 

пецъ; 
А можетъ-быть итрусъ, что тотчасъ удалился; 
СмФльчакъ тутъ съ дерева спустился; 



Открылъ глаза мертвецъ. 
Ощупалъсамъсебя, вэдохнулъ и приподнялся, 
„Съ тобою, брать, Медведь шептался? 44 
Товарищъ у него спросилъ: 
„Окажи, что на ухо теб$ онъ говорилъ?" 
Что по порядку должно 
Медведя напередъ убить, 
А посл% этого ужъ можно 
И м-Ьхъ продать и пить. 



Ш. 

УТОПЛЕННИЦА. 

Не дай Вогъ никому капризную жену! 
Однаизъ женъ такихъ на мужа разсерлилась. 
За что? Да онъ молчалъ, такъ за это взбе- 
силась, 
Кричала, плакала, бранилась, 
И кинулась въ р^ку — пошла, какъ клгочъ 

ко дну, 
Мужъ бедный съ радости, иль съ горя 

прослезился, 
Какъ скоро до него достигла эта в'Ьсть; 
Во онъ фшюсофъ былъ ивсемогъ перенесть: 
Подумалъ и пустился, 
Чтобъ долгъ поолйдтй ей отдать. 
И такъ въ тоске, въ печали, 
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По берегу р-Ёки тихохонько идетъ, 

Глядитъ на вое чтб ни плыветъ; 
Но волны только щепки мчали, 
А кЬтъ-какъ-н'Ьтъ жены! 
Знать надобно, что шелъ онъ противъ быс- 
трины. 
Встречается съ ннмъ Кумъ, дивится за- 
блуждение), 
И говорить ему: „пойдемъвъяизъпотечешго: 
Кума должна вонъ тамъ, гораздо ниже, 

всплыть." 
— Не можетъ, братецъ, это быть; 
Покойница во всемъ напротивъ поступала 

И никому не уступала; 
Противъ воды она, пов-Ьрь мнй, поплыветъ; 
Поставить на овоемъ, хоть три раза умретъ. 



IV. 

СТИХОТВОРЕЦЪ и ЧОРТЪ. 

„Ну, если кто на свйтЬ 
Несчастнее меня? И не было и нЗгтъ!" 

Такъ говорилъ Дамонъ, поэть 1 
Сидя одинъ въ полночь со свечкой зъ ка- 
бинете, 
Вздыхая тяжело и нюхая табакъ, 
Которымъ вымаралъ лицо, халатъ, колпакъ, 
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И, съ поэволетя сказать, свои творенья. 

„Кляну день своего рожденья: 

Такое горе я терплю!. 
Ужъ сорокъл-Ьтъ пишу, хвалю себя, хвалю; 
Не верить мнй никто,: какъ я ни уверяю; 

Ужъ я ли не поэтъ? не зваю! 
По смерти: памятникъ мнЗг, вЗгрно, сорудятъ, 
А нынче ^-посидЬть со мною не хотятъ. 

Начну читать стихи — омоются; 

Печатаю — не продаются; 

Пришлось съ Парнаса въ петлю лйзть 
Чтобъ уважете и славу •прюбрЪсть', 

Какихъ.я не искалъ каналовъ! 
Платилъ газетчикамъ, издателями журналовь; 

Свои самъ книги раскупала; . 
Ве& раздарилъ— а ихъ никто; и не читалъ. 
Врагамъ своимъ писалъ въ честь оды и по- 

• , ••' сланья, . 
И вт» книжныхъ лавкахъ оталъ предметомъ 

, поемйянья.. 

Радъ душу чорту я отдать, 
Съ гЬмъ только, чтобъ онъ сталъ стихи мои 

читать! "■ 
Едва слова сш Дамонъ успЬлъ сказать, 

Чортъ страшный выл-Ьвъ изъ камина. 

—Я 8дЬсь, условимся со мной. 
Что надобно тебй? — ,Ахъ, мой отецъ родной! 
Садитесь... Перевелъ я сцену изъ Расина. 



). 
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Поолушайте. . . в О, нЬтъ! — „Да почему-жъ? и 

— Спишу. — 

„Послушайте, какъ я пишу; 
Не читывали вы такого переводу. 
Я вамъ прочту еще посланье, притчу, оду» 

Стишки, ей Богу, хороши!* 

— МнЬ дЬло до твоей души; 
Дай кровью мне сперва свое рукопиеанье,— 
„Въ стихахъ? съ охотою, чуръ слушать на- 

передъ!" 

Исполнилъ Чортъ его желанье: 

Садится, а Дамонъ беретъ 
Претолстую тетрадь, потЬетъ и читаетъ. 

Чортъ бедный морщится, в-Ьваеть 

И ничего не понимаетъ. 
Бьетъ часъ, бьетъ два, бьетъ три, четыре, 

пять, — 
Дамонъ не устаетъ читать. 
Прочедъ трагедш, лирически творенья, 
За притчи принялся... Чоргь потерялъ тертй- 

нье, 
Ушелъ и никогда назадъ ужъ не придетъ. 
Пускай же кто другой такъ Чорта проведете! 
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V. 



МОЛОДАЯ ВДОВА, 

По мертвомъ какъ ни плачь, а онъ уже не 

встанетъ, 
И всякая вдова 
Поплачеть мйсяцъ — много два, 
А тамъ и плакать перестанетъ: 
Жаль мужа и себя в'Ьдь жаль! 
На крыльяхь времени летать отъ насъ печаль, 
И нечувствительно спокойств1е приходить. 
Большое Лафонтенъ различге находить 

Во всЬхъ вдовахъ чрезъ день и черезъ годъ. 
И подлинно: теперь вдова горюеть, плачетъ, 
Атарезъгодь, смотри, мазурку пляшетъ, ска- 
четь. 
Таковъ ужь видно женсшй родъ! 
Одна красавица лишь только овдов-Ъда, 
Кричала, билася, рыдала и рвалась; 
Ни пить, ни йсть, ни жить на свЪгЬнехотЪла: 
Р$ка горчайшихъ слезь изь глазъ ея лилась. 
Отецъ печалиться даль полную ей волю; 
Но, видя, что уже проходить шесть недель 
И что она слегла въ постель, 
Свою оплакивая долю, 
Скавалъ ей: „Полно плакать, дочь! 
Слезами видь нельзя помочь, 
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Не ты одна вдова на св'бтЬ; 

Еще ты очень молода. 

Мужъ умеръ — экая б%да! 
Есть у меня женнхъ прекрасной на прим-ЬтЬ, ' 

Ужъ не покойному чета! 
Красавецъ, молодецъ, почти въ твои дгЬта..." 

— Ахъ, батюшка! вдова прервала: 

МнЬ замужъ? Жшгк другой в^яецъ? 
Нить, нить, я въ монастырь пойду — и 

зарыдала. ' 

Смолчалъ и прочь пошелъ отецъ, 
Источникъ слезъ помалу изсыхаетъ. 

Проходить мЪсяцъ и другой, ... 

Вдова ужъ менЗге вздыхаетъ; 

Почти забыть мужъ дорогой: • 

И слезка на глаэахъ ея не навернется; 
Невольно иногда она и улыбнется, 
Увидя въ зеркале, что трауръ ей къ лицу. 
Прошло ужъ полгода, глядитъ въ глаза отцу; 

Но тотъ не говорить ни слова. 
Решилась наконецъ она спросить его, 
— Чтожъ, батюшка, увижу я... -г- л Кого? в * 
— Кого хвалили вы. — „Когоже?" — Молодова... 

Ну сами энаете... ха! ха!... . - «*• 
Красавца-жениха? 
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"VI. 

ОБМАНЪ ЗА ОБМАНЪ, 

Одинъ купецъ на сохраненье 
Желйва триста пудъ сосуду далъ въ анбаръ, 
А самъ на ярмаку повезъ другой товаръ. 
«Лукавый ввелъ сосуда въ искушенье: 
Онъ вздумалъ утаитъ железо у себя. 

„Что, братецъ, жаль тебя!" 
Сказалъ хозяину, когда тотъ возвратился. 

„Не знаешь гр%хъ какой случился! 

Анбаръ мой былъ немного худъ... 

Прикащики не досмотрели... 

Твое жедгЬзо мыши съ<Ьли.« 

— Неужели все? — я ВсЬ триста пудъ! 

Ну, что же дЬлать мн г Ь съ мышами? 
Купецъ пожалъ плечами 

И въ сердце всю досаду скрылъ. — 

У плута сынъ малютка былъ. 
Купецъ его въ свой домъ тихонько заманилъ 
И заперъ въ комнагЬ; потомъ къ себй сосЬда 

Откушать хл^ба-соли ввалъ. — 

„Охъ! братецъ, мпЬ не до обида! 
Ни пью, ни %мъ теперь: Ванюшка мой про- 
пал ъ. а 

— Неужто? — „Точно такъ. а — Давно ли? — 

„Дни ужъ два. 44 

— Сосйдъ! я видЗглъ самъ: третьяго дни сова 
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Ребенка унесла, и, право, думать должно, 
Что это Ваня твой... — „Помилуй, какъ воз- 
можно? 

Таскаетъ ли сова ребятъ?" 
— И мыши, кажется, железа не 'Ьдятъ. — 

Воръ не дуракъ быль, догадался, 

Покражу тотчасъ возвратидъ, 
И сына на обм^нъ жел-Ьза получилъ, — 

Да лгать ужъ на мышей боялся. 



УП. 
КАЩЕЙ и ЕГО СОСЕДЬ. 

Отъ сребродюбгя Кащей не иль, не пилъ, 

И много денегъ накопилъ; 

Но въ ростъ отдать боялся. 
Чтобы не потерять на курс-Ь серебра; 

Держать и дома опасался: 

В'Ьдь скупость глупости сестра. 
Кащей такъ раамышлядъ: сБогъ внаетъчто 

случится! 

Ну, если домъ мой загорится? 

Ну, если въ ночь черезъ эаборъ 

Какой нибудь отважный воръ 
Придетъ, съ ножемъ, искать въ моей комор- 

к'Ь кладу? 
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Да я и беэъ воровъ самъ у себя украду." 
Наставилъ навонецъ его на разумъ б-Ьсъ 
Снести червонцы всТ* съ рублевиками въ л'Ьсъ, 
И тамъ предать ихъ погребенью. 
Кащей, за слабостш сидъ, 
Похлопотать съ собой СосЬда пригласилъ. 
СосЪдъ былъ очень радъ такому приглашенью. 
Взявъ деньги, въ л'Ьсъ пришли густой; 
Подъ елью ихъ зарыли, 
Огромную на нихъ колоду навалили — 
Прекрасный паматникъ и прочный, и простой. 
Пов&ся голову, Кащей пришелъ домой: 
Ее эналъ онъ отъ тоски, куда ему д-Ъваться: 
Остался онъ одинъ — что дЬлать? чЗшъ за- 
няться? 
Считать ужъ нечего и не на что взглянуть? 
Отъ страха передъ симъ Кащей не могъ 

гаснуть; 
Теперь не можетъ спать отъ скуки. 
ДвЪ ночи такъ прошло, на третью заступъ 

въ руки 
И въ Л'Ьсъ идетъ встречать разевать. 
Колоду своротцлъ онъ кой-какъ черезъ силу. 
Разрылъ родныхъ могилу, 
Взглянулъ — анъ мертвецовъ тамъ нЬтъ. 

Какъ снопъ, Кащей свалился — 
Но послЬ всталъ и ухитрился: 
Дередъ Оос^домъ притворился, 



126 сказки. 

И такъ ему оказалъ: сНе льзя ли, братъ, 

помочь; 
Еще мышечка два, хоть въ будущую ночь, 
Туда же отнести; зайди-ка ты за мною.» 

Сос'Ьдъ, прельстясь казною, 
Своими ужъ считалъ посл'вдте м-Ьшки, 
И деньги положилъ туда, гд'Ь /были прежде; 

Но обманулся онъ въ надежде: 
Кащей ихъ воротидъ въ пустые сундуки. 

Плутъ попадается нер-Ьдко въ дураки. 



УШ. 
СНЕЖНЫЙ РЕБЕНОКЪ. 



По'вхалъ въ Астрахань изъ Вологды Купецъ, 

И тамъ жену оставилъ. 
На Волги вътри года онъ всб д-вла исправилъ, 
И съ радостш наконецъ 
Къ жен'в въ свой городъ возвратился; 
Но какъ же удивился, 
Увидя мальчика при ней почти двухъ л$тъ. 

— Послушай-ка, мой св'втъ, 
Спросилъ онъ у нея: да чей ребенокъ это?— 

„Нашъ, батюшка! Вотъ третье лито 
Въ Петровъ-постъ будетъ, какъ я Петю 

родила." 
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-? Помилуй, три года ты безъ меня была! — 
„Что делать? виновата! 

Стояла йа крыльце я безъ тебя зимой, 

Пошелъ вдругъ снЬгъ, касатикъ мой, 

Да попади мн$ въ ротъ, и сделалась брюхата. 

Не веришь? Скажетъ вотъ Ивановна, кума, 

Что девочку она такъ родила сама. 

Смотри, какъ Петя милъ! какой онъ б&лнй, 

нужный! 
И видно, что ужъ снежный! 

Да поцелуй его. а — Купецъ поцЗшовалъ, 

И бол$е жены распрашивать не отадъ. 
Она лисой къ нему ласкалась. 
ВаЬмъ угождать ему старалась, 

И только-что съ одной Ивановной, кумой, 
Тайкомъ надъ нимъ смеялась. — 
ЛЗгтъ черезъ шесть Купчина мой 

Собрался въ Астрахань опять,и взялъсъ собою 

Петру шу пасынка. Тогда была весна, 

А воротиться съ нимъ онъ обгБщалъ зимою. 

Не см-Ьла тутъ ему противиться жена: 
СкрЗтясь, сынка благословила, 
И правду молвить, не безъ слезъ, 
Въ путь дальшй съ мужемъ отпустила. 
А тотъ въ Москву пр1емыша завевъ, 

Да противъ женина желанья, 

Въ сиротсшй отдалъ домъ его для воспитанья. 
Пришла зима, прйхалъ мужъ одинъ, 
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Мать б&дная б-Ьды своей еще не знаетъ, 

И за воротами хозяина встрЪчаетъ. 

А, здравствуй, батюшка! ГдЬ-жъ Петинька, 

нашъ сынъ? 
Охъ, не озябъ ли онъ?» — Ейбтъ, не озябъ, 

растаялъ 
Онъ въ Астрахани отъ жаровъ. 
Признаться, этого, жена, я санъ не чаялъ 

Да сделался ужъ грйхъ такой! 
Не мудрено: ребенокъ слабый, нужный; 

А тамъ жары не то, что здЬсь: 
Въ минуту бЬдненьшй при мн$ растаялъ весь., 
И видно, что былъ сн-Ьжвый! 



IX. 

ДВА ЧЕЛОВЕКА и КЛАДЪ. 

Бйднякъ, которому наскучило поститься 
И нужду крайнюю всегда во всемъ терп-Ьть, 

Задумалъ удавиться. 
Отъ голода еще видь хуже умереть! 

Ивбущку ветхую, пустую 
Для м$ста каэни онъ по близости избрадъ, 
Ц, петлю укрйпивъ вовругъ гвоэдя глухую, 
Вколачивать лишь въ стЗшу сталъ, 
Какъ вдругъ изъ потолка, карниза и панели 

Червонцы на цодъ подотЗида. 
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И молотокъизърукъ къчервонцамъполетЬлъ! 
Б&днякъ вздрогнулъ, остолбенЗглъ, 
Протеръ глаза, перекрестился, 
И деньги подбирать пустился; 
Онъ второпяхъ ужъ не считалъ, 
А просто тавъ, бевъ счета, 

Въ карманы, въ сапоги, за паэуху наклалъ. 

Пропала у него давиться туть охота, 
И съ деньгами бедняжка мой 
Бевъ памяти бЗ»жалъ домой. 
Лишь онъ отсюда удалился, 
Хозяинъ золота явился. 

Онъ всякШ день свою казну ревизовалъ; 

Увидя-жъ въ кладовой большое разрушенье 

И всЬхъ своихъ родныхъ червонцевъ похи- 
щенье, 
Воплеснулъ руками и упадъ, — 

Лежалъ минуты дв-Ь, не говоря ни слова; 
Потомъ, какъ бЗгшенный вскочилъ, 

И петлею себя съ досады удавилъ. 

А петля къ счастаю была уже готова. — 

И это выгода большая для окупова, 
Что онъ веревки не купилъ! 
Вотъ такъ-то иногда не энаешь, 
Гд% что найдешь, гд*Ь потеряешь; 

Но, впрочемъ, в&рно то: скупой какъ ни 

живетъ, 
Спокойно не умретъ. 

= 9 



130 с к а в в ж. 

X. 

КУПЕЦЪ мошнинъ. 

Въ Калуги былъ Бупецъ Мошнинъ.— 
Нътъ, именитый гражданинъ. 
Торговлю отправлалъ онъ мнопе ужъ годы. 
Не зналъ, чтб есть накладъ, а только бога- 

тЬлъ, 
Чего онъ не им-Ьлъ? 
Суконны фабрики, чугунные заводы, 
Съ которыхъ получалъ велите доходы; 
Деревни сыновья мъ съ чинами покупал ъ, 
И всящй передъ нимъ поклоны въ поясъ 

клалъ. 
Вс4 деньги у него, какъ въ Банкъ, занимали, 
Однако же онЬ въ долгахъ не пропадали; 
Прикащики его отнюдь не воровали; 

Возьметъ ли откупъ, иль подрядъ, 
Наверное найдетъ тутъ кладъ! 
За то его и называли 

Въ Калуги колдуномъ; 
Жилъ очень хорошо; какъ чаша полон*ь 

домъ; 
Держалъ открытый столъ; давалъ пиры и 

балы; 
Объдать , в8дили къ нему и генералы. — 
Пр1ятель Мошнину Купецъ былъ Бородвнъ. 
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Вотъ какъ-то подгулявъ, одинъ съ нимъ на 

одинъ, 
Тотъ искренно ему признался, .». 
Что счастью его въ торговле удивлялся. 

Мошнинъ расхохотался, 
И наконецъ сказалъ: „Послушай, братъ 

Семенъ, 
Всегда тотъ ечастливъ, кто уменъ. ' . 
Знай, я, не испытавши броду, 

Не суюсь въ воду: ; 

Есть равумъ у меня, и отъ того богатъ, 
Убытокъ не несу, за то я остороженъ!" . ; 
Лить черезъ шесть попадъ нашъ умнись 

въ Магистратъ— - 
Не въ члены, а въ тюрьму. — За что-жъ? — 

былъ много долженъ; 
Остался только лишь на немъ кафтанъ одинъ, 
И онъ почти шрскимъ питался подаяньемъ. 
Въ то время съ ярмарки пргЬхалъ Вор одинъ; 

Идетъ къ нему и съ состраданьемъ, 
Съ слезами, говорить: что сделалось съ 

тобой? 
—Судьба! тотъ отвЗгчалъ. — А вотъ какой 

судьбой 
Мошнинъ бедняжка разорился: 
При откупахъ погорячился 
И всЪхъ соперниковъ своихъ онъ побЗгдилъ, 
Да послЪ миллюнъ эа это заплатилъ. 

9* 
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Должникъ его себя тутъ объявидъ банкру- 

томъ; 
Прикаэчикъ сделался изъ честнаго вдрутъ 

плутомъ; 
Одинъ сынокъ деревню промоталъ, 
Другой сто тысячъ проигралъ; 
А, кажется, онъ ихъ какъ должно воспиталъ. 
Кътому-жъ 8а молодой, второй своей женою, 
Заводы укрЗшилъ, хоть въ ней нашелъ врага, 
И получилъ еще на старости рога. 
Судьба, судьба всему виною. 

Вотъ такъ-то въ счастш гордимся мы умомъ, 
Въ несчастш вину всю на судьбу кладемъ. 



XI. 

ОВЯЩЕННИКЪ и КРЕСТЬЯНИНЪ. 

Пришелъ къ Священнику Крестьяинъ Па- 

рамонъ — 
И, сдЪлавъ передъ нимъ чуть не земной 

поклонъ, 
Такъ говорилъ ему со вздохомъ и слезами: 
„Помилуй, батюшка, чтб делать мнй съ 

чертями? 
Ивъ дому внживаютъ в онъ." 
— Перевристися, Парамонъ! — 
„Да я уже и такъ крестился, 
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Молитву съ вечера творилъ, 
А домовой меня давилъ; 
Вою ночь оъ прокдятымъ провозился. 
Послушай-ка: лежу вечоръ я на опиегЬ, 
Гляжу— анъ чортъ на мнЬ, 
*Лежитъ какъ-будто куль оъ мукою, 
Иль съ солью, такъ тяжелъ! Ей-ей, теб$ не 

лгу. 
И что-жъ? пошевелить рукою, 
Ни слова вымолвить никакъ я не могу. 
Ужъ какъ-то я поворотился, 
Такъ онъ съ меня свалился. 
Ты въ Семинарш, отецъ Иванъ, учился, 
Пожалуй одолжи, 
Свою науку покажи, 
Не дашь-ли зелья мвгЬ какова, 
Иль корешковъ отъ домовова? 
А я теб*Ь эа то пшеницы четверикъ." 
— Я дума ль, Парамонъ, что умный ты му- 

ИьИКЪ, 

А вздоръ какой ты мелешь! — 
„Не ужли, батюшка, мпЬ ты не вЗзришь? 
Ну, право, домовой давилъ меня, давилъ! 
Спроси хоть бабушку Пахомовну Ненилу. 
Еще онъ не взлюбилъ 
Саврасую мою кобылу. 
Пришелъ я утромъ въ хлЪвъ: подъ яолями 

дожить 
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Сердечная въ поту, и тавъ какъ листь дро- 

житъ! 
Иэъ'Ьвдилъ бедную! ужъ диво!... а — Не ди- 

вися; 
Впередъ не на спину, а на бокъ спать ложися. 
Отъ крови сделалось тебЗг такъ тяжело: 
Какъ навзничь ты лежалъ, она останови- 
лась. — 
„А какъ кобылу-то подъ ясли занесло? 
Не бось, сама туда забилась?" 
- 1 - Конечно. — я Отъ чего? а 

— Да оттого, 
Что муха укусила... — 
„Неправда! а нечиста сила ц ... 
— Да нить на св-Ьт-Ь домовыхъ. — 
„Какъ нить? не видывалъ ты ихъ; 
А я, хотя въ потьмахъ, да видйлъ домоваго: 
Какъ уголь черенъ весь! собой здоровъ, вы- 

сокъ! 
Плечами, же вельми широкъ..." 
— Пожалуй, не гр'Ьши и не мели пустаго. — 
„Вотъ хорошо! не вйрь своимъ очамъ, 
А в$рь твоимъ рЬчамъ! 
Какой ты попъ! да ты совоЬмъ не хриспанияъ 

Къ тебй я на духъ не пойду ! а 
И, раэсердившися, ушедъ домой Крестья- 

нинъ. 
Отецъ Иванъ попалъ въ б'Ьду: 
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Бевбожникомъ въ сел* его прозвали; 
Инне же ходить и въ церковь перестали. 
И мен-Ье чЗшъ черезъ годъ, 
Онъ перешедъ въ другой приходъ. 

Упрямнхъ, глупыхъ суевйровъ 

Ничймъ не можно убедить; 
Опасно даже имъ и правду говорить. 
Довольно есть тому въ исторш примЗгровъ, 



ХП. 

СТРАСТЬ КЪ СТИХОТВОРСТВУ. 

Кавъ пьянство, такъ и страсть кропать сти- 
хи — б&да! 
Риемачъ и пьяница равно несчастны оба; 
Ни страха нить въ нихъ, ни стыда; 

Одинъ все будетъ пить, другой писать до 

гроба. 

Былъ на Руси одинъ поэтъ,*Я| 

Котораго весь энаетъ свить; 

Но имени ему здбсь нить. 
Онъ в%рно за гр%хи на муку намъ родился: 
Лишь буквы выучилъ, писать стихи пустился, 

Да какъ же? со всего плеча. 
Что день, то новые стихи у риемача. 
Объявлена-ль война— вотъ радость для урода! 
Прочелъ релящю — и ужъ готова ода! 



^ 
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Изъ сродниковъ его, ивъ ближнихъ кто 

у мреть, 
Онъ радъ и этому, тотчасъ перо беретъ 
И мертвыхъи живыхъ терзаетьбевь пощады. 
Въ сатир-Ь ли его, какъ шута, осмйють — 

Онъ плачетъ отъ дооады. 
Не пьетъ, не йотъ, не опитъ; однако же и 

тутъ 

Въ кропанш отиховъ находить утЬшенье. 
Простилъ бы я ему ужъ это согр&шенье; 

Пускай бы только онъ писалъ, 
А то стихами онъ всЬмъ угаи прожуясжалъ: 
Одну жену до смерти эачитадъ; 

Другая, не проживъ оъ нимъ года, 

За умъ взялась 
И развелась, 

Была-бъ, какъ первая, въ могиле безъ раз- 
вода! 
Последняя жена съ нимъ потому жида, 

Что на ухо крепка была. 
И люди у него никакъ не уживались, 
Хотя для слушанья стиховъ чередовались. — 

Вотъ накаэалъ элод-Ья Богъ: 

Риемачъ опасно ванемогъ; 

Лежитъ и бредить все стихами! 

Призвали доктора. —Что сдЬладося съ вами? 
прооидъ тотъу него: у васъ, конечно, жаръ? — 
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„Какъ жару и не быть! Я правда хоть и 

старъ; 
Но я поэтъ, притомъ же лирикъ, 
И лирикъ первый, вамъ не лгу.... ц 
— Пожалуйте-ка пульсъ. — „Еще сказать 

могу, 
Что а и фабулисгь, и трагикъ, н сати- 

рикъ... ц 

— Вамъ вредно много говорить. — 
„Ну, а стихи читать мн-Ь можно?" 

— Нельзя. — „Такъ умереть мнЬ должно? 
Что-жъ это вы меня хотите уморить? 

Я напишу на васъ за это эпиграмму. 
Постойте, & ргоров! я сочиняю драму, 
И выведу на сцену ваоъ.... ц 

— А я вотъ сей же часъ 

По власти докторской употреблю и силу: 

Покрепче ротъ вамъ завяжу, 
И муху шпанскую къ затылку приложу. 
Вамъ вЪрно хочется въ могилу? — 
Со страха прикусилъ явыкъ себЬ больной. 

Минуты не прошло одной, 
Какъ докторъ, прописавъ лекарство, уда- 
лился. 
Риемачъ опять читать стихи свои пустился. 
Чвталъ, читалъ, читалъ, и такъ онъ осла- 

бЗглъ, 
Что докторъ, цотерявъ надежду, отказался, 
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Дэ, и никто лечить его не ооглашался. 
Вотъ онъ духовнаго отца позвать велгЬдъ. 
Съ сердечнымъ оокрушеньемъ 

Покаялся ему въ грйхахъ, 

(Не прозою, а на стихахъ). 
И подарилъ его евоимъ отихотвореньемъ — 
Посланьемъ (онъ во вс*Ьмъ послашя ниоалъ 
И каждое въ печать оообо отдавалъ), 
Самъ эпитафш себй продиктовалъ. 
Ужъ наконецъ явыкъ у б*Ьднаго отнялся — 
И даже тутъ еще, пока онъ не скончался, 

Все стопы пальцами считалъ... 



ХШ. 

ИСПРАВЛЕНИЕ 

Бездушинъ прежде пилъ, игралъ, 

И женщинъ н мужчинь, кавъ дьяволъ со- 

блазнялъ; 

Не чести, ни родства, ни Бога онъ не вналъ; 
Но вдругъ потомъ переменился: 
Ходить прилежно въ церковь сталъ, 
И въ землю все молился, 

А дома Библиэ да Штиллинга читалъ. 

Вотъ этимъ сатана ужасно огорчился, 
И говорить ему онъ такъ: 
„Помилуй! ты видь не дуракъ; 
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Не стыдно ли тебЬ съ твоимъ умомъ мо- 
литься? 
ПовЗгрь мн%, въ святости нималой пользы 

нБтъ. 
То-ль дЬдо веселиться! 
Прими мой дружески совЗгтъ: 
Въ объятья мои скорее воввратися. 
Ну полно, братецъ, не сердиоя: 
Увидишь, буду кавъ впередъ служить тебЬ. а 
Бездушинъ улыбнулся 
И самъ сказалъ въ себЬ: 
Пусть думаетъ его, что я ума рехнулся. 

Подд'Ьдъ я славно сатану! 
А ужъ людей теперь, конечно, обману. 



XIV. 

ДВА КРАСАВЦА. 
Прг&халъ въ Ярославль валдайсшй дворя- 



Пригожи очень господину 
Красавецъ: волосы шг&лъ онъ золотые, 
Природой въ кудри 8авитые, 
И ими, такъ какъ Фебъ, С1ялъ, 
Лишь только-что не оожигадъ; 
Лицо широкое въ коричневыхъ все мушвахъ, 
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Иль, попросту сказать, въ веснушкахъ; 
Глаза сафирные, но только безъ бровей; 
Носъ длинный, съ маленькой на кончики 

прибавкой, 
Багряной съ вишню бородавкой: 
Ротъ самой крошечный, едва не до ушей; 
Кривые, на манеръ клыковъ слоновыхъ, зубы, 
И — какъ оафьянныя подушки — об*Ь губы. 
Вотъ онъ пошолъ въряды обновы покупать, 
(Всё безобразные видь лгобятъ щеголять). 
И видитъ въ лавки тамъ свдЬльца молодаго, 

Курносаго, рябаго, 
Такого, что перомъ не можно написать, 
Ни въ сказке разсказать. 
Валдаецъ мой остановился, 
И, вздернувъ къ верху носъ, 
Преважно дйлаетъ ему такой вопросъ: 
„Не въ Ярославл-Ь-дь ты, голубчикъ мой, 

родился? а 
— На что вамъ? Такъ, сударь, я здЗгшшй 

м&цанинъ.— 
л Ты зд'Ьшшй?" подхватиль со смЗзхомъ дво- 

рянинъ. 

„Ну, правду говорить у насъ, что Ярославцы 

Въ Роеош первые красавцы. 
Подобнаго тебй на б&гомъ свйтй вгЬтъ! 
Позволь списать съ себя портретъ. 
Что за это съ меня попросишь? 
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Да истину окажи, не маску ли ты носишь?" 

Сид-Ьлецъ ничего на то не отвйчалъ, 

Оь поклономъ лишь ему онъ вервало пред* 

отавилъ. 
Увидя въ немъ себя,Нарциссъ мой эамодчалъ, 
Какъ рованъ покраснЬлъ, и далЬ путь на- 

правилъ. 

Мы ближняго не мало не щадимъ: 
Въ другихъ пороки вамЗгчаемъ, 

Другихъ бранимъ, пересм'вхаемъ, 

А на себя не поглядимъ. 



XV. 

ДУРАКЪ ФИЛАТКА. 

У Толотосумова дуракъ Филатка былъ. 
Не видывалъ еще я дурака такова: 
ГлупЬе барина! И баринъ, какъ роднаго, 

Филатку дурака любилъ, 
Поилъ его виномъ и всюду бралъ оъ собою. 

Филатка все въ деревни жилъ. 
Вотъ какъ-то господинъ поЗгхалъ оъ нимъ 

водою 
Й8ъ Нижняго въ Казань, Филатъ тому быль 

радъ: 

На все 8$валъ 9 всему дивился; 
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Однако, ничему въ пути не научился. 
ПргЬхали наэадъ. 
Чортъ дернудъ ключницу Маланью 
О путешествш опросить у дурака. 

„Деревня наша велика, 
А не сравняется ни съ Нижнимъ, ни оъ Ка- 
занью, 
Филатка говорить: церквей, креотовъ 
ТебЬ не сосчитать, не только-что домовъ!" 
— Ну чтожъ тамъ хорошо? — „И ведомо, 

не худо! 
А вотъ на Волге я, скажу, ужъ видЬлъ чудо." 
— Какое?— „Знаешь ли?б*Ьжимъ на парусахъ, 

И домы-то на берегахъ, 
Деревья вой бътутъ. Мы къ берегу пристали; 

Они, какъ вкопаные, стали. 
Опять поЬхали, опять бътутъ, бЬгутъ!" 

— Прямой, Филатъ, ты шутъ! 

Тебъ* казалось такъ, а доны -то стояли. — 
„Э, н'Ьтъ Маланьюшка, бежали! ц 

— По твоему! да ты видь, правда, бевъ ума! 
„Такъ дура ты сама! 

Я говорю теб$, коль хочешь побожуоя: 
Бежали домы веб назадъ." 

— Ну полно врать, Филатъ! 
„Смотри, Маланья, я съ тобою не сиЗюоя. 
Не веришь, что ли? а — Н'Ьтъ.— „Б-Ьжали!"— 

Какъ не такъ! — 
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„ПовЁрь же, говорю." — Да развй я взб'Ь- 

оидась? — 

Филатъ, чтобъ убедить покрепче сжалъ ку- 

лакъ, 

Занесъ,— и ключница во воемъ оъ нимъ сог- 
ласилась. 

Я спорить съ умными люблю: 

Отъ споровъ съ ними я учуся; 

Но спорить съ глупыми боюся, 

И имъ всегда во всемъ охотно уступлю. 



XVI. 

КАРЕТА и ЛОШАДИ. 

Ахъ! если бы хота подъ старость дадъ мн-в 

Вогъ 
М-Ъстечко гд-Ь-нибудь такое, 
ГдЬ-бъ могъ остатовъ дней я провести въ 

покой! 
Гд'Ь-бъ ваятди брать, иль красть я могъ.— 
Кллнуся честдо и совестью моею, 
Ужъ далъ бы знать себя! Что? скажутъ: не 

умтме? 
Пустое! выучусь, лишь только захочу, 
Да многихъ, можетъ быть, еще и поучу» 
Ввгляните: грамотв иные не умЗдотъ, 
А какъ живутъ, какъ богагвютъ! 



А 
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Вотъ главное: имтыпъ не надобно стыда. — 
Оставить? — оставляй, и это не бЗгда: 

Коль наживу полумиллюна, 
Въ отставку самъ тогда пойду безъ пеноюна. — 
Раэсказывалъ одинъ знакомый м»Ь купецъ 
(Не вдЗгшшй, и теперь едва-ли не покойнивъ), 
Что въ городе у нихъ совЗэтникъ быль, д$- 

лецъ, 
Велики ввяточникъ, невежда и законнихъ: 

Указъ прибравши на указъ, 
Оправить всякаго за денежки какъ-разъ. 
Когда напишеть самъ экстрактъ, опредЪ- 

ленье, 
Хоть юрисвоноультамъ отдай на раэсмо- 

тр'Ьнье: 
Въ законахъ пропуска, ей Богу, не найдутъ, 
А дИла не пойму тъ: 
Такъ сцутаетъ, такъ свяжетъ, 
И бйлымъ наконец»*» вамъ черное покажетъ. 
Кто больше дастъ ему, тотъ у него и правь; 
А такъ въ глаза ругай, онъ ничего не ска- 
жете,— 
Такой имЪлъ ужъ нравъ. 
Проситель подарилъ советнику карету; 
Соперникъ же, узнавь^о томъ черевъ людей, 

Не знаю по чьему совету, 
Прислалъ въ советнику четверку лошадей. 
Онъ принялъ ихь — и я бы сд'Ьлалъ то же* 
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Имодотокъ изърукъ къчервонцамъполетвлъ! 
Б'Ьднякъ вздрогяулъ, остолбен'влъ, 
Протеръ глаза, перекрестился, 
И деньги подбирать пустился; 
Онъ второпяхъ ужъ не считалъ, 
А просто такъ, беэъ счета, 

Въ карманы, въ сапоги, за пазуху наклалъ. 

Пропала у него давиться туть охота, 
И съ деньгами бедняжка мой 
Беэъ памяти б*вжалъ домой. 
Лишь онъ отсюда удалился, 
Хозяинъ во лота явился. 

Онъ всяв1Й день свою казну ревизовалъ; 

Увидя-жъ въ кладовой большое разрушенье 

И вевхъ своихъ роДныхъ червонцевъ похи- 
щенье, 

Всплеснулъ руками и упалъ, — 
Лежалъ минуты дв*в, не говоря ни слова; 

Потомъ, какъ бЗгшенный вскочи лъ, 
И петлею себя съ досады удавилъ. 
А петля къ счастию была уже готова. — 
И это выгода большая для скупова, 

Что онъ веревки не купилъ! 

Вотъ такъ-то иногда не энаешь, 

Гд-в что найдешь, гд'Ь потеряешь; 
Но, впрочемъ, в*врно то: скупой какъ ни 

живетъ, 

Спокойно не умретъ. 



А 
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X. 

КУПЕЦЪ МОШНИНЪ. 

Въ Калуги быль Купецъ Мошнинъ,— 
Н&гъ, именитый гражданинъ. 
Торговлю отправлялъ онъ многае ужъ годы. 
Не зналъ, чтб есть накладъ, а только бога- 

тЗшъ* 
Чего онъ не им&гь? 
Сувонны фабрики, чугунные заводы, 
Съ которыхъ получалъ ведшие доходы; 
Деревни сыновьямъ съ чинами покупалъ, 
И всяк1Й передъ нимф поклоны въ поясъ 

кладь. 
ВсЬ деньги у него, какъ въ Банки, занимали, 
Однако же онЬ въ долгахъ не пропадали; 
Прикащики его отнюдь не воровали; 

Вовьметъ ли отнупъ, иль подрядъ, 
Наверное найдетъ тутъ кладъ! 
За то его и называли 

Въ Калуги волдуномъ; 
Жилъ очень хорошо; какъ чаша подонъ 

домъ; 
Держалъ открытый столь; давалъ пиры в 

балы; 
Обедать Седили къ нему и генералы. — 
Пр1атедь Мошнину Купецъ былъ Бородинъ. 
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Вотъ какъ-то подгулявъ, одинъ съ нимъ на 

одинъ, 
Тотъ искренно ему признался, 
Что счастие его въ торговле удивлялся. 

Мошнинъ расхохотался, 
И наконецъ сказалъ: „Послушай, брать 

Семенъ, 
Всегда тотъ счастливь, кто уменъ. 
Знай, я, не испытавши броду, 

Не суюсь въ воду: 
Есть равумъ у меня, и отъ того богатъ, 
Убытокъ не несу, ва то я оетороженъ!" 
Лить черезъ шесть попалъ нашъ умникъ 

въ Магистратъ — 
Не въ члены, а въ тюрьму. — За что-жъ? — 

былъ много долженъ; 
Остался только лишь на немъ кафтанъ одинъ, 
И онъ почти М1рскимъ питался подаяньемъ. 
Въ то время съ ярмарки пргвхалъ Бор одинъ; 

Идетъ къ нему и съ состраданьемъ, 
Съ слезами, говорить: что сделалось съ 

тобой? 
—Судьба! тотъ отв'вчалъ. — А вотъ какой 

судьбой 
Мошнинъ бедняжка разорился: 
При откупахъ погорячился 
И всвхъ соперниковъ своихъ онъ поб*Ьдилъ, 
Да посл'Ь миллшнъ эа это заплатиль. 

9* 
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Должникъ его себя тутъ объявидъ банкру- 

томъ; 
Приказчикъ оделялся изъ честнаго вдругъ 

плутомъ; 
Одинъ снновъ деревню промоталъ, 
Другой сто тысячъ проигралъ; 
А, кажется, онъ ихъкакъ должно воспиталъ. 
Кътому-жъва молодой, второй своей женою, 
Заводы укрЬпилъ, хоть въ ней нашелъ врага, 
И получилъ еще на старости рога. 
Судьба, судьба всему виною* 

Вотъ такъ-то въ счастш гордимся мы умомъ, 
Въ неочастЬх вину всю на судьбу кладемъ. 



XI. 

ОВЯЩЕННИКЪ и КРЕОТЬЯНИНЪ. 

Пришелъ въ Священнику Крестьяинъ Па- 

рамонъ — 
И, сд'Ьлавъ передъ нимъ чуть не земной 

повлонъ, 
Такъ говорилъ ему со вздохомъ и слезами: 
„Помилуй, батюшка, чтб дЗглать мнй съ 

чертями? 
Ивъ дому выживаютъ вонъ." 
— Перевристися, Парамонъ! — 
„Да я уже и такъ крестился, 
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Молитву оъ вечера творилъ, 
А домовой меня давилъ; 
Всю ночь оъ прокдатымъ провозилоя. 
Послушай-ка: лежу вечоръ я на спинЬ, 
Гляжу — анъ чортъ на мн$, 
Лежитъ какъ-будто куль съ мукою, 
Иль съ солью, такъ тяжелъ! Ей-ей, те(йг не 

лгу. 
И что-жъ? пошевелить рукою, 
Ни слова вымолвить никакъ я не могу, 
Ужъ какъ-то я поворотился, 
Такъ онъ оъ меня свалился. 
Ты въ Семинарш, отецъ Иванъ, учился, 
Пожалуй одолжи, 
Свою науку покажи, 
Не дашь-ли эелья мнЬ какова, 
Иль корешковъ отъ домовова? 
А я теб'Ь эа то пшеницы четверикъ. а 
— Я думалъ, Парамонъ, что умный ты му- 



жикъ, 



А вздоръ какой ты мелешь! — 
„Не ужли, батюшка, мне ты не веришь? 
Ну, право, домовой давилъ меня, давилъ! 
Спроси хоть бабушку Пахомовну Ненилу. 
Еще онъ не вэлюбилъ 
Саврасую мою кобылу. 
Пришелъ я утромъ въ хлЗшъ: подъ яслями 

лежитъ 
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Да и напьется вскоре. 
Однако, надобно, чтобъ больше пилъ народы 
Хоть людямъ врёдъ, зато откупщикамъ до- 

ходъ. 



XX. 

ДОГАДЛИВАЯ ЖЕНА. 

Предвидя свой конецъ, Петръ-лавотаикъ, въ 

грйхахъ 
Духовному отцу признался, 

И смерти до&идался. 
Жена стбйгъ предъ нимъ въ слезахъ. 
„Не плачь, бнъ ей сказалъ, Дуняша! 
Ты энаеш&, скЪл&ко намъ приносить лавка 

наша; 
Вида, коль бтойДетъ отъ нйсъ теперь Кузьма. 
Выдь вамужъ йа него, людскихъ р%чей не 

бойся". 
— Охъ, батюшка, не без п омойся: 
Я его думала дивно ужъ й са&а. 
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В03РАЖЕН1Е ПЬЯНИЦЫ. 

За пьянство Попъ журилъ Кузьму, 
И вотъ какъ говорилъ ему: 

„Опомнись, вовдержися; , 
Смотри: съ питья ты сталъ каковъ! 
Распухъ, въ ломотьяхъ весь, нить даже 

сапоговъ! 
Вино твой первый врагъ: его ты берегиоя, 
Возненавидь. . 4 и — ОтецъЕгоръ!перекрестися! 
Давно-ль ты самъ твердилъ: люби сбоихь 

враговъ? 



XXII. 

ПЬЯНИЦА и СУДЬБА. 

Въ ночь темную, вимой, 
ПодъячШ пьяный шелъ черезъ р*Ьку домой; 

Съ прямой дороги сбился, 
И гд-Ь-жъ? у полыньи, каналья, очутился, 
Споткнулся и на край на самой повалился; 
Заенулъ и думаетъ, что онъ на съезжей 

спитъ; 
Начистомъ воздухе, какъ богатырь, хранить. 
Ну если-бъ только онъ во снЬ поворотился — 
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Тогда-бъ прощай и взятки и вино: 
Пошелъ бы къ тюленямъ на дно! 
Случись же такъ: Судьба тутъ мимо прохо- 
дила, 
Приблизилась къ нему, 
Тихонько разбудила, 
И говорить ему: 
„Проснись, здЬсь полынья, опасно; 
Встань, встань!., постой, теб^ я помогу:., 
Вотъ лучше лягъ подальше на снйгу, 

Тамъ мягче... ну, вотъ такъ, прекрасно! 
Когда-бъ ты утонулъ, тогда бы всю вину 

Сложили на меня одну. а 
И подлинно! въ чемъ мы Судьбу не обвиняемъ? 

ИмЗшье-ль глупо расточимъ, 
Иль отъ страстей своихъ здоровье потеряемъ: 
Всегда уже Судьбу, а не себя винимъ. 



ХХШ. 

КАПРИЗЪ ГОСПОЖИ. 

„Послушай, маменька, мой другъ, 

СупругЬ говорилъ супругъ: 
Ванюшка давича мнй въ ноги повалился... * 

— Что, в$рно, пьянь вчера напился? 
Ну, папенька, прости для праздника — его! 
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„Н$тъ, маменька, не та; онъ, знаешь ли, 

влюбился. а 
— Влюбился* а въ кого? — 
„Да въ горничную Катерину: 
Охотою идетъ Катюша ва негб." 

— Велю я положить женитьбу имъ на 

спину! — 
„Ты шутишь?" — Никогда я съ вами не 

шучу! 
Жените ихъ, а я ужъ на своемъ поставлю, 
Въ деревню ихъ отправлю, 
И тамъ свиней пасти заставлю. 
Вогь вздумали женить слугу! 
Да я, сударь, териЬть женатыхъ не могу. 



XXIV. 
СОВЪОТЬ РАЗБОЙНИКА. 



сэ 



Попа предъ казтю Равбойнякъ попросил*.— 
Приходить попъ. — Ему тотъ Въ ноги по- 
валился 
И прослезился. 
^Простить ли Богъ меня?" онъ у него 

опрооилъ. 
— Покаяться тебЬ чистосердечно должно. .. 
Ну, сколько душъ ты потерялъ? — 
„Да какъ упомнить можно! 
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Я право не считалъ. а 
— А чтб, посты чай соблюдалъ? — 
„Помилуй, батюшка! да разв-Ь я Татаринъ. 
Чтобъ не соблюлъ поста! 
Иэбави Богъ, я христаанинъ; 
Такъ стану ль мясонъ въ поотъ сквернить 

свои уста!" 

И не разбойники за грйхъ большой считаютъ 
Въ постъ оскоромиться, обедню прогулять: 

А ближняго оклеветать, 
Иквте и съ нимъ нередко жизнь отнять, 
Въ достоинство еще и въ честь себЬ вмЬ- 

няютъ. 

ХХУ. 

ПРОСТОДУШНАЯ. 

Параша дввушка премилая была, 
Въ деревни съ матерью эдила 
И вм-всгв съ ней хоэяйствомъ занималась^ 
Скромненько, просто одевалась, 
Романовъ въ руки не брала, 

И кромЬ Сонника другихъ книгъ не читала, 
А только кружева плела, 
Да въ пяльцахъ вышивала. 

Чсполнилося ей уже семнадцать лить; 
Пора узнать ей св4тъ, 
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Пора пристроить ужъ и къ мйету. 
Приданаго-жъ за ней большой въ Зарайске 

домъ, 

Пять тысячъ въ Банки серебромъ 
И триста душъ. Не правда-ль, что невесту 

Такую дай Богъ хоть кому... 
Хоть Предводителю въ уЬздЬ самому! 

Но женихи въ уЬздахъ рЗщки: 
Сорокины, мои Зарайсвдя соседки, 

Въ дЬвицахъ все еще сидятъ, 
А имъ уже сто лить об-Ьимъ, говорятъ. 

По первому пути зимою, 

Лишь начался Филйпповъ постъ, 
Парашу маменька взяла въ Москву съ собою, 

И прямо на ЕузнецкШ Мостъ. 
Там^ у француженокъ обновъ ей накупила, 
Какъ куколку ее по мод$ нарядила, 
И начала учить Парашу танцевать, 
Чтобъ святками могла въ собраньи побывать. 
Вотъ Оййткк ужъ пришли: Параша вы- 

'Зэвжаетъ, 

И съ важной маменькой своей 

Собранья, клубы поейщаетъ. 
Недели не прошло, явилося у ней 
Двенадцать жениховъ, штабъ,оберъ офицеры, 

Большею частью кавалеры; 
Но всЬхъ счастливее бнэгь ротмистръ Пу- 

стельгинъ: 
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Параш* только онъ понравился одинъ, 

И ч*мъ же? — черными, поддельными уоами. 

Друг1е были съ орденами 
И лучше во ото ракь, 

Но безъ усовъ, такъ имъ отказъ. 
Въ Крещенье Пустельгинъсъ Парашей обру- 
чился; 
Отъ радости онъ умъ посл*двдй потерялъ; 
ВсЬмъ уши о своей нев*от* прожужжалъ. 
„По чести, говоридъ, я в*къ бы не женился, 
Когда бы феникса такого не сыскалъ: 
Красавица, умна, скромна, тиха, послушна, 
И, чтб мил*й всего, то очень простодушна. 
Невинность сущая, а ей семнадцать лЬтъ! 
Поверьте, что другой такой въ столиц* н&гь. 

Въ сорочке, право, я родился ! и • 

Чрезъ м*сяцъ Пустельгинъ женился, 
И новый сдЬдалъ въ долгъ оеб* въ в*нцу 

мундиръ. 
Невеста множество им*ла бршпантовъ 

Въ копейку свадебный сталъ пиръ! 

При гром* иЬвчихъ, музывантовъ 

Шампанское лилось р*кой; 
А ужинъ былъ какой! 
Пять лучшихъ поваровъ его приготовляли; 
Часовъвъодинадцать ивъ-за-столаужъвстали 

Лишь ПольокШ заиграли, 
Парашу увели; вс* гости по домамъ, 
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За исключешемъ двухъ самыхъ близкихъ 

дамъ. 
Вогь новобрачную раздали; 
Сидитъ въ дезабилье на креслахъ у постели. 
Явился въ шлафроке предъ ней еа супругъ. 
Параша бедная краонйетъ. 
ЦЬлуетъ онъ ее — и вдругъ 
Она, какъ смерть, блЗгднЗгетъ, 
Вся сморщилась и елеен на глаэахъ. 
„Что, ангелъ мой, съ тобой? спрооилъ ее 

мужъ. ц — Ахъ! 
Ахъ, дурно, дурно мн-Ь! нЬтъ мочи! помо- 
гите!., 
„Прикажешь каплей что ли дать? 
Или эа докторомъ послать?" 
— За аккушеромъ? да, скорей, скорей по- 
шлите. — 



ХХУ1. 

ДВА ДРУГА. 

я Дру8ья! на св4тЬ нЬтъ друзей, и не бы- 
вало." 
Ученикамъ своимъ Аристотель твердилъ. 
Вой внаютъ, что онъ лгать и въ шутку не 

любилъ: 
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Такъ точно, н&тъ друзей, иль очень* очень 

мало. 
Вотъ я вдйсь, въ Петербурге, зналъ 
Двухъ молодыхъ людей: въ одномъ полку 

служили 
И на одной квартире жили. 
Такихъ друзей еще я право не видалъ. 
Другъ другу тайны вс*Ь сердечны открывали. 
Раэсчетовъ ник&кихъ не энали межъ собой; 
Чтб сд'Ьлаетъ одинъ, не споритъ въ томъ 

другой; 
Родаыя братья такъ согласно не живали. — 
Съ гостями какъ«то разъ въ бастонъ они 

играли. 
Одинъ изъ нихъ пошелъ не такъ, 
И утопидъ другаго; 
А тотъ въ сердцахъ вс крича лъ: „прямой, 

братъ, ты... чудакъ! 
Скажите видйлъ ли кто игрока такого? 
ЗачЗшъ ты въ пики шелъ? знать, въ голо- 
ве мизеръ? 
Товарищъ промолчалъ и не сказалъ ни слова: 
Онъ очень скромный былъ и храбрый офи- 

церъ. 
Схвативъ ръ стола щипцы, пустилъ онъ въ 

друга ими, 
прямо въ лобъ ему попалъ, 
ь какъ»то шпорами своими 
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ЗадЗшъ эа столъ, и столъ упалъ. 

Подсвечники, стаканы зазвенели, 
И на полъ съ картами и съ м'Ьломъ полегвли; 
Вцепились въ волоса другъ другу игроки: 
Хруотятъ подъ ними лишь хрустальны че- 
репки; 
Всв члены съ ярости у обоихъ трясу тоя. 
На задни ноги вставъ, собаки такъ грыэутся. 

Пришлось хоть разливать водой. 
— Не стыдно-ль, господа! ну, чтб за срамъ 

такой? 
Тутъ гости имъ сказали: 
Какъ драку начинать, не кончивши игру? — 
Послушались они и драться перестали, 

А то-бъ не быть добру! 
Но чгкиъ же кончилось? Друзья, чай, по- 
мирились? 
Поц*вловадиоя? — О, нвтъ! 
Разумный дали имъ прхятели сов*втъ: 
Они въ Катерингофъ пустились. 
Зач&гь? — Д какъ же? на дуэль! 
Кто чтб ди говори, дуэли право нудены: 
Одхщъ отъ раны въ бокъ на м ; всяцъ слегъ 

въ постель; 
Другой носилъ костыль одиннадцать недвдь, 
До цосл'Ь этого опять ужъ были дружны. 



160 О К А 8 в и. 

XXVII. 
КАЩЕЙ и Л'ВКАРЬ. 



Кащей не въ шутку захворалъ: 
Пять дней ужъ съ сундука не сходить; 
Не 'Есть, не пьетъ и глазъ почти не сводить, 
Пришло не вмочь, за ггЬкаремъ послалъ. 
Явился врачъ, ему лекарство прописал ъ. 
„Сейчасъ же, говорить; пошлите вы въ 

аптеку. 41 
— А много-ль денегъ дать велите человеку?— 

„Не знаю, право, чтб возьмутъ... 
Ну, дайте двадцать-пять, вамъ здачи при- 
несу тъ. ц 
— Что-жъ дЗшать? такъ и бцть! об&чдсъ 

пошлю Ванюшку. 
Иванъ приподними ты у меня подушку; 

Возьми, вотъ пять алтынъ! 
Вотъ гривна!... кажется, даль лишшй грош> 

одинъ. 
Постой-ка: разъ, два, три, четыре, пять — 

ну, в$рно! 
Скорей оъ рецептомъ ты бйги, 
Да не зайди въ кабакъ. Куда какъ это 

скверно!... 
Не грязно на двор$, такъ скинь ты сапоги. 
Разинулъ л&карь ротъ, какъ-будто вид&гь 

чудо; 
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Не вврилъ онъ своимъ глазамъ, ушамъ. 
„Вы поняли меня, сказалъ онъ, очень худо: 
Пошлите двадцать-пять рублей...* — Не дамъ 

не дамъ! 
Какъ двадцать-пять рублей! О, Господи мой, 

Боже! 
Во сн*Ь ли я, иль на яву? — 
„Здоровье в'Ьдь всего дороже. и 
— Какъ двадцать-пять рублей! За что? — 

„Да за траву, 
Микстуру, капли и пилюли. а 
—Да полно, оживу ли 
Отъ этихъ я лЗзкарствъ? В'Ьдь, я едва дышу! 
За что же двадцать-пять рублей терять на- 
прасно! — 
„Хотя вы и больны опасно, 
Не бойтесь: я еще кой-чтб вамъ пропишу, 
И, такъ-сказать, изъ мертвыхъ воскрешу; 
Лишь только вы ко мв'Ь доверенность им-вйте 

И денегъ не жалейте. 
Я за свои труды полушки не хочу: 
Вы б*Ьдный ч'влов'вкъ, безъ платы васъ л$чу: 
А даромъ получать лекарство невозможно. 
Вамъ подкреплять себя хорошей пищей 

должно: 
Для супа рябчиковъ, или цыплятъ купить 
И лучшее вино съ водой отварной пить. 
Возьмите вы себе ренвейну, иль лафиту, 

11 
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Хоть въ пять рублей... а — Совс'Ьмъ нить 

'аппетиту? — 
„Придетъ. Пошлите-жъ двадцать-пять... 
Коль денегъ кЬтъ у васъ, пожалуй я до- 
стану." 

— Отецъ мой, ва тебя молитьси Богу стану. — 

^Я ваиъ служить сердечно радъ. 
Вотъ этотъ сундучокъ отдайте мнй въ зак- 

ладъЛ 
— Да развЬ на полу больному мнЬ валяться? — 
„ЕГЬтъ, я пришлю кровать: 

На ней покойнее вамъ будетъ почивать. 
Давайте-ка оундукъ, извольте приподняться. 
Та ва иввощикомъ сходи теперь, Иванъ!" 

— Куда? останься вдЬсь, болванъ!... 

Помилуйте! — „Ну выбирайте: 

Лечитесь или умирайте. 

— Ужъ лучше тавъ умру; оставьте вы 

„Прощайте; не прожить вамъ дня. 
Отца духовнаго позвать вы прикажите, 

И гробъ получше закажите. 

Ужъ не ударьте въ грязь лицомъ, 
Распорядите все впередъ своимъ концемъ, 
Чтобъ посд'Ь не было ни споровъ, ни тре- 
воги. 

Въ шесть лошадей возьмите дроги, 

Покровъ богатый, балдахинъ..." 



; 



СКАЗКИ. 163 

— Не безпокойтесь: я не знатный господинъ; 
Не для того копилъ всю жизнь свою именье, 
Чтобъ на мотовство пошло, на погребенье! 
Могу а обойтись безъ этихъ пустяковъ. — 

„Есть у меня собранье череповъ, 
Но нЬту черепа скупова; 
Продайте миЬ свой трупъ, купить его го 

товъ; 
Не сыщете купца другова. а 

— Когда не шутите, то я себя продаиъ. — 
„Серьезно говорю. а — А много ли дадите? — 

„Ну двадцать-пять рублей я дамъ. ц 

— Н'Б-гъ, мало! — „Сколько же хотите?" 

— Покрайней мйрй, сто. — Какъ можно? 

пятьдесятъ." 

— Прибавьте. — ^Шестьдесятъ, 
И ни копейки бол'Ь. 

Поверьте, что другой васъ даромъ не воз»»- 

метъ. 
Простите!" — Быть по вашей волЬ: 
Давайте по рукамъ, да деньги иапередъ! 

XXVIII. 

КУПЕДЪ БРЮХАНОВЪ. 

Когда-бъ я былъ богатъ, я все бы спалъ 

да Згдъ, 

Еще бы пидъ — и такъ бы растолсгЬлъ, 
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Чтобъ скоро съ Пробтсромг *) сравнялся. 
НичЗшъ бы уже я тогда не занимался:- 
СидЬлъ бы и лежалъ, 
Стиховъ бы даже не писалъ; 
А только-бъ прежнее пргятелямъ читалъ. 
Одвако,черв8чуръ быть толстымъ также худо. 
Въ Москвъ- я эналъ купца— осьмое, право, 

чудо! 
Представьте, онъ въ сажень почти быдъ въ 

вышину, 
И два аршина въ ширину. 
Однажды изъ его кафтана, 
Безъ спора, безъ хлопотъ, 
Обилъ обойщикъ два дивана, 
И для жены еще укралъ тутъ на капотъ. 
Ну, нечего сказать, ной Брюхановъ быль 

диво! 
А какъ тянулъ онъ пиво, 
Какъ 'Ьлъ! За то не могъ ходить 
11 заставлялъ себя по комнатамъ водить. 

Держал ъ онъ, по совету, 
Искусныхъ докторовъ, престрогую Д1эту, 

Пускалъ и кровь — вое пользы нъту. 
Безъ ужина сыпалъ на жесткомъ тюфякъ* 
И наконецъ на голомъ сундукЬ: 



*) Ужаснейшей толщины Англичанинъ, о кото 
ромъ Каяжнинъ упоиинаетъ въ Послаши отъ Дя- 
ди РивмоскриПа Племяннику. 
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Въ лицЗ} немного станетъ хуже; 

Глядишь — а платье уже! 
Къ неочастью, мой толстякъ-купецъ 

Бездетный былъ вдовецъ. 
Одни приказчики съ нимъ жили, 

И мнопё изъ нихъ сродни ему хоть были, 
Но въ лавкахъ у него и въ дом-Ь все щечили. 

Добра-то же, добра! 
Ломилиоя шкапы отъ серебра.] 
Однако, безъ смотрЗшья 

Дошелъ бы наконепъ совсЬмъ до разоренья: 
Онъ счетовъ три года уже не повъ-рялъ; 
Такъ мудрено-ль и весь утратить капиталъ? 

Решился Брюхановъ жениться, 
Не для того, чтобы насл"Ьдниковъ им-Ьть, 
А чтобъ жена могла за домомъ приглядеть, 

И пересталъ лЗгоиться. 
Когда есть деньги у кого, 

Хоть будь уродъ, пойдутъ охотно за него 
Притомъ же не искалъ женихъ нашъ ни 

богатства, 

Ни краснаго лица: искалъ себ^Ь жену 

Для облегчешя въ заботахъ, для хозяйства; 

И сваха честная нашла ему одну 
Девицу пожилую, 
Лъ-гъ подъ сорокъ, такую 

Пресмйрвую, хозяйку дорогую: 
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Безъ ариеметики по пальцамъ все сочтетъ 
Крупинка у нея, и та не пропадетъ; 
Примъръ для всвхъ купчихъ: тиха, скромна, 

учтива, 
Въ компанш важна и молчалива. 
Нельзя пересказать, какъ Брюханбвъ былъ 

радъ. 
Что Богъ ему послалъ такой завидный кладъ. 
Какое сдълалъ онъ приданое невъчзгв, 
И сколько подарилъ парчи ей, жемчугу, 
Серегъ, перстней — всего припомнить не 

могу — 
А свахи сто рублей, да лисью шубу въ 

двести ; 
Нъ три тысячи ему сталъ на другой день 

балъ. 
Лишь только молодой не танцовалъ. 
Вступила наконецъ въ хозяйство молодая — 
Пошла тутъ кутерьма такая, 
Что Воже упаси, 
Святыхъ вонъ понеси! 
Съ утра до вечера бранится, и дерется, 
А мужу бЬдному всЬхъ больше достается. 
Какъ скажетъ что бъда, бвда коль и мол- 

читъ. 
Пропалъ сонь у него, пропалъ и аппетитъ. 

Прошло недъли три, четыре — 
г ' л фтанъ день ото дня становится все шире; 
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Вотъ началъ уже самъ ходить: 
Пойдешь и не хотя, какъ падкой станутъ 

бить. 

Нашедъ въ супруге онъ находку! 
Куда д/Бвалася его вся толщина! 
Какъ-разъ избавила его отъ ней жена — 
Простыми средствами — и вогнала въ чахотку: 
Осталась черезъ годъ лишь тЬнь его одна! 

Отъ лишней тягости кто хочетъ свободиться, 
Тому на 8лой жен'Ь советую жениться. 



XXIX. 

НЕСЧАСТНЫЙ ЛЮБОВНИКЪ. 



Ахъ, до чего любовь насъ не доводить! 

Кто не дурачился отъ ней? 
Она и стариковъ съ ума нередко сводить, 
И губить молодыхъ чувствительныхъ людей. 
Тотъ, слышишь, отъ любви, какъВертеръ, 

застрелился, 
Другой зарезался, иной же утопился. 
Вотъ, напримЗгръ, 
Въ княжну БЗшянкину влюбился. 
Султановъ, молодой, прекрасный офицеръ, 
Богатый: триста душъимйлъу насъвъ Рязани, 
Четыреста въ Орл-Ь и восемъ-сотъвъ Казани, 
А в'Ькъ секретаремъ служилъ его отецъ! 



168 с к а а к я. 

Султановъ былъ собою молодецъ, 
Воспитанъ, лихо одевался, 

Прекрасно танцовалъ; 
Однимъ княжн-Ь не показался: 

Чинъ для нея былъ очень малъ: 
Поручикъ— а она желала 
Им'втъ супругомъ генерала. 

Сыскался генералъ и съ лентой и звездой, 

Беззубый, правда, и сйдой — 
Посватался: княжна въ зв'Ьвду его влюбилась 
И руку дать ему охотно согласилась. 

Женихъ для свадьбы нанялъ домъ, 
Купилъ себ*Ь парикъ, и эта в'веть какъ громъ 
Сразила юношу. Вотъ нашъ любовникъ 

бедный, 
Нечесаный, небритый, бледный, 
Является къ своей нев-Ърной, 
И падаетъ къ ея ногамъ. 

„Позвольте, говорить, открыть мн4 сердце, 
Жизнь, или смерть?.... Скажите! а 

— Что, что вамъ надобно? — я Ахъ! только 

откажите 

, Сопернику... еще бракъ можно отменить!" 

— Прошу меня въ томъ извинить: 

Ужъ д-Ьло сделано, ужъ поздно... — 
„Коль такъ, жестокая..." вскричалъ Султа- 
новъ грозно... 
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И съ словомъ симъ въ глаэахъ испуганной 

княжны 
Онъ шпагу обнажаетъ, 
Поспешно къ сердцу пристав л яетъ, 
И въ иигъ... опять кладетъ въ ножны. 



XXX 

СЛУЖАНКА. 

Б-вда не кстати разболтаться! 
Въ какой-то домъ пришла 
Служанка наниматься. 
— Скажи мив, душенька, гд'Ь прежде ты жила? 
Чло двлала?.. „Жила-съ я у моста Тучкова, 

У маклера Волчкова. 
Женатъ, сударыня, на третьей онъ жен-в; 
Дочь старшая меня немного помоложе; 
Совсвмъ почти ужъ свдъ, а приставалъ ко 

мнЪ! 
Ъогъзнаетъ что сулилъ, да честь всего дороже! 
Я отошла. Потомъ жила у Покрова, 

У Галкиной: она вдова; 
Рри флогв зд'всь служилъ вя мужъ комми- 

саромъ. 
У ней жилъ мичманъ бедный. . . даромъ. . . 
Племя яникъ — по ея словамъ — . 
Ужъ правда, или нить, о томъ судить не намъ. 
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Хоть б'Ьденъ, но за то и молодецъ собою! 
Ему восышадцать лЪтъ, а ей ужъ тридцать 

пять. 
А какъ она ряба! худа! доска доскою!... 
Изволила меня къ нему приревновать! 
У НЬмца доктора я послъ* нанялася — 

И тутъ не ужилася; 

Мужъ мотъ, жена скупа. 
Представьте: кофею янЬ даже не давала! 

Да и сама какой пивала? 
Съ цикор1емъ! — Еще жила я у попа; 
Немного пилъ старикъ; дочь у него невеста. 
Скажу, что модница! за то коса, глупа!.. а 
— Прощай, голубушка, ищи другаго м-|ста. 
„Помилуйте! да ч^мъ я такъ противна вамъ: 

Сшить, вымыть, выгладить умЗгю, 

Все въ домъ* сделать разумею. 
Й десять лишь рублей... 41 —Полушки я не 

дамъ. — 

„Да ч-Ьмъ же такъ я несчастлива? 

Ч'Ьмъ не понравилась? 4 * - Болтлива! — 

XXXI. 
КЛЯТВА ПЬЯНИЦЫ. 

Филатъ женъ* своей съ похмелья побожился, 
Что пуншу въ ротъ онъ не возьметъ; 
чотритъ ввечеру, чуть живъ домой идетъ. 
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«Безсов'Ьстный! опять напился; 

Гд*Ь былъ ? » 
— У свата Емельяна — 
„Пуншъ пилъ? а 
Н*Ьтъ, рому выпилъ три стакана. 



•.« 



XXXII. 
ВСТРЕЧА ДВУХЪ ПОДРУГЪ. 
Дв% дамы встретились въ рядахъ. 

мДдЪ| 

Прасковья Марковна! Вы-ль это? а 
— Я, Анна Дмитревна, вотъ нынешнее Л'Ьто 
Изъ Твери приплыла, — „Ахъ Боже мой! 

л-Ьтъ пять 
Мы съ вами не видались. 
Привелъ же Богъ увидаться опять!" 
(Тутъ три раза он*Ь поцеловались). 
„Какъ рада я! .. Но какъ переменились вы! 
Ужасно похудели!..." 
— И вы не очень подобрали! — 
„Конечно, замужемъ?" — Увы! 
Четвертый годъ... — „А кто супругъ вашъ? а 

— Крючкотворецъ, 
Сов'Ьтникъ Праволовъ; богатъ, но страхъ 

какъ скупъ, 
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Ревнивъ!... — „А у меня и старъ и глупъ 
И къ этому же стихотворецъ!" 

— Я въ заперти живу, не вижу и людей; 
Вэгляну-ль въ окно — и онъ шумитъ, кри- 

читъ, ругаетъ... — 

„А у меня такой злодей: 

И день и ночь все мн-Ь стихи свои читаетъ! и 

— Скажу вамъ: мужъ мой вЗздь вдовецъ; 

Онъ былъ женатъ не знаете* ль? на Ленской, — 

И уморилъ ее! — „А мой-то молодецъ 

Двухъ женъ отправилъ ужъ къ Смо- 

ленской. 
Представьте: первая сошла совсЬмъ съ ума; 
Въ чахотку онъ вогналъ вторую; 
Не знаю право и сама, 
Отъ виршей чувствую тоску такую..." 

— Смотрите! всл'Ьдъ за мной ревнивецъ мой 

бЗшитъ; 
Не дастъ поговорить мн-Ь съ вами! — 
„И мой вонъ тащится!... Душатакъ и дро- 

житъ... 
Ахъ, Боже мой! и со стихами!" 
Ревнивецъ прибйжалъ „Парашенька, другъ 

мой! 
Какъ ты замешкалась! Пора, пора домой! 

Что-жъ стала?" - Не браните: 
Я встретилась вотъ зд*Ьсь съ подругою моей; 
Пять л г Ьтъ мы не видались съ ней, 
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А вм-бстб выросли,.. — „Какъ радъ я!... 

Извините... 
Рекомендуюсь вамъ... им-Ью честь... 
Однако же, часовъ ужъ шесть..." 

— А у меня посланье ерть! 
(Вскричалъ, къ нимъ подошедши 

Риомачъ сЬдой и сумасшедший). 
Анюта, знаешь ли? теб^ я написалъ 

Прелестный мадригалъ. 
Послушай. . . — „Батюшка! да постыдись народу 
И. дай съ знакомыми ты мив поговорить." 

— А см'Ью васъ, сударь, спросить, 
Читали ли вы оду 

На погребете Прибыткина купца? 
У Холмогорскаго пъвца 

Ей Богу н'Ьтъ такой! Войдемте въ эту лавку; 

Я оду вамъ прочту, да притчей пять въ 

прибавку. — 

Сказалъ и за воротъ советника схвати лъ; 
А тотъ хоть иву милея, 

Но за руку жену съ собою потащилъ. 
Народъ предъ лавкою столпился 

И по гостиному двору прохода н'Ьтъ. 
Безсов^стный поэтъ, 
Что силы есть, стихи читаетъ, 
Жена напрасно унимаетъ, 
Купецъ изъ лавки выгоняетъ, 
Сид'Ьлецъ головой качаетъ — 



174 с к а а к й. 

Онъ ничего не примйчаеть, 
А все читаетъ, да читаетъ, 
И отъ себя ревница не пускаетъ. 
Тотъ все молчалъ, молчалъ; 
Но напоелЪдокъ закричалъ: 
Оп, карауль! — и побЗикадъ. 
Риемачъ за нимъ— кричитъ: держи! дер- 
жите! 
Я притчей не читалъ еще, а вы бежите! 
И оба скрылися изъ глазъ. 
Ну, матушка, тайихъ проказъ, 
(Прасковья Марковна сказала) 
Призваться, я не ожидала. 
Мой Петръ Кондратьевичъ ревнивъ. 

Взыскателенъ, сварливъ: 
Но все сносней, чЗшъ вашъ мучите л ь. а 
Я самъ, къ несчастью, сочинитель; 

Писать стихи люблю 
И ужъ никакъ не утерплю, 
Чтобъне читать друзьямъ свои стихотворения; 
А бЬдная моя жена — 
Пошли ей, Господи, терп-Ьнья! — 
Хотя не хочетъ, но должна 
Сид/Ьть и слушать, какъ читаю басни, сказки— 
Молчптъ голубушка и только щурить глазки. 
Ахъ, знаю по себй, что всякой метроманъ 
Жены своей тиранъ. 
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XXXIII. 
СОБАКА и ВОРЪ 

(Ласе. С. Д. 11— ой). 

Вы любите собакъ — какъ ихъ и не любить! 
Ну есть ли эв'Ьрь другой умнйе, 
Усерднее, вйрнЬе, 
Великодушнее? — НЬтъ, и не можетъ быть!... 
Собака рада смерть принять за господина 
Не всякая... но Гекторъ и Мальвина *) 
Конечно, съ радостью умрутъ за госпожу. 
Позвольте: быль одну теперь вамъ разе кажу. 
Жила-была собака пребольшая, 
Предобрая, презлая: 
Ласкала всЬхъ своихъ, 
Бросалась на чужихъ — 
И только-что бросалась, 
А не кусалась, 
ЗатЬмъ, что на цЗши прввязайа была. — 

Жизнь гфенесчастную вела; 
Представьте: бЬдной -Ьсть дни по два не 

давали, 
А какъ начнетъ визжать — бивали. 
Хозяинъ же ея богатый былъ купецъ 
Пафнутгй Сидорычъ Заржавинъ 



*) Имен* собакъ Г-жи П— ой. 
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Обманщикъ, ростовщикъ, скупвцъ! 
Ну, настояпдй жидъ, а впрочвмъ хрштанинъ: 
Посты онъ свято наблюдалъ. 
Заутрени не пропускадъ 
И по полушки въ день на рубль процентовъ 

бралъ. 
Жилъ у него Степанъ работнику 
Престрашный до вина охотникъ. 
За пьянство Сидорычъ его журидъ, бранилгь 
И въ наказанье не кормилъ; 
Отепанъ же съ голоду все пилъ — 
Пилъ много,- а работалъ мало. 
Вотъ у хозяина терпЗгтя не отало: 

Согналъ его онъ со двора, ■ 
Отдавъ ему паспортъ да гривну серебра 
И вычтя сто рублей изъ договорное платы. 
Что д-Ьлать? Б'Ьднаго всегда прижметъ бога- 
тый! 
Степанъ грози лъ Заржавину судомъ, 
И къ Надзирателю онъ съ просьбой обра- 
тился, 
Просилъ и Частнаго, но толку не добился; 
И такъ, вздохнувъ, пошелъ — куда? — въ пи- 
тейный домъ. 
Ахъ, до чего страсть къ пьянству не до* 

водить! 
Несчастный мой Степанъ 
Напился съ горя пьянъ; «% 
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И что-жъ ему на умъ приходить? — 
Отмстить хозяину, обворовать его; 
А онъ не воровалъ ни разу до того. 
„В'Ьдь я свое во8ьму! а — Степанъ такъ раэ- 

суждаетъ. — 
„Теперь асе ночь темна — ничто не иом-Ьшаетъ: 

Меня Барбоска знаетъ." 
Решился и пошелъ. Уже черезъ заборъ 

Онъ перел&эъ къ Заржавину ва дворъ. 
Къ намг! къ намъ! ужасный дай раздался: 
Степанъ къ оебЬ Барбоску подозвадъ, 

Погдадилъ, хлебца далъ; 
А тотъ замолкъ и къ вору приласкался. 
Чтобъ время не терять, 
Степанъ сталъ въ узелъ собирать 
БЗшье, которое тутъ на дворъ* висЬло. 
Ужъ онъ свое окончилъ дЗшо 
И шелъ съ узломъ къ воротамъ сяИшо. 

Барбоска за воротъ его 
И о 8эмь — только не куеаетъ. 
Тотъ хочеть встать — онъ не пуодаетъ, 
Легъ на него и лаетъ. 
Хозяинъ прежде всвхъ услышалъ страш- 
ный лай; 
Вскочилъ онъ съ сундука, кричитъ: „огня 

давай! 
Вставай, Макарьевна, вставай! 
Гавела, Давелъ, Карпъ, вставайте) 

12 
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-Фонарь, фонарь скорей давайте! 
Барбоска ласть, в-Ьрно воръ! 
Гаврила, ты возьми запоръ, 
Ты водоносъ, а ты топоръ, 
Ступайте воЬ передо мною. 
Макарьевна, поди и ты хоть съ кочергою. 
А я за вами съ фонаремъ. 

Пойдемъ г пойдемъ. а 
Пошли— Барбоске, пуще лаетъ. 
. Степанъ ни &йвъ, ни мертвъ дежитъ. 
„Вотъ воръ, Барбоска, усь!... а — Макарьевна 

дрожитъ 
И кочергу иэъ рукъ роняетъ. 
„Постой, вотъ мы тебя! Ребята! бей, вяжи! 

Чтб у тебя въ узл'Ь? скажи! 
Ба! бэ>! да это нашъ Степанъ работникъ! 

Ахъ, ты разбойникъ! 
Смотрите- ка, б'Ьлье все наше онъ ообрадъ!" 
Степанъ просить прощенья стадъ, 
И наконецъ его простили, 
Когда порядочно уже поколотили. 
ПафнутШ Сидорычъ Барбоске изъявилъ 
: При всЬхъ свое благоволенье, 
Иль, попросту оказать, его онъ похвалилъ — 
А похвала— большое награжденье! 
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XXXIV. 

смвтливый экономъ. 

Хемницеръ говорить: хдгь сборы, 

Тутъ и воры\ 
А я окажу: гд-Ь еоть расходъ, 
Тамъ в'Ьрно к доходъ 
Всегда тому бнваетъ, 
Кто деньги выдаетъ, или чтб вакупаетъ, 
Былъ у меня одинъ пргятедь экономъ, 
Который въ пять, шесть д$тъ себ$ постро- 

илъ домъ, 
По крайней м-вр'в, тысячъ во сто; 
А жалованья бралъ въ годъ триста девяно- 
сто 
И шесть рублей — за вычетомъ на госпиталь. 
Покойникъ умеръ. Очень жаль! 
Мы часто въ шашки съ нимъ играли, 
И пуншъ пивали. 
На овадьб-Ь дочери его попировали 
И славно подгуляли — 
Шампанскимъ запои лъ! 
„А что, Климъ Сидорычъ, я у него спро- 

силъ, 
Воруешь ты? Скажи всю правду -матку: 
Скажи пожалуй-ста. и — Начто тебй? Ха! ха! 
Оодъ адоешь, ктр яде бе^ъ грйха? — 

13* 
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„А много ли въ годъ? а — Ну, тысячъ до 

десятку, 
А можетъ быть и слишкомъ два - 
Вотъ ты купилъ теперь дрова... 
Почемъ?" —По десяти, и то едва, едва 
Знакомый уступилъ: за то дрова как1я! 
Здоровыя, сух1я, 
Осины нЬтъ, все береэнякъ! — 
„Какую-жъ ц^ну въ счетъ поставишь ты? 

Двенадцать?" 
— Ивбави Господи! да что я за дуракъ! — 

„Неужели тринадцать? — 
— СмЬшонъ ты право мнЬ! —Четырнадцать? 

Пятнадцать?" 
1 — Да, какъ тебй не такъ! 

По десяти купилъ, по десяти поставлю; 
Знай, никогда въ цЪн-Ь полушки не прибавлю. 
Но сажень сотъ пятокъ я у себя оставлю. 



XXXV. 

Л Г У н ъ. 

Павлушка — мгьдный * лобъ (приличное про- 
званье!) 
ИыЬлъ ко лжи большое дарованье. 
Мнб кажется, еще онъ въ кодцбеод лгадъ; 
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Когда же съ бариномъ въ Париже побы- 

валъ 

И Чврв8Ъ ЛОНДОНЪ СЪ НИМЪ ВЪ РоОС1ф В08- 

вратился, 
Вотъ тутъ-то лгать пустился! 
Однажды... ахъ, его лукавый побери!... 
Однажды этотъ лгунъ бездушной 
Равсказывалъ, что въ Тюльери 
Спускали шаръ воздушной. 
„Представьте — говорилъ — какъ этотъ шаръ 

великъ! 
Клянуся честш такого не бывало! 

Съ Адмиралтейство!... что? нЗИуь; мало! — 
А дЗшалъ кто его? — Мужикъ, 
Нашъ Руссщй маркитантъ, Коломенсвдй мяс- 

никъ, 
Софронъ Егоровичъ Куликъ, 

Жена его Матрёна 
И Таня, маленькая дочь. 
Случилось ЭТО Л'&ТОМЪ въ ночь 
Въ день именинъ Наполеона. 
На шар-в вышиты гербъ, вензель и корона. 
Я срисовалъ— хотите?— покажу... 
Но посл-в... Слушайте, что я теперь скажу 
На лодочку при шар*в посадили 
Пять тысячъ челов'вкъ стр'Ьлковъ 
И музыку со воЬхъ полковъ. 
ВеЬ лучппе тутъ виртуозы были, 
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ПргБхалъ Бонапарта и заиграли маршъ. 
Наполеонъ махну лъ рукою— 

И вотъ Софронъ Егорычъ нашъ, 
Въ кафтане бархатною», съ предлинной бо- 
родою, 
Какъ хватить топоромъ — 
Канатъ вмигъ пополамъ; раздался ружей 

громъ, — 

Шаръ въ небЬ очутился 
И вдругъ весь гавот» осветился. 

Народъ кричитъ: (ПаЫе! У1Уе Каро1ёоп! 
Вглуо, Мопвтег ЗорЬгои! 

Шаръ выше, выше вое — и за вводами 

скрылся. 

А знаете ли гдЬ спустился? 
На берегу морскомъ, въ Кале! 

Да опуокаяся къ вемл'Ь, 
За сосну какъ-то зацепился 
И на суку повисъ; 
Но по веревкамъ всв спустились тотчасъ 

внизъ; 
Шаръ только прорвался и больше не годился. 

'" Каковъ же мужичекъ Куликь? и 
— ПовЗюилъ бы тебя на сосну за языкъ — 

Сказалъ одинъ старикъ. — 
Ну, Павелъ, исполать! Какъ ты людей 

морочишь! 
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Обмаеывалъ бы ты въ Париже дураковь, 

Не ' земляковъ. 
Смотри, брать, на кого наскочишь!... 
Кавъ шаръ-то быль веливъ? — 
„Свидетелей теб^ представлю, если хочешь: 

Въ объеме будетъ съ полверсты. и 
— Ну какъ же прип^бцилъ его на сосну ты? 

За олуховъ, что* ль, насъ считаешь? 
Прямой ты мгьдный лобъ! Ни крошки ' н$тъ 

стыда! — 
„Э! полно, миленьюй, неужели не знаешь, 
Что надобно прикрасить иногда." 



XXXVI. 

ПРИКАЗНЫЕ СИНОНИМЫ. 

Какой-то челов'Ькъ им*Ьлъ въ приказе д$ло. 
Онъ правъ былъ и богатъ; и такъ, взявъ 

деаегъ, смйло 
Къ секретарю ранехонько идетъ, 
Челомъ ему, а самъ мошонку вынимаетъ, 
И передъ нимъ на столъ крестовики кладет*»* 
Тотъ, бросивши перо, просителя сажаетъ, 
Но съ денегъ самъ не сводить глабъ, 
„Вчерашняго числа въ прикавъ - 
Я подалъ, батюшка, прошенье..." 
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— Читалъ его, ты правъ! все знаю! — „А 

решенье 
Когда цосл-Ьдуетъ? осмЪлюся спросить. и 

— Да стбитъ только доложить... 
А тамъ и въ городъ свой ты можешь уби- 
раться, 
Ч'Ьмъ зд'Ьсь напрасно проживаться. — 
п Счастливо-жъ оставаться! 
Проситель черезъ день пришелъ опять въ 

приказъ. 
„Что-жъ, батюшка, указъ 
По д*Ьлу моему? Когда-бъ сегодня можно... 44 

— В'Ьдь я сказалъ тебЬ, что доложить мн'Ь 

должно . — 
Проситель принужденъ былъ съ м-Ьсяцъ тут» 

прожить 
И слышалъ то-жъ, да то; лишь только доло- 
жить, — 
Не зналъ чтд д-Ьлать челобитчикъ; 
Но сжалился надъ нимъ повытчикъ. 
л Ну, полно, не тужи, а 
Шепнулъ онъ тавъ ему: всю правду мнЬ 

ОКАЖИ » 

Чтб далъ секретарю?" — Да двадцать пять 

ц'Ьлковыхъ. — 
„Ну такъ десяточек?» еще ты доложи, 
Да мн'Ь пять рубликовъ. Учи васъ, безтолко- 

выхъ! 
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Не смыслите, что доложить 
Все то же, чтб и приложить. 
Фунтъ чаю веять еще съ тебяваобъясненье!" 
Истецъ иополнилъ все тотчасъ, 
И на другой же день, какъ разъ, 
ПоспЪлъ экстракта, о пред* лень в, 
И выдали ему указъ. 



ХХХУП. 

ДУРА ПАХОМОВНА. 

Не дай Богъ съ дуракомъ связаться — 
Сказалъ Иванъ Андреевичъ Крыловъ. 
А съ дурою?... Могу признаться, 
Что дура во ото разъ опасней дураковъ, 
И тЬмъ опасней, ч-Ьмъ моложе, 
Красивее, дицомъ пригоже. — 
Боюсь дуръ молодыхъ, пригожихъ не люблю; 
А старыхъ и дурныхъ, ей Богу, не терплю. 

Пахомовны старушки сынъ, 
Не помню города какого мЗицанинъ, 
Который некогда былъ гд-Ь-то маркитантомъ. 
Решился сделаться... бумажнымъ фабри- 
ка нтомъ: 
Весь нужный инструментъ досталъ 
И по ночамъ работать сталъ 
На пробу сд^лалъ онъ сияюшку, 
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И матушку свою старушку 
Поолалъ бумажку разменять. 
Та въ лавочке и размЗшяла, 
Хоть въ деньгахъ счетъ не такъ-то знала, 
Да и на что старухи знать? 
Вотъ мастеръ нашъ прилежно работает?», 
Бумажки вое приготовляетъ, 
А матушка мЗшяетъ, 
И равмЗшяла такъ она бумажекъ шесть. 
Знать надобно-бъ и честь, — 
НЬтъ, дай седьмую ей принесть. — 
„Откуда, старая, бумажки ты таскаешь? 
Воокликнулъ лавочникъ Егоръ. 
ГдЬ веять тебЗз? Твой сынъ и пьяница и 

воръ, 
Ужъ не фал ьшивыя-ль бумажки ты меняешь? 
— Фалыпивыя? Что ты, козлина борода! 
Мой сынъ самъ дЬлаетъ бумажки.... — 

„Самъ?" — Да! да! 
Плохая вышла шутка. 
У лавочки стояла бутка. 
„баддеичъ! лавочникъ съ испуга гакричалъ: 
Сюда!" и за воротъ старуху крепко вэлль... 
Явился въ лавочку баддеичъ съ миной 

важной, 
Съ сгькироюу въ бронгь сермяжной, 
Онъ грамогЪ немножко -зналъ 
И ассигнащю фальшивою приэнадъ. 
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Мгновенно учинилъ свое распоряженье, 
Чтобъ мастеръ съ фабрики куда не ускольз- 
ну лъ, 
ПахомОвйу равъ пять ругнулъ, 
А къ надзирателю отправилъ доношенье. 
Потомъ къ ПахомовнЬ гурьбою въ домъ 

пошли 
И ва работою сынка ея нашли; 
Веревкой обопхъ рука съ рукой связали; 
На съв8жую съ тргумфомъ отвели, 
Судили, наказали, — 
И слезы тутъ не помогли! 
А б-вдная ужъ рыла, выла> 
Что сдуру и себя и сына погубила. 



XXXVIII. 

ТАКЪ ДА НЕ ТАКЪ. 

Быль жадный воевода 
(Давно его ужъ прибралъ Богъ). 
Бог&тымъ другъ, врагъ б-вднаго народа, 

Безъ ввятокъ дня пробыть не могъ! 
Однажды поутру пришелъ къ нему пр1ятел&, 
Питейныхъ сборовъ содержатель, 
И говоритъ: „Изъ Питера сейчасъ 
Я получилъ письмо; мнй пишутъ, что въ 

правленье 
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Къ вамъ съ той же почтою отправится указъ 
Сената, чтобы мн-в отдать за долгъ имЗшье 
Корнета Тройкина. Вотъ двлай одолженье! 
Надичныхъ у меня взялъ тысячъ шестьде- 

сятъ, . 

А за им'вше дадутъ ли пятьдесятъ!... 

Но самъ я виноватъ; введите во владенье". 

— Не можно, братецъ, сд-Ьлать такъ.— 

Какъ? 

Сенатъ велЗшъ, такъ сделать должно." 

— Конечно, только такъ не можно. — 

„Помилуйте, сенатъ;.. а 
— Вое знаю, брать! 

Пускай вел'вдъ сенатъ отдать теб-в именье: 
Мы по сенатскому указу исполненье 
Сегодня-жъ сдвлаемъ —однако, все не такъ.*' 
„Ахъ, извините! Ну, какой же я дуракъ! 
Забылъ вамъ доложить: ко мнй вчера при- 
слали 
Изъ Оренбурга две прекрасй'Ьйппя шали; 

Изъ нихъ одну... и 
— Да объ ужъ пришли: я подарю жен-в. 
Другую дочери. — Проситель поклонился 
Й съ шалями чрезъ пять минуть назадъ 

явился; 

А воевода тотъ же часъ 

Послал ъ подъячаго въ правленье, 
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И найисали тамъ откупщику какъ разъ 
Указъ 
О вводи во владенье. 
И взятки брать в'Ьдь надобно ум-внье! 
Вотъ воевода мой хоть глупъ, но не дуракъ 
Онъ ничего не дйлалъ такъ. 



XXXIX. 

СТРЪЛКИ. 

„Что у тебя, брать, глаэъ завязанъ?" 
— За шалость я свою наказанъ. — 
я Какъ? а — Отличиться захогЬлъ 

И окрив-Ьлъ. — 
„Какимъ же образомъ? а — Стрелялся, 
Да вотъ безъ глава и осталоя. — - . 
„Съ к-Ьмъ?" — Съ Джономъ Портеромъ — „О 

энаю молодца! 
Не тратить попусту свинца. а 
— Да такъ ли я, какъ онъ, стреляю! 
Я въ десяти шагахъ въ тузъ пулей попадаю. 
Прицелился ему прямехонько я въ лобъ... 

Хлопъ! . . . — 
„Убилъ его? Онъ повалился?..." 

— Н%тъ, милый, н4тъ: 
Вдругъ разорвало пистолетъ.., 
Вотъ гр-Ь&ъ какой случился} 
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А онъ и радъ тому л спустилъ курокъ тот^асъ 

И пулю посади лъ мн-Ь въ глазъ. 

Ужъ есть чЗшъ хвастаться! Въ три четверти 

аршина 
Былъ пистолетъ его! Видь экая машина! 

И пистолетъ притомъ какой? 
Отменный! Въ Англш сто фунтовъ стоить 

пара, 
А у меня дрянной такой, 
И тотъ ввялъ, энаешь-ли, у казака Макара, 
Который изъ него лЗгтъ восемь не стр'Ьлялъ, 

Не чистилъ, въ сырости держалъ; 
А* вычистить его я самъ не догадался. 
Теперь мнЗг пистолетъ чудесн-Ьйппй попался, 
Звалъ Джона я опять, но нбтъ, плутъ от- 

казался. 
Не знаю какъ отмстить. Скажи, брать, 

научи; 
Что делать мнй теперь? — ^Что д4лать?... 

Глаэъ лечи, 
Да и пожалуй- ста молчи. 6 

СВЕКРОВЬ и НЕВЪСТКА. 

„Стыда въ тебй нить, молодица!" — 
Невестушку свю журила такъ свекровь, 
Шестидесяти л'Ьтъ вдовица; 
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Которая давно забыла ужь любовь 
И только лишь себя да водочку любила, 
Пила, молилаея, бранилась, дб- 

вокъ била. 
„Сегодня — середа! 
А что ты д'Ьлала! а — Что?— „Съ мужемъ це- 
ловалась! 
„Поутру давича къ светлице я подкралась, 
„Все видела въ эамокъ!" — Ну, что же за 

беда? 

Ведь съ мужемъ, не съ чужимъ; такъ въ 

этомъ н^тъ стыда? — 

„Да, греховодница, сегодня — середа!... 
„Дивлюсь, какъ не болятъ у васъ, прокля- 

тыхъ, губы! 
^Безъпоц'Ьлуевъ имъ зимою какъ безъ шубы! 
„Въ чемъ сласть нашла!" — Да что твой 

медъ! — 

„А я такъ третий годъ, 
Голубушка моя, вдов-Ью — 
Вотъ не целуюсь, а жива! 
9 Да и въ замужестве была я такова! 

„Не вешалась Пахомочу на шею! 
„Скажи видала ль ты когда, 

„Чтобъ мы съ нимъ целовались!... 
„Объ Масляной,.. Святой... да разне вотъ 

тогда, 
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„Когда помиримся съ нимъ, а р&д&о вЗэдь 

дирались! а 
— Да полно матушка-свекровь! 
В-Ьдь мы со Власьичемъ вамъ не мешали 

драться, 
Такъ не м'Ьшай намъ целоваться, 
Когда Господь намъ далъ совать да и лю- 

бовь. 
Состар'вемся мы и перестанемъ сами 
Друтъ дружку целовать. 
Увы! проходить все съ лотами! 
Недьвя в*вкъ въ куклы намъ играть, 
Нельзя в-вкъ ц-блый танцовать; 
Съ лотами все мы оставляемъ, 
И что любили мы, въ другихъ то осужда- 

емъ — 

А осуждать грЪшно. — 
Но осуждать любовь грешно да и смешно. 

ХЫ. 

1ГВВЧ1Е. 

Богатый дворянинъ, пргЬзж1Й изъ Калуги, 
Привезъ въ Москву пЗшцовъ, 
Иль ггЬвчихъ, сорокъ молодцовъ. 
А эти пввчге его всв были слуги. 
Регентоцъ же у нихъ былъ пожилой гу- 

сдаотъ 
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Срамченко подканцеляристъ. 

Весь хоръ глушилъ одинъ басистъ 
Лакей Потапъ кривой, ужасная машина! 
Аршинъ между плечьми, а ростомъ въ три 

аршина, 
На клиросв онъ былъ всЬхъ выше головой 
И эа каретою стоялъ всегда кривой. 

Теноръ былъ первый — псарь Гаврюшка, 

Альтистъ — форейторъ хватъ Андрюшка, 

Дишкантикъ же содистъ, восьми не больше 

л'Ьтъ, 

Сиротка; всъ его Богдашей называли 
И одному ему поутру чай давали. 

Онъ лучше былъ другихъ од'Ьтъ 

И былъ любимецъ господина, 
Который содержалъ его почти, какъ сына 
И въ ключницы возвелъ его родную мать; 

ДЬвицу, такъ л'Ьтъ въ двадцать пять, 
Вотъ онъ въ Москве зоветъ гостей къ себ-в 

откушать 

Да съ твмъ, чтобы и пввчихъ слушать; 
А п*ввчихъ этакихъ — Срамченко ув'Ьрялъ — 

И въ К1ев^6 онъ даже не слыхалъ. 
За столъ лишь только гости овли, 
И п'Бвчге запили: 
Визжатъ, ревутъ, орутъ, 

Такъ уши и дерутъ. 

13 
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Но кончился концертъ. — „Понравилось ли 

1гЬньб? а 
Хозяинъ говоритъ съ улыбкою гостямъ. 
— Угодно в-Ьрно было вамъ 
Узнать, им'Ьемъ ли терпенье? — 
Сказалъ ему одинъ изв'ЬстнЬйппй артистъ. 
„Помилуйте, концертъ Бортнянскаго"... — Я 

знаю: 
Но п-Ьвчихъ-то училъ не онъ... — „НЬтъ-съ, 

а гуслистъ..." 
— Который въ музыке невежда, утверждаю. 

Поверьте мнй вашъ хоръ 
Вамъ только стыдъ, срамъ и позоръ. 
Бортнянскаго прекрасны сочиненья. 
У вашихъ же ггЬвцовъ 
Н'Ьтъ даже голосовъ, 
Не только что уменья; 
Не знаютъ вовсе нотъ 
И всяк1Й хочетъ какъ, поетъ. 

Немного польэы намъ законы доставляютъ, 
Хоть какъ они будь хороши, 
Коль судьи ихъ не понимаютъ. — 

А если нЬгъ въ судьяхъ ни смыслу, ни души? 
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ХЫ1. 

ОАДЕЙ СЪ ФОНАРЕМЪ *). 

Лихой былъ въ старину у насъ боецъ ку- 
лачный 
бадей, — чугунный лобъ, мужикъ не такъ-то 

взрачный, 
Онъ, правда, силы не имЗглъ 
И биться не ум*Ьлъ, 
За то былъ см-Ьлъ. 
Идетъ бадей однажды съ бою, 
Пов'Ься голову — „Ай, ай! 
Кричитъ оъ вимъ встретившись насмЗгшнвкъ 

Николай: 
Что сделалось, 9а ^ей, сь тоб)ю? 
Добро бы ночью, а то днемъ 
Идешь ты съ фонаремъ! а 
— Да бились мы теперь вдвоемъ. — 
„Съ К'Ьмъ?"— Съ Александромъ-Коло- 

тушкой. — 
„О, это, брать, в-Ьдь не съ Павлушкой! 
„Не долго съ нимъ и до б^ды! 
„Да ты какъ-будто ивъ воды! 
Мокрохонекъ, какъ мышь?" — Я на Фонтан- 
ке бился, 



*) Новая редакщя этой сказки заимствована на- 
ми изъ „Рус Ст а 1878 г. 
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Погорячился, оступился, 

Упалъ 
И въ полынью попалъ. — 
„Ну, словно-жъ въ полышЛг, бадей, ты 

окрестился! 
Смотри же, почитай, брать, крестнаго отца." 

— Не ставлю я его совсЬмъ за молодца 

И за кулачнаго бойца. 
Счастливъ онъ, что на льду вдругъ такъ я 

поскользнулся, 
А то бы у меня самъ перекувырнулся, — 
„ Однако -жъ каково теперь твоимъ бокамъ?" 

— И Кодотушкинымъ досталось... кулакамъ? 

Распухли, чаю! 
БЬда ему, когда его г дЬ повстречаю!.. 
— „Въ другой-то разъ 
Побереги другой свой гдазъ". — 

— Подбей онъ: я его вотъ и... обругаю. 



ХЫП. 

ПОМЪЩИКЪ и УПРАВИТЕЛИ. 

ПомЗицикъ Вякал кинъхозяинъ славный быль; 
Въ своихъ владвшяхъ лить двадцать сряду 

жилъ 
И управлялъ онъ самъ своими деревнями: 
Въ одной деревни погостилъ — 
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Глядишь, гд-Ь и не ждутъ, въ другую при- 
кати лъ — 
И чуть что гд'Ь не такъ, раздйлка со спинами. 
О, Власъ Перфильевичъ былъ строгШ чело- 

в*&къ, 
Не баловалъ крестьянъ и старость больно 

сЬкъ. 
Въ деревни прожилъ бы онъ, можетъ быть, 

вйсь в'Ькъ; 
Но страсть къ одной, въ МооквЗ* воспитан- 
ной, д*Ьвиц^& 
Заставила его опять пойдти служить» 
Женился онъ на ней, да и остался жить 
Съ женою молодой, съ родней ея въ столице: 

А въ отчины свои послалъ 
Пять управителей и строго наказалъ, 

Чтобы въ теченье года 
Семь тысячь каждый далъ, не мен-Ье, дохода. 
И отчины могли такой доходъ давать; 
Ужъ какъ Перфильичу не знать? 
Въ деревне взросъ самъ съ бородами 
И аревдаторомъ онъ былъ бы межъ жидами. 
Проходить годъ 
И каждый управитель шлетъ 
И деньги и отчетъ. 
Чтожъ пишетъ первый управитель? 

„Отецъ и покровитель! 
Служить вамъ вирою # правдою я радъ; 
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Но прошлого весною 
Червь яровое съвлъ, а лЪтомъ сильный градъ 
Побилъ озимое— власть ваша надо иною! 

Вотъ выручили, что могли: 
Три тысячи сто двадцать три рубли, а — 
Другой же въ рапортв нижайше изъясняеть: 

г Ужъ я-ль служить вамъ не хотвлъ? 
Да волей Божгей овинъ вимой сгор'Ьлъ..." 
Пять тыоячъ съ сотнями онъ только по- 

сылаетъ. — 
А третай пишетъ такъ; „хоть уродилась 

рожь, 
Но скотскШ-де теперь у всвхъ дворянъ 

падежъ, 
И всё лишилися куражу, 
Что не на чемъ возить хлЗзбъ въ городъ на 

продажу. 
Однако, продалъ я что" могъ. а — 
Дв'б тысячи пять сотъ приходу весь итогъ. 

Четвертый полнаго дохода 
Не могъ дать потому, что умеръ вдругъ 

Уваръ, 
Первой пий винокуръ, который былъ хоть 

старъ, 
Но былъ главой, душой завода 
И въ уважеши у пьющаго народа. 
Безъ дЬйств1я заводъ стоить, 
Казенная-жъ Палата настоитъ 
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О выставке вина и строго; 
Купили у другихъ — убытка вшрло много. 
Во всякой отчине напасть! — 

Что д%лать? Божья власть!.. 
Но пятый Бога, знать, боялся 
И такъ о выгоде господской постарался, 
Что десять тысячъ выслалъ вдругъ! 
Не управитель это — другъ. 
Перфильичъ разсердился 
На первыхъ четверыхъ. 
„О воры! я вотъ ихъ! а 
За ужиномъ онъ такъ проговорился. 
Но воры в'Ьдь не безъ родни, 
Не безъ другой — не дураки они: 
Хоть хоронить концы и не всегда умйютъ, 
Но покровителей, эаступниковъ имйютъ. 
И у Перфильича защита есть плутамъ, 
А все отъ дамъ: 
Старушка-ключница Марина, 
Христина нянюшка, кормилица Ирина, 
> Шутиха пьяная любимица Макрина, 

ВсЬ, со слезами на глазахъ, 
Шдутъ въ Перфильичу и въ ноги чебурахъ, 
Лишь только выходить хотЬлъ онъ изъ 

столовой. 
„Простите, батюшка, Петра: 
Родной мой внукъ! а — Матвей мн*Ь брать 

крестовый. 
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„Ивану Дуткину, кормилецъ, я сестра. и 
— Егоръ мн'Ь, баринъ, кумъ. — ВсЬ вдругъ 

заговорили 
И хоромъ все завыли. 
Какъ не разжалобить и въ жалость не 

привесть? 
И у Перфильича в-Ьдь также сердце есть... 
Для слугъ и для родныхъ. ~ Онъ разсмотрЗшъ 

отчеты, 
Вздохнулъ, присЁлъ къ бюро 

И за перо, 
Вотъ циркуляръ его работы: 

„Пргемля въ уваженье 
(Такъ пишетъ къ первымъ четверымъ 
Плутамъ-прикащикамъ своимъ), 
Несчастье, невзначай постигшее именье, 
Рекомендую, чтобъ на сл'Ьдуюшдй годъ 
Безотговорочно былъ собранъ весь доходъ. а 
А пятому онъ дадъ конечно награжденье? — 

Терпенье, господа, терпенье! 
На награждеше не такъ Перфидьичъ скоръ. , 
Онъ къ пятому послалъ такое отношенье: 

„Хоть у тебя и переборъ 
И больше продано, чЗшъ прежде ржи, пше- 
ницы; 
Но чечевицы 
Въ продажи вижу я лишь на сто шесть- 

десятъ, 
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А ва годъ передъ симъ на двести пятьдесятъ; 
Тогда-жъ и ц'Ьны были плохи... 

* 

ЕИ&тъ, видно, есть въ тебй, братъ, блохи... 
Да я ихъ выгоню — не позабудь того! 
Каковъ Перфи льевичъ? , . . Пов-Ьсдлъ бы его . 

ХЫУ. 



ПАВЛУШКА КНИГОПРОДАВЕЦЪ •). 

Былъ зд'Ьсь давно одинъ мерзавецъ 

Павлушка плутъ — книгопродавецъ. 

По честности и по уму 

Виномъ бы торговать ему 
Въ какой нибудь корчме, и то не христ1- 

анской — 

Въ жидовской, иль магометанской. 

А походилъ онъ на жида! 

Безъ совести и безъ стыда 

На б'Ьлый свить родился; 

Радъ удавиться и за грошъ — 

А впрочемъ всЬмъ онъ былъ хорошъ; 

Немножко грамоте учился: 

* 

Могъ двоеточ1е отъ точки отличить, 
Могъ объявлен1е о книгЬ сочинить; 
Любилъ для барышей душой литературу; 



*) Изв-Ьстдый въ свое время книгопродавецъ П. 
ЗаиЕинъ , 
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Въ Оракулахъ держалъ всегда самъ кор- 
ректуру; 
Ученыхъ пьяницъ онъ погодно нанималъ 
И компиляцш въ свить съ ними иадавалъ. 
Жаль, не писалъ стиховъ Павлушка! 
Одна почтенная старушка 
По смерти мужниной вдругъ въ нищету 

пришла; 
Что было лишнее кой какъ распродала, 
Въ Ламбардъ иное заложила; 
Одну лишь комнату топила — 

Такъ берегла дрова 
И деньги бЪдная вдова. 
Занемоги она еще весной ненастной. 
Какъ быть? 
Лекарства не на что купить. 
Но добрый лЗгкарь частной 
Старушки страждущей помогъ — 
Да наградить его Самъ Вогъ! 
А Онъ всегда тЬхъ награждаете, 
Кто бЗгднымъ вдовушкамъ охотно помагаетъ. 

Узналъ торгашъ элодей, 
Что посл-Ь мужа есть шкапъ цЗглый книгъ 

у ней. 
Вотъ онъ къ больной приходить, 
Въ постели бедную находить 
Ч говорить; „у васъ, а слышалъ, книжки 

есть... 
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Хоть торга «книгами не можно нынче весть... 

Отъ книгъ такъ плохи авантажи, 
"Что лучше продавать, поверьте, калачи... 
Но на воммис1ю я взялъ бы для продажи; 
Позвольте посмотреть." — Даготъ ему ключи. 

Вотъ шкапъ онъ отпираетъ — 
Шкапъ книгами набитъ — 
Павлушка ихъ перебираетъ, 

На титулы глядитъ, 

Понюхаетъ иную, 

То улыбнется плутъ, 
То рожу сдйлаеть такую, 
Какъ-будто долгъ съ него берутъ. 

Смотрйлъ, гляд'Ълъ часъ цйлой; 
Въ затылке почесалъ; 

Потомъ съ осанкой гордой, смелой 
Презрительно сказалъ: 
„Хоть счетомъ книгъ и много, 

Но разобрать коль строго, 
Такъ мало тутъ добра. 
Ну что? Дтьянгн Петра, 
Да Ломоносова, Державина творенья 

И Дмитргева сочиненья, 
Жуковскаго, Карамзина— 
И только видь иэъ Русскихъ!" 
— А сколько, батюшка, зато зд^сь книгъ 

Французскихъ, 
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Латинскихъ, Греческихъ? — „Да все видь 

старина! 
Расина, Буало, Корнеля всякъ им-Ьетъ; 
По-Гречески-жъ не всяый разумйеть. 
А, правду молвить, и латынь 
Хоть кинь! 
Народъ нашъ деловой, торговый и воин- 
ской — 
На чтб же намъ яэыкъ Латинской?... 
Однако, такъ и быть, 
Радъ все у васъ купить, 
Коль сходно отдадите. 
Ну много ли, сударыня, хотите? 4 * 
— А сколько-бъ дали вы? — „Да что васъ 

обижать? 
Извольте, Дамъ я.... двадцать-пять* 

— Какъ? Двадцать-пять рублей? За все?... 

Не гр'Ьхъ вамъ это? — 
„Да разсудите: нынче лъ*то, 

А до зимы 
Почти видь не торгуемъ мы: 
Не выручишь, ей Богу, и на давку!" 

— Я лучше ихъ сожгу! Какъ? двадцать-пять! 

— „Жаль васъ! 
Извольте, такъ и быть вдобавку 
Еще пять рубликовъ и деньги сей же часъ!" 
— Подите- жъ вонъ! — „Ну, десять я при- 
бавлю. 
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Хотите тридщть-пять? 
И шкапъ, пожалуй, вамъ оставлю, 
Да буду, матушка, васъ кЬчно поминать." •-- 
Старушка равсердилась, 
Оъ Павлушкой побранилась 
И гонитъ плута вонъ. — 
Нейдетъ однако онъ, 
Торгуется, клянется, 
Что покупателя другаго не найдется, 

И наконецъ 
За сотню книги всЬ купилъ у ней, подлецъ! 

Возрадовался мой Павлушка, 
Что имъ ограблена такъ бедная старушка. 
А послй на пятакъ взялъ рубль онъ барыша. 
Куда-жъ пойдетъ душа 
Такого торгаша? 
Въ адъ, разумеется, конечно! 
По приказанью трехъ безжалостныхъ сестеръ 
Изъ книгъ, имъ проданныхъ, тамъ сд^лаютъ 

костеръ 
И будетъ жарится онъ вйчно. 

ХЬУ. 

БАБУШКА и ВНУЧКА. 

„Натанцевалась ли, сударыня, вчера? 
Такъ Бабушка Ненила 
Петровна Внучки говорила. 
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„Вою ночь, до самаго утра 
Ты, какъ юла, вертвлась 
И въ зеркало одинъ разъ только посмотре- 
лась. 
Охъ! этотъ вальсъ 
, Погубить васъ! 

Жаль, право: н-Ьтъ закона, 
Чтобы не танцовать на балахъ котильона! 

А вашъ проклятый роЬ роигп 
Лукавый побери! 

Чуть не стрйлялися изъ-за него въ Твери. 
Впередъ не дамъ теб'Ь я воли 

И буду за тобой глядЬть: 
Не все вертись; изволь и посидеть... 

Чай, на ногахъ мозоли? а 
— НЬтъ, бабушка, не чувствую я боли, 
Ниже усталости... да молодымъ ногамъ 
Чтб можетъ сделаться?... А доложу я вамъ: 

Когда мы танцовали 
Вы все въ бостонъ, да въ виотъ 

играли, 

Какъ жаль мн-Ь было васъ! 
Устали в-врно ваши ручки; 
Послушайтесь-ка вашей внучки: 

Ну, поиграйте часъ, 

Два, три — а то какъ можно, въ ваши л&л, 
Играть съ семи часовъ до самаго разсвЗгаа? 
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Не Хуже-ль это, ч-вмъ нашъ вечный котиль- 

онъ?— 
„Пошла же, грубшнка, вонъ! а 
Вскричала Бабушка Ненила, 
И картами въ лицо насм-ьшниц-ъ пустила. 
Мы часто молодыхъ за шалости брани мъ, 
Упрековъ же себ*в и слышать не хотимъ. 
Однако же, кому стыднее, 
Намъ, старикамъ, иль мододымъ? 
Кто долженъ быть умнЬе? — 
Мы, кажется, — скажу, какъ моралистъ: 
Вертитесь, барышни, вертитесь; 
А вы, почтенный, на милыхъ не сердитесь 
И энайте свой бостонъ, да вистъ, 
Д-Ьвица, сделавшись старушкой, 
Займется, какъ и вы, боотономъ, вистомъ, 

мушкой. 



Х1/У1. 

КУЛАЧНЫЕ БОЙЦЫ. 

Въ Москве фабриичный былъ Семенъ, силачъ, 

боецъ: 
Заразъ изъ печи изразецъ 
Своею вышибалъ железной пятернею; 
Когда же, на бою, являлся предъ ствною, 
Все опрокидывалъ и гналъ передъ собою. 
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Отрахъ, ужасъ передъ нимъ, 
А клики радости и похвала 8а нимъ. 

По окончанш сраженья, 
Героя нашего ведутъ всв съ торжество мъ 
Въ питейный домъ 
Для угощенья. 
Хотя Семенъ 
И оченъ былъ силенъ, 
Но полугарное вино сильнее. 

Однажды сделался хм-вленъ 
Какъ писарь перваго числа, или еще хмъ*ль- 

нъ*в. 
Хмйль поборолъ его, сшибъ съ ногъ, 

И встать ужъ онъ не могъ: 
Лежитъ и, утомясь отъ славы, 
Спокойно спитъ себ'в на берегу канавы. 
Тамъ, утромъ, спящаго еще его нашли 
И будочникамъ двумъ, врагамъего, сказали; 

А гЬ съ веревкою пришли, 
И руки накрепко назадъ ему связали. 
Ну тормошить его. „ Вставай, 
Семенъ, вставай! пора о нахм-Ь литься 
— Давайте, братцы! Нъ-тъ, давай 
Не пить теперь, а биться. 
Вотъ разъ теб'Ь, вотъ два, вотъ три! 

Впередъ не говори, 
Что ты одинъ боецъ а — Ахъ, руки развя- 
жите , 
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Да тутъ-то удальство свое мнп> покажите. 
Не ведгЬно лежачихъ бить. 
Безоильному грешно ужъ мстить; 

И какъ же оъ гЬми драться, 
Кто средствъ лишенъ обороняться? 



ХЬУП. 

СКУПОЙ и ОКУЛИСТЪ. 

Не дай Богъ сделаться слЗшымъ, 
Глава беречь, да и беречь намъ должно. 
Случилося несчастье со скупымъ: 
Ослйпъ и денежки ему лишь щупать можно; 
А денегъ у него два полныхъ сундука: 
Бумажки трехъ цв'втовъ и вов, какъ съ 

молотка; 
По сотнямъ, тысячамъ разложены имъ въ 

книги, 
(Нельэя ввглянуть на нихъ беэъ радостной 

улыбки); 
Мышечки оъ эолотомъ и съ серебромъ м*вшки. 

Какъ метроманъ свои стишки, 
Такъ точно скряга мой любилъ свои монеты: 
Простительно въ преклонны литы. 
Бывало по ночамъ не спалъ; 
Въ томъ только находилъ одно лишь уте- 
шенье, 

/ 14 
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Что денежки считалъ 
Въ уединенье; 
Перетиралъ, 
А иногда и цЬловалъ 
Въ сердечномъ восхищенье. 
Какъ больно, для скупца, утратить вовсе 

вранье, 
День для него то«жъ, что и ночь. 
Взялся ему помочь 
Искусный окулистъ, однако же недаромъ — 
Онъ тысячу рублей, не больше, запроси л ъ. 
В-Ьсть эта громовымъ Скупцу была ударомъ: 
Ужъ онъ молилъ его, молилъ; 
Ужъ торговался, торговался, 
Но меньше пяти оотъ тотъ веять не согла- 
шался! 
И, наконецъ, 
Решился мой слйпецъ-скупецъ. 
Вотъ окулистъ къ слЗшому пргЬзжаетъ, 
Передъ собой его сажаетъ, 
И дгЬло начинаетъ. 
Ему не въ первый было разъ: 
Полоперацш окончилъ онъ счастливо. 
У скряги правый главъ 
Уже глядитъ, о, диво! 
Вскочилъ со стула онъ 
И оператору поклонъ. 
л Благодарю! — Садитесь, 
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„Отецъ мой! не трудитесь". 
— А какъ же? А другой-то глазъ? 
^Да право совестно ывгк безпокоить васъ. 

Притомъ, признаться, больно; 
А гяоиь одного съ мена весьма довольно: 

Ужъ мн*Ь давно за шесть десять! 
Вотъ батюшка вамь двгъсти-пятъдесятъ. 



ХЬУШ. 

ТЬМАКА *) 

Какъ разлилася Тьмака! 
Бывало безъ хлопотъ 
Переходили въ бродъ 
Черезъ нее и лошадь и собака. 
Теперь же, хоть какой высокШ фланговой 

Уйдетъ въ нее и съ головой. 
Теперь сравнялася съ крутыми берегами, 
Покрыта барками, не только челноками. 
Ч-Ьмъ Тьмака не рйка? 
И глубока, 
И широка. 
Походить нисколько она на игрока, 
Который не навгьрняка 
Играетъ. 



*) РЪчва въ Твери, 

41' 
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Такой игрокъ бывавтъ 
Не вое очаотливъ: 
То у него приливъ, а то, увы, отливъ! 
То подчуетъ онъ стерледями, 
Шампанское течетъ рЪкой; 
Подъ часъ иной 
Квасъ кушаетъ, изъ лавочки, съ сельдями. 



1 



хых. 

ЗАВЕТНОЕ ПИВО. 

бома на завтракъ звалъ Кузьму, 
И, послъ- водки, 
Такъ говорилъ ему: 
„Покушай-ка селедки. 
Ну, что эа сельдь! крупна, жирна; 
А какъ вкусна! 
Голландская, ей Богу! безъ обману! 
У Королева бралъ. Теб-Ь-то лгать не. стану... 
Вотъ свежая икра 
Изъ осетра... 
Прикажешь лучку 
Зеленаго?.. Попробуй эту штучку: 
Балыкъ, да видь какой балнкъ! 
Ну такъ, какъ медъ, во рту и таетъ. 
Нельзя не ъчлъ; возьми: кусочекъ неве- 
лика." 
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— Помилуй! этакъ я не стану и обедать. 
„А семужки нельзя никакъ, чтобъ не отве- 
дать; 

ВЗгдь изъ Архангельска прнолалъ въ гости- 

нецъ сватъ. 
Покушай, братъ. а 

— 0ома Панкратьевичъ, покугаалъ я до- 

вольно. — 

„Э, какъ теб% не стыдно? Полно. 

Ч$мъ только лишь богатъ, 
ТЬмъ гостю дорогому радъ.... 

А вотъ грибочки, 
Тутъ рыжички, а зд-бсь груз дочки: 
И тЬхъ отвЗгдай, и другихъ. 
Груздочки хороши, а рыжики такъ диво! 

Зд*бсь не найдешь такихъ: 
Ивъ Вологды!" — А въ кружкЬ что? — „Да 

пиво". 

— Ну, накормилъ ты молодца; 
Пожалуй-ка теперь пивца. * 

Вотъ этого нельзя; пей, если хочешь, водку. 

— Помилуй, ты меня соленымъ все кормилъ; 
А пива жаль теб$! „Я звалъ в'Ьдь на се- 
ледку; 

О пинЬ-жъ ничего тебй не говорилъ." 

- — Умилосердися! дай промочить мпЬ глотку Т 

„Пей водку". 
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— ВЪдь пиво есть? „Есть про себя, 
Не про тебя". 

— Хотя кваску вели подать, Понкратьичт». 

„Есть, Елиэарьичъ, 

И квасъ, 
Да лишь про насъ. и 

— Ей, ей! пить хочется. „А знаешь, на хо- 

тгьнье 
Терпгьнъе.^ 
Терпите Кузьма тутъ вовсе потеря дъ, 

Встал ъ, 
За кружку хвать рукою; 

Другою 
Онъ такъ хозяина толкну дъ, 
Что опрокинудъ тотъ столъ съ завтракомъ 

и стулъ, 
Упалъ — кричитъ: ай\ караулъ\ 
Рукой дрожащею хватаетъ 
За свой кровоточивый лобъ; 

Сквозь слезъ грозить, ругаетъ: 
Молчитъ гость, пиво допиваетъ. 
И объ полъ кружку хлопъ. 

Красавицы-кокетки! 
Видь это вамъ навЗгтки! 
Зачймъ собою насъ прельщать? 
З&чЪнъ любовь въ насъ возбуждать 
Притворный нежностью и хитрыми словами, 
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Когда мы не любимы вами, 
И не хотите вы руки своей намъ дать? ' 
Ъамъ весело, какъ мы любовш къ вамъ 

жаждемъ; 
Смеетесь, какъ мы страждемъ... 
Не корчите 0ому — 
Не то попасть вамъ на Кузьму. 



Ь. 

ВЫСТАВКА МАНУФАКТУРЪ. 

На выставке мануфактуръ, 

Близь биржи Петербургской, 
Случился подданный французской, 
Мопб1еиг.... какъ чортъ его? топ81еш\... 

топзгеш* Вё1соиг1! 
Со вкусомъ человйкъ, притомъ-же и съ 

имЗшьемъ, 
Да и съ ум'Ьньемъ. 
Въ товарахъ толкъ онъ зналъ: 
Товары Руссше иэъ первыхъ рукъ скупалъ, 
И за французсте богатымъ продавалъ 
Двойной, не бол'Ъе, цЗшою 
Съ Марате Вё1соиг4, своей женою. 
Вотъ онъ-то лЬвою, то правой стороною 
По выставки идетъ, глядитъ 
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На вещи разныя и вздохи испускавтъ. 

Легонько въ бокъ его толкаетъ 
Купецъ съ бородкою и громко говорить: 
^Чтб такъ, мосье, сердить?" 

— А здравствуй*. „Что же ты не веселъ 
И носъ повЗгсилъ? 

Иль вещи здЗгсь не хороши"? 
— ИзрядньЛ „Слушай-ка, въ Парнжъ ты 

наыиши, 
Чтобы вещей теб-Ь оттудова прислали. 
Мы прежде вамъ свои товары продавали; 
Теперь же и безъ васъ сбывать ихъ средство 

есть. 
Вотъ видишь намъ какая честь!" 

— Вамъ честь, а намъ такъ горе! 
Придется запереть мнгь магазинг нагиъ вскорть! 

Но это только между насъ 
Прощай! Нё1аз г 



Ы. 

ФОНАРЬ. 

Поставили на улиц-Ь фонарь— 
И уняли ночнаго вора. 
Плуть секретарь 
Остерегается прямаго прокурора. 

Толь дЬло воровать въ потьмахъ? 



СПИн. 217 

Толь дЬло командиръ, который не ^итаетъ, 

Не смыслить ничего въ дЁлахъ, 
А подписью своей бумаги утверждаетъ! 

Хвала отъ всЬхъ воровъ, воришекъ — 

темнотЬ, 
Невежеству и глупой добротЬ. 



Ы1. 

БУФЕТЧИКЪ и ДВ0РЕЦК1Й. 

И домъ помйщичгй, и дворъ 
Разбойники въ ночь окружили. 
По счастью, во-время ворота притворили 

И на запоръ. 
Решились дать отчаянный отпоръ. 

Кто взялъ топоръ, 
Кто косу, кто косарь, кто вилы, 
И стали твердо у воротъ, 

Чтобъ отразить бунтуюпцй народъ, 
Разбойники, что есть въ нихъ силы, 
Ломаютъ ворота — трещать на вереяхъ. 

Они ломаютъ, 
А съ крышъ по нихъ стрйляють, 
Каменья, кирпичи бросаютъ; 
Бабенки пдачутъ и ругаютъ, 
И крикъ, и вопль, и вой и страхъ, 
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И ужасъ на дворЗг, и даже въ здрдакахъ. 
Но не теряется нисколько дисциплина: 
Военнаго они иагвли господина — 
Полковникъ баринъ быль. Онъ съ трубкою 

въ зубахъ 
И саблей острою въ рукахъ, 
Раэбойникамъ не угрожаетъ; 
Но всбмъ распоряжаетъ 
И духу придаетъ своимъ. 
Вотъ вдрутъ бЁжитъ съ крыльца Мак- 

симъ, 
По званш буфетчикъ. 
Десятернмъ не сладить съ нимъ. 
Откуда ни возьмись Клейнгуддъ, дворецвлй 

нймчикъ, 
Большой газетчикъ. 
Максима онъ остановилъ. 
„А посдгв ужина твой рюмки перемыль?" 
— Н'втъ, Карлъ Крестьяновичъ, я утромъ 

перемою.- 
Теперь позвольте-ка мнЬ къ бою. 
„Нвтъ, н'Ьтъ! 
Маршъ на буфетъ. 
Сей часъ пошелъ, скотина!" — 
Сюда, Максиму впередь! 
Не слушай басурмана, вретъ\ 

Раздался голосъ господина. 
И вотъ Максимъ ужъ у воротъ. 
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Онъ вытатцилъ вапоръ, взмахнулъ, стоить и 

ж деть. 

Ворота растворились. 
Колонна въ ворота идетъ 
Рогатины и ружья появились. 
Какъ хватить нашъ Максимъ запоромъ по 

ногамъ, 
Такъ челов'Ькъ семь повалились, 
И въ то-жъ мгновенье баринъ самъ 
Вскричадъ: пали\ и полетали пули. 
Разбойники вздрогнули, 
Попятились. — Вперед! На нихъ весь тис- 
нуль дворъ. 
Максимъ, отбросивъ свой запоръ, 
Схватилъ одной рукой косарь, другой топоръ 

И ну рубить по чемъ попало. 
А Шшвдкъ, ятб его за рюмки такъ бранилъ, 
Оо страху трубку уронилъ. 
Колонны въ мигь не стало. 
Разорялись... Лови ьхъ! бей! вяжи! ура! 

Победа! торжество! Разбойники разбиты. . . . 
А рюмки вое-таки осталися не мыты 
До самаго утра. 



ч 
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ЫП. 
КЛЕВЕТНИКЪ. 

(Подражаше Французской баев*: Квакере и Собака). 

Степана соблазнилъ однажды, ночью, б&съ: 
Онъ въ садъ къ сосЬду перелазь, 
Не для того, чтобъ прогуляться, 
II чтобъ природой наслаждаться, 
А просто— яблоки покрасть: 
Им'Ьлъ къ ннмъ страсть 
Вотъ крадется онъ къ яблоне по саду, 
И вдругъ раздался лай: кто тамь\ кто 

тамъ\ 
Степашка въ ретираду. 
За нимъ б-Ьжитъ Брыланъ, страхъ нищимъ 

и ворамъ, 
Б'Ьжитъ и лаетъ. 
Мой воръ, 
Какъ галка, на эаборъ. 
Брыла нка, припрыгнувъ, хватаетъ 
Воришку за сапогъ; 
Но въ садъ стащить не могъ, 
А прохватилъ зубами вогу 
И до крови, ей Богу! 
„ Добро же," раненый пробормоталъ сквозь 

вубъ: 
Я заплачу тебЪ; увидишь, что не скупъ, 
Да и не глупъ." 
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Хо8яинъ поступалъ съ Брыланомъ благо. 

родно: 
Его онъ уважалъ 
И на цЗшь не сажалъ; 
Брыланка днемъ ходилъ, куда ему угодно. 
Однажды утромъ онъ гулялъ въ мясномъ ряду 

И, на бЬду, 
Бры ланка также тамъ случился. 
Онъ на него давно ужъ злился 
И вотъ какъ дьяволъ ухитрился. 
Въ Брылана сзади онъ воткнулъ 

Иголку, иль булавку, 
Тотъ на него; онъ — карауль! 
И въ лавку, 
Какъ молнгя юркнулъ. 
„Ай, братцы! помогите! 
ВзбЗгсилася! Вишь, пЗша на губахъ? а — 

При сихъ словахъ 
ВсЬхъ объял^> страхъ! 
(Чего вы отъ невйждъ хотите? 
Народная толпа 
Робка, дерзка, глупа!) 
Къ несчастью, двое тутъ квартальныхъ ум- 

ныхъ были, 
Которые, предъ тЪмъ, травникъ въ харчевне 

пили. 
Бей! вакричалъ одинъ: Брылана окружили 
И приняли дубьёмъ, 
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Одинъ <яю нйжамъ 1 
Друго* ж* готфтшъ 
И въ пять, иль въ шесть минуть невинна** 

убили. 
Вотъ какъ отъ клеветы вавЬрностьпогибаюгь! 
Въ аду клеветниковъ8мЗшмъ пре диочн т аж ггъ, 
Крыловъ вЗгдь не солжетъ, а это оаъ скавалъ. 
Откуда только взялъ? — 
I Чай, въ книжке греческой старинной про- 

I читалъ *у. 

' Я-жъ вид'Ьлъ въ линш перинной 

Эстампъ большой российской и старинный: 
Судь страшный- Тамъ клеветники 
Повышены 8а языки; 
Подъ ними же огонь пылаетъ, 
А бЬсъ змеями ихъ съ- плеча такъ и стегаетъ. 
Не худо-бъ и живыхъ ихъ жечь, 
Или на перекресткахъ с'Ьчь 
Подъ барабань лозами.... 
Однихъ клеветниковъ... А клеветницъ? — 

Щипцами 
Горячими имъ язычки припечь. 



*) И. А. Крыловъ несколько дгвтъ тому назадъ 
выучился самъ собою греческому языку и уже давно 
чтаетъ въ подлиннике греческихъ вдассиковъ. 
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ОБМАНЧИВАЯ НАРУЖНОСТЬ. 

Пр1ятель у меня старикъ проказникъ былъ, 
Богатый челов'Ъкъ, почти и не сдужилъ — 
Отставленъ еъ креетикомъ. Въ Москве онъ 

мало жилъ, 
А болЗге въ своей любимой подмосковной. 
ИмЗглъ тамъ домъ огромной, 
Большой фруктовый садъ, 
И английской еще, иль паркъ-оранжереи, 

Въ которыхъ росъ отличный виноградъ — 
Звйринецъ, свой оркестръ и разныя затЬи. 
Имълъ актеровъ кр-Ъиостныхъ, 
Актрисъ,п4вицъ, танцовщицъ ловкихъ, 
Наемныхъ трехъ Французовъ бойкихъ, 
Да сотни дв'Ь собакъ и гончихъ и борзыхъ. 
Пять тысячъ душъ ему досталося въ наслед- 
ство, 
Да долгу нажилъ миллгонъ; 
Такъ деньгами сорить могъ онъ. 
Его любило все соседство. 
И какъ же не любить? 
Гдй въ сласть поесть, попить, 
Повеселиться? 
У Дурнева. — А денегъ гдЬ занять, 

Когда нужда случится? 
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У Дурнева-жъ. — Росписку только дать, 
Какую вздумаетъ онъ самъ продиктовать 
И на условхя вей тотчасъ согласиться. 

Случалось, иногда бралъ туфли онъ въ 

вакладъ, 

Халатъ, кушакъ, иль шапку или миску; 
А деньги возратишь, отдастъ тебй росписку, 

Залогъ и сумму всю назадъ. 
Къ своимъ собакамъ звалъ сосЬдскихъ по 

билетамъ; 

Рожденье праздновалъ любимыхъ лошадей; 
Дурачился, сказать ужъ правду, не по лЬтамъ; 
Но, впрочемъ, не былъ онъ въ числи дур- 

ныхъ людей 

И дЬлалъ иногда, чтб должно. 

Проказничать богатымъ можно. 

Въ деревне Дурнева, когда я нав'Ьстилъ, 

Меня онъ славно угоотилъ. 

Мувыка за столомъ гремела 

И первая певица пила. 
Вотъ отобедали. — я Что,неугодно-львъсадъ? а 
— О, радъ!— 

Пошли. Какой чудесный тамъ каскадъ! 
Кавде мостики, бесЬдкк и руины! 

Куда ни взглянешь, все картины. 

— А это что ва храмъ? — 
Вскричал^ я ръ изумленье, 
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Увидя оъ куполомъ, съ колоннами строенье. 
Ужъ подлинно сказать, что было загляденье! 

— Что тамъ? 
Какое божество сей храмъ въ себ'Ь скры- 

ваетъ? — 
„Наружность иногда обманчива бываешь *). 
И это, господинъ поэтъ, вамъ не во гнЪвъ, 
Не храмъ, а хлЗшъ! и 
— Какъ хл'Ьвъ? — Войдите 
И поглядите. 
Толкаю дверь, вхожу — 
И съ поросятами свиней тутъ нахожу. — 



ШУТЪ ВЪ ПАРИКЪ 

Однажды въ маскараде 
Явился старый шутъ въ неслыханномъ 

наряде: 
Съ хрустальной запонкой и воротомъ 

косымъ; 
Изъ ткани пестрыя на немъ была срачица, 
Да съ гульфикомъ большимъ 
Атласна черна исподница. 
Съ нагнутыхъ плечъ его вис г Ьдъ 



*) Стихъ И. й. Дмитргева. 

15 
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Зазашвой тулупъ, но настоящей русской: 

На голове же <шъ нмълъ 



За старюсь шутонъ вгь слЪхъ шелъ мо- 
лодой чудак-ь, 
Въ престраяномъ тоже одЪяньъч 
Въ какомъ-то шахматномъ, смешною, полу- 



И съ колокольчикомъ торчахъ ва немъ 



Лишь въ залу чучелы вступили, 
ВсА бросилися къ нимъ, кругоиъ ихъ об- 



Никто не могъ свести съ нихъ глазъ. 
Старикъ, пожавъ плечъми» воскликнулъ: 



Коликой степени достигли развращены! 
„0/.. но воздержимся еще оть удивленья! 
„О, буйно скопище безумцевъ и невъждъ! 
„И мужескъ полъ и женскъ совлекся тЬхъ 

одеждъ, 

Которые д'&довъ и бабокъ украшали. 

Почто французскш вы моды переняли? 
„Воззрите на меня, на юношу сего, 
„Такъ иноземнаго не найдешь ничего. 
„Все русское на насъ, изящно все и я$по; 
„Мы дюбимъ старое, и вы любите сл*Ьпо... а 
Тутъ некто старика прервалъ 
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И вежливо ему сказа лъ: 

За что всгьхъ, дтъдушка, поносишь? 

Ты самь парикь французской носишь. 

О, если бы кто вид-Ьлъ тутъ; 

Какъ разозлился старый шутъ! 
Сначала у него языкъ прилыгё гортани; 
Потомъ ужъ кое-какъ собрался съ силой онъ 
И полился изъ устъ его источникъ брани. 
Безбожнике, закричалъ, измгьнникъ\ фран- 

масонь\ 
Сжечь надобно его % на вгьру наподаешьХ — 
Что-жъ это былъ за шутъ, никто не отгадаетъ. 



1М. 

СМЕРТЬ и СТИХОТВОРЕЦЪ. 

Уясъ крепомъ ночь давно небесный сводъ 

одйла, 

И первые давно пропЬли петухи. 

Вей спали, лишь старикъ Хвастонъ писалъ 

стихи; 

СвЬча предъ нимъ въ ночномъ шандале до- 
горала 

И въ табакерки ужъ не стало табаку. 

Какъ вдругъ нечаянно къ сЬдому дураку 
Явилась Смерть. — Хвастонъ не испугался. 

15* 
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Зач-вмъ, спросилъ ев, не вовремя пришла?" 
— Да за тобой отарикъ! Видь ты ужь за- 
писался. . . 
„Помилуй, мать моя! да ты съ ума сошла! 
Въ Театр-в вдъсь меня еще не увенчали, 
И въ Академш... сказать теб'Ь стыжусь... 
Не получилъ еще я золотой медали. 
Тебя, сударыня, я вовсе не боюсь: 
Тотъ живъ, безсмертенъ тотъ, котораго сра- 

4 вняли 
Съ Росиномъ, Депрео, и кто въ своихъ 

стихахъ 
Сгяетъ г какъ въ день Фебг одинъ на небесахъ... 
Дай притчи мвтв мои поправить и'посланья; 
Прибавить двадцать, тридцать одъ; 
Почистить Россомаху, 
Трагед1ю мою — тогда неволь беэъ страху 
Пойду въ Елиз1умъ. а — Уродъ! прямой уродъ! 
Неужели теб'Ь писать не надовло? 
Смотри: какъ отъ стиховъ твое изсохлотьло! 
Пора ужъ, право, на покой! — 
„Да разв'Ь я старикъ какой? 
Давно ли стадъ писать? Не будетъ и полвека! 
А сколько, наприм'Ьръ, 
Жилъ Фонтенедь, Вольтеръ? 
Я развЬ хуже ихъ? Такого человека, 
Какъ я, должна ты пощадить... а 
— Да ты кого щадилъ, мучитель?... 



^: 



сказки. 22$ 

„Прошу учтив-Ье со мною говорить: 
Чрвдь десять лЗгтъ за мной ты можешь при- 
ходить." 

— Чреэъ десять дй&тъ? Н'Ьтъ, н'Ьтъ, про. 

казникъ сочинитель: 
Изволь теперь сбираться въ путь! 
„Нельзя ли какъ нибудь 
Отсрочить, матушка, хоть на два на три 

года? 
Я напишу теб-Ь за это мадригалъ; 
А хочешь, къ вавтрему еще посп г Ьетъ ода! 
Ранехонько пошлю въ одинъ журналъ, 
Благонамеренный. . . а — Не достаетъ терпенья! 
Вскричала Смерть и косу занесла. — 
„Постой! у ногъ твоихъ молю, чтобъ ты 

дала, 
Изъ милости, изъ сожаленья, 
МпЬ сроку на десять, не бол-Ье, минутъ! а 

— На что же? принести въ гр^хахъ что ль 

покаянье? 
„Н'Ьтъ, кончить это вотъ последнее по- 

сланье 
И эпитафш себ-Ь .." — Прямой ты шутъ! 
Да только о твоей кончине здЬсь усдышутъ, 
То эпитафио тебЬ, поверь, напишугь. 
Маршъ! маршъ! — Ударъ за словомъ въ сл г Ьдъ! 
И на творен1я свои упалъ поэтъ, 
Косою смерти пораженный! 
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Глаза, въ которыхъ огнь поэзш потугь, 
На столъ, гд'Ь онъ писалъ, остались обра- 
щении; 
А духъ его, безсмертннй духъ, 
Низшелъ во области Плутона. 
Тамъ, въ мрачномъ тартаре, твнь грозная 

Хвастона 
Читаетъ всвиъ свои стихи. — 
Не дай Богъ въ адъ теперь попасться за 

грвхи! 

1819 г. 

ДВОРЯНКА-БУЯНКА. 

Какъ могутъ люди вабнваться! 
Прилично-ль дамамъ драться? 
Одна иэъ городскихъ и самыхъ важныхъ дамъ, 
По долгу хриспанки 
Вошедши въ Бож1Й хракъ, 
Плыветъ поднявши носъ, какъ гордня дво- 
рянки, 
Который крестьянъ, иЗицанъ 

Едва ли чтутъ за хриспанъ; 
Жеманится, пыхтитъ. Лакей большой предъ 

нею. 
Но въ церкви теснота - прохода не даютъ. 
„Что ты зеваешь, плутъ? а 
Кричитъ она лакею: 
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Не моясетъ растолкать, уродъ, 
Приказныхъ этихъ модницъ, 
Чепешницъ и купчихъ платочницъ. 
Пусти меня впередъ! 
И барыня моя— Н'Ьтъ^ барышня, дЪвица, 
Рвану лася впередъ какъ львица. 
Съ отважностью дихаго мясника, 
Который съ бравей своей изъ кабака 
По площади б-Ьжитъ рвать голову съ быка, 
Идетъ она и вс&хъ толкаетъ подъ бока 
На обй стороны локтями, 

Ступаетъ съ форсу коблуками 
На ноги секретарыпъ смиренныхъ и куп- 

чихъ, 
Да и ворчитъ еще на нихъ. 

Вотъ вдругъ впередъ взглянула — 
Стоить смирнехонько тутъ барышня одна, 
Одйта запросто и молится она. 

Злодейка такъ ее толкнула, 
Что та упала на амвонъ. — 
Раздался вопль и стонъ. 
Д1аконъ оглянулся 
И содрогнулся. 
Но ч'Ьмъ же кончилось?— Она остановилась, 

Не извинилась 
И Богу съ важностью дворянской помолилась, 
Потомъ же на уборы дамъ 
Глядела и косилась. 
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О стыдъ! о срамъ! 
И это сдЪлала дворянка и девица? 
Проклятая срамница! 
Будь я арперей, 
Иль хоть прото1врей, 
То право-бъ проучилъ злодЬйку: 
На паперти бъ ее поставилъ у дверей, 
Вздввъ ожерелье ей желвзное на шейку *). 
Сошлось бы множество народа поглядеть. 
Дай Господи ей вЗгкъ весь въ дввкахъ про- 
сидеть. 

1827 г. 

ЬУШ. 

ШУТЪ ••). 

Когда у насъ грубЗге были нравы, 
Держали дураковъ дворяне для забавы — 
Жить не могли безъ нихъ, какъ безъ борзыгь 

собакъ. 
У Высоносова чудесный былъ дуракъ. 
Что за фигура! Что за рожа! 



*) Встарину надЬвали въ церквахъ желЬзные 
ошейники на тъ*хъ, которые д вдали тамъ какое 
либо безчише. Ошейники С1и прикованы были 
ц-Ьлью къ сгЬнамъ. 

**) ')та сказка написана въ последнее время 
жизни покой наго автора и къ сожалЬн1ю не кончена. 



] 
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Венера на него въ саду одномъ похожа, 
Которую маляръ окрасилъ за пятакъ. 
Щутъ этотъ, иль дуракъ, но имени Гордюшка, 
А по прозванью Чушка, 
По лгЬтамъ ужъ почти старикъ, 
Норилъ въ косоворотки русской 
По праздникамъ напудренный парикъ 
И д'ЬдовскШ кафтанъ французской. 
У парика висйлъ огромный кошелёкъ, 

На кошельки ввонокъ, 
У Выооносова, бывало, соберутся 
СосЬди, травничку, наливокъ понапьются 
И Чушку напоятъ, 
А Чушка этому и радъ. 
Пойдетъ потЬха; 
Сначала ом$хъ, а тамъ и не до смйха. 
Ра8дра8нятъ дурака, 
Гляди и гостю дастъ онъ съ пьяна тумака. 
Прислали къ барину часы предоропя, 
Какихъ не видано еще въ деревни той, 
Ниже въ губерши, съ цепочкой щегольской 
И съ репетщцей, съ печатками, съ музыкой, 
ЗатЬйникъ превеликой 
Какой то дйлалъ ихъ Француэъ, 
По имени-жъ наэвать его я не берусь. 
Что за отделка! Что за вкусъ! 

1830 г. 
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ЫХ. 

СУДЬЯ 0АДЕЙ •). 

Сказка . 

Нить, не было еще такого изъ судей, 
Каковъ бнлъ встарнну чугунный лобъ бадей: 
Цыгане всЬ ему въ бевстыдств'Ь уступали! 
Служилъ онъ въ коннице, какъ ротмистръ 

Бранербекъ, 
И ивъ конюшни вдругъ переведе ъ въ Пра- 

казъ! ! 
Какъ встарнну м$ста давали! 
Однако же Прикаэъ не то видь, что Пар- 

наосъ! 
И на Парнасе)} эд'бсь кого мы не видали! 

бадей 
Не изъ ученыхъ былъ людей, 
Не такъ-то грамотенъ; въ ПриказЗз-жъ бнлъ 

подъячШ, 
Подъячгй съ приписъю, искусникъ, сынъ со- 

бачШ 
Зналъ вев крючки, но не былъ смЪлъ; 
Блудливъ какъ котъ, трусливъ же какъ вай- 

чишка, 



Заимствована изъ „Р. С. и 1875 г. ■ въ по.шомъ соб- 
[ сочинет'й, появляется въ первый разъ. 
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Подьяческая такъ душишка! 
И потому одинъ не могъ онъ додать дЗглъ. 
Подъач1Й походилъ на хитрую собаку, 
Которая иэъ-подтйшка 
Кусаетъ, а не л-взетъ въ драку, 
Чтобы не потерять ушка, 
бадей же сдуру лвзъ всегда, какъ конь въ 

атаку. 

* _ 

Но, впрочемъ, былъ онъ не дуракъ: 
Оудилъ почти всегда вотъ такъ: 
„Какъ см'влъ ты вопреки закону 
Для церкви поправлять якону? а — 
Онъ подсудимаго въ присутстш спросилъ, 
А подсудимый самъ иконописецъ былъ. 
Тотъ отв'Ьчаетъ с мило: 
— А мнй какое д-Ьло? 
Отецъ Басил1Й мн-Ъ икону эту далъ; 
Такъ я ее и подновлялъ" . 
„Добро бы подновлялъ ты краски, 
„Зач-вмъ скажи перем'внялъ? 
„Таме-ль были прежде глазки? 
Такой ли носикъ?" — Н-Ьтъ, ужъ слишкомъ 

малъ былъ носъ, 
Такъ я его прибавилъ: 
Одинъ глазъ былъ великъ: такъ его уба- 

вилъ, 
Да и спрямилъ, чтобы угодникъ не былъ 

косъ. — 
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сА знаешь, сказано, что аще кто прибавить 

„Или убавить, 
„Да будешь проклять пить!* 
Вотъ вакъ священное гшсанье понядъ скотъ! 
— Помилуйте!...— „Ни слова боль- 
ше! 
„Вотъ я тебя уйму!" 

„Въ тюрьму! 
„Я внаю какъ судить: видь я и выросъ въ 

Польше!" 
Избави, Господи! насъ отъ тавихь судей, 
Каковъ безграмотный чугунный лобь вадей! 

30 и 31 го мая 1824 г. 



ьх. 

ОЛЕНИНА ЛАВКА •). 

У Оленина въ лавки на креслахъ сижу, 
На книги, портреты смотрю и гляжу. — . 

Вотъ Бардъ нашъ Державинъ, вотъ Дмит- 

ревъ, Крыловъ! 
А вотъ Каталани, подъ нею Хвостовъ. 



*) Это стихотворение не вошю въ собраше сочавешй 
. Е Измайлова, во быю приведено въ одной иэъ ста- 
поздней шаго времени. Зд4сь оно печатается ю 
гшнси автора „Р. С. в 1875 г. 
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Тимковскаго— цензора ту тъ же портретъ, 
Есть даже Гераковъ — Измаил ова-жъ н-бтъ! 

Авось доживу я до снвтлаго дна! 
Авось въ книжной лавкъ повисать меня! 
Чу! чу! колокодьчикъ въ сЗшяхъ зазвен'Ьлъ ; 
Хозяинъ съ улыбкой къ дверямъ полегвлъ. 

Кого-то къ намъ въ лавку лукавый при- 

несъ? 
Не Графъ яи? Ейтъ, польешй задорный 

нашъ... песъ. 

Измайлова видя, бдйдиветь вдругъ онъ, 
И крестному батькв отвъсилъ поклонъ. 

Приходить РылЗгевъ, Бестужевъ и Гречъ, 
Языкъ бы последнему надо присвчь. 

Вотъ Сомовъ вбйгаеть, вотъ входить Коз- 

ловъ, 
А вотъ изъ сената за-Ьхалъ Хвостовъ. 

Въ собравш этихъ почтенныхъ людей 
Къ Измайлову рйчь обращаетъ бадей: 

„Что? сказочки нить ли какой на меня? а 
— Есть! Бойся ты сказокъ моихъ, какъ огня, 

Любезный мой крестникъ, изволь, одолжу, 
Три новня сказки теб*Ь я скажу. 
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Кусалъ песъ задорный большую свинью, 
А а его киыулъ подъ ледъ въ полынью. 

Съ полякомъ беэдушнымъ я бился вдвоемъ 
И съ боя б-Ьжалъ онъ, въ слезахъ, съ фо- 

н аремъ. 
Бевграмотный ротмистръ - бЗггдецъ быдъ у 

насъ. 
Судьею его посадилъ я въ Пршсавъ... 

N. N. ваялъ шляну и вонъ побЪжадъ, 
А то бы Измайловъ еще продолжить. 



Р АЗ НЫЯ 



СТИХ0ТВ0РЕН1Я. 



ЛИРИЧЕСКИ и ЭЛЕГИЧЕСКИ. 



I. 

НА ОТЪЪЗДЪ И НА ДЕНЬ ТЕ80ИМЕНИТОТВА, 

ИМПЕРАТРИЦЫ ЕЛИОАВЕТЫ 
АЛЕКСВЕВНЫ. 

5 Сентября 1825 г. 

Да здравствуетъ Елиоавета, 
Царица-ангелъ на земли! 
Да здравствуетъ на многи лита! 
Ее, о Боже! исцели. 

Молеше сердецъ внемли; 

Царицу нашу исцели. 

Да сильная Твоя десница 

Въ пути щитомъ пребудетъ Ей! 

Да возвратится въ намъ Царица 

Въ цв-Ьтущемъ здравш скорей! 
Моленье всЬхъ у алтаря: 
„Спаси Царицу и Царя! а 

Храни и весь домъ АвгустЬйппй, 
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Романовыхъ священну кровь; 

Р0СС1ЯН6, НарОДЪ В'БрН'БЙШ1Й, 

Хранятъ въ Царямъ своимъ любовь! 

Храни весь Царскгй родъ, храни: 
Блаженны будутъ наши дни! 



II. 

НА СВЯЩЕННЪЙШЕЕ КОРОНОВАН1Е 

ЕГО ВЕЛИЧЕСТВА ГОСУДАРЯ ИМПЕ 
РАТОРА НИКОЛАЯ ПАВЛОВИЧА *). 

Соло. 

Всевышнему благодаренье! 

На троив Русскомъ Николай! 

Его избрало Провиденье 

Спасти отъ бЪдъ полночный край. 

Лишь скипетръ Онъ принялъ въ десницу, 

Геройство, мудрость намъ явилъ: 

Онъ спасъ отъ гибели столицу 

И всЬхъ умы, сердца плЗшилъ. 

X о р ъ. 

Хвала, Герой неустрашимый! 
Хвала , героямъ образецъ! 



*) Стихи с1и п*Ьты были на другой день Короно- 
вашя, за об-вденнымъ столомъ въ Грановитой Па* 
датъч Музыка Грибовича 
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Безтрепетный, неутомимый! 

Хвала, Царь мудрый, Царь отецъ! 
ВозеЬвъ на тронъ, браэды правленьа 
Руками твердыми пргялъ, 
Невинность спасъ отъ притЁсненья 
И своевольство обуздалъ. 
Вдругъ обналъ все орлинымъ окомъ, 
Лишилъ мгновенно силы элыхъ; 
Вдитъ, въ размыщленш глубокомъ, 
О благ 1 ! подданныхъ Овоихъ. 

Царь добрый и правдолюбивый, 

Подобье Бога на земли. 

Ты правосуденъ — мы счастливы! 

Златые наши дни пришли. 
Къ престолу лесть подползть не смЁетъ, 
Гдй Истина съ Царемъ сидитъ; 
Коварство передъ Нимъ нЬм-Ьегь 
И ЛицемЗпле дрожитъ. . . 
Ревнитель истинныя славы, 
Ояъ правду водворитъ въ судахъ, 
Даотъ съ проевЪщеньемъ лучши нравы 
И будетъ, будетъ жить въ вЪкахъ. 

Прославить Онъ Себя, прославить, 

Отецъ народа Своего, 

Россш счаспе составить — 

Продли, о Боже! дни Его! 



1«* 
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ш. 

НА ДЕНЬ РОЖДЕНЫ 

ГОСУДАРЯ ИМПЕРАТОРА НИКОЛАЯ 

ПАВЛОВИЧА *). 

И мы, всЬ вирные Отечества сыны, 

На берегахъ Двины, 
Блиэъ моря Бгьлаю, мы празднуемъ рожденье 

Твое, нашъ бтьлый Царь, 
Благонамеренный, ведивдЗ Государь! 
Да нивпошлетъ Господь ТебЬ благословенье, 
Побвду на враговъ, на гордыхъ Оттоманъ, 

На черныхъ Агарянъ 
И да надеть къ стопамъ Твоимъ Махмудъ 

Оултанъ! 
Да сохранить Тебя благое Провиденье 

Для блага Россгянъ! 



*) Читаны за торжествен нымъ обЪдомъ у Архаж- 
чьс&аго Генералъ Губернатора 5}б 1юнд 1988 г 
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IV. 

НА ДЕНЬ КОРОНОВАНШ 

ЕГО ВЕЛИЧЕСТВА ГОСУДАРЯ ИМПЕ- 
РАТОРА НИКОЛАЯ ПАВЛОВИЧА *). 

22-го Августа 1828 г. 

Давно -ль нашъ Царь пргялъ наследственный 

вйнедъ 
И съ нимъ тяжелое правленья бремя, 
А сколько добраго Онъ сдйладъ въ это 

время! 
Нить, истинно намъ Царь отецъ! 
Трепещутъ внвште враги отъ грома, 
Который Онъ бросаетъ въ нихъ, 
И смотритъ между тЬмъ, что делается дома, 

И хитрыхъ обуздадъ, и злыхъ. 
Заслуги истинно по-Царски награждает ъ, 

А своевольничать не допускаетъ. 
Идетъ Онъ по слЗгдамъ Великаго Петра. 
Для насъ, для нашихъ чадъ и день и ночь 

трудится. 
Ну, какъ же за Царя такого не молиться? 
Дай, Господи, Ему добра 
И многи л-вта 
Для блага Росюянъ, для блага полусвета! 
Ура, Царъ Николай, ура! 



*) Читаны тамъ же. 
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У. 

НА КОНЧИНУ 

ГОСУДАРЫНИ ИМПЕРАТРИЦЫ ЕЛИЗА- 
ВЕТЫ АЛЕКОВЕВНЫ. 

Исполнилося то, чего Сама хогвда: 

Конецъ Твоимъ слевамъ! 
Къ Супругу въ Небеса отъ насъ Ты уле- 

тЬла! 

Ликуй же съ ангелами тамъ; 

Прими отъ Бога воздаянье 
За добродетели Твои, за испытанье. — 

Предстательницей будь ва насъ! 

Услышь, услышь съ Небесъ нашъ 

гласъ! 
Моли Всевышняго, моли, душа святая! 
Да благостью Своей отъ б^дъ насъ сохра- 

нитъ — 

Да осенить 
Щитомъ спасешя Монарха Николая, 

Что Имъ Самимъ иэбранъ 

Россга исцелить отъ ранъ 

Тяжелыхъ и глубокихъ, 
Которыя, къ стыду сей славныя эемли, 

Ея-жъ сыны ей донесли 
Внушешемъ духовъ коварныхъ и жестокихт»! 

Моли, о Ангелъ нашъ, моли: 
Да посрамятся всъ враги святыя Виры, 
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Враги Престола, Алтаря— 

Лжемудрецы и лицемеры; 

Да подъ пятой правдиваго Царя 
Умолкнуть хитра Леотьи гнуоное Коварство 
И да избавится отъ злобныхъ наше царство. 

Да будетъ Правда на -судахъ 
И процв$таетъ у насъ прямое просвЗиценье, 
Да низпошлетъ Господь Царю въ Его дЗглахъ 

Свое благословенье! 
Мали, моли о семъ, нашъ Ангелъ, въ Не- 

бесахъ! 

VI. 

НА КОНЧИНУ 

ГЕНЕРАЛЪ ФЕЛЬДМАРШАЛА КНЯЗЯ 
М. Л. ГОЛЕНИЩЕВА-КУТУЗОВА-СМО- 

ЛЕНОКАГО *). 

О, в"Ьсть плачевная! Отечеста спаситель, 

ЗлодЗшскихъ полчищъ истребитель^ 

Вождь, мудростью прославленный въбояхъ, 
Кутузовъ, Галловъ страхъ, 

Любовь воЬхъ Росшянъ, вселенной удивленье! 

Какъ солнце въ ясный день, скончалъ свое 

теченье! 
Кто дастъ намъ столько слезъ, 



*) Положены на музыку Жидинымъ, 
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Чтобы оплакали достойно мы Героя? 
Сограждане! онъ жизнь на жертву намъ при- 

несъ, 
Въ преклонныхъ л'Ьтахъ онъ лишалъ себя 

покоя, 
Въ недугахъ' тяжвде труды переносилъ 
Инвщадилъдлянасъсвоихъпосл*вднихъсилъ. 
Любви къ Отечеству, къ Царю прим'връ ве- 
ликой! 
Кто прюбрЗглъ себ^ блестящи* столь вЗшецъ? 
Кто умиралъ когда со славою толикой? 

И Зависть, наконецъ, 
Змия, которая у ногъ его шинвла, 
Умолкла, он-вм-вла! 

Да въ мир-в поч1етъ твой прахъ! 
Покойся! Ты намъ веЬмъ спокойств1е до- 

ставилъ. 

Твой памятникъ у насъ въ сердцахъ. 
Тынашихъ женъ, д-втей отъ гибели избавилъ; 
Ты честь возстановилъ оружья Росс1янъ. 

Уже надъ пропастью тиран ъ! 

И скорое его паденье - 

Европы всей освобожденье, 
Въ селешяхъ Небесъ твой духъ возвеселить. 
Тамъ только Богъ твои заслуги наградить. 
1813 г. 
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УЛ. 

КАНТАНА НА КОНЧИНУ О. Д. П. 

Н4тъ уже прелестной Гращи и Музы! 
Ввтъ, ахъ! нвтъ Софш милой, неоравненной! 
Прервались внезапно юной жизни узы— 
Лейтесь, лейтесь слезы на прахъ незабвенной. 
Ты-ль это, Софхя? Ужели это ты? 
Лишилась мгновенно своей красоты! 
Прелестный очи на в'вки закрыты, 
Уста посинели, опали ланиты, 
Лилеи поблекли, увянули ро8ы, 
Ивчевла улыбка — лейтеся, олеэы! 
Окончились твои несносныя мученья! 

Умолкъ болезненный твой стонъ! 
Грудь не колеблется. Ни вэдоха, ни движенья! 

Какъ крЗшокъ твой, Соф1я, сонъ! 
Н'Ьтъ, не дождаться намъ Софш пробу жденья! 

Дни и нед'Ьли, 
Месяцы, годы, 
В'вки пройдутъ; 
Но не прервется 
Оонъ твой, Ооф1я! 
И не погибнетъ 
Память твоя! 

Такъ, такъ: безсмертны дарованья! 
А ты ли не им'вла ихъ? 
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Ты приводила всЪхъ собой въ очарованье! 
Въ улыбки и въ р-Ьчахъ, въ посту цкахъ 

вевхъ твоихъ 

(Невольное воспоминанье!) 
Видна была печать ума и доброты. — 

Блеснула и изчезла ты! 

Лишь расцвела и— вдругъ увяла! 

Не здъсъ — тамг, тамъ тебЬ пвЬсти! 
Не много ты жила, но много ты страдала! 

Прости!... прости!.,. На вЬкъ прости! 



УШ. 
МОЛИТВА БЛАГОНАМЪРЕННАГО, 

(въ альбомъ Кн. Б С. X.) 

Спаси насъ, Господи, отъ элыхъ, 
Избави отъ людей лукавыхъ, 
Защитникомъ будь противъ нихъ 
Въ двлахъ и начинаньяхъ правыхъ. 

Когда насъ не оставишь Ты, 

Мы ничего не убоимся: 

Ни зависти, ни клеветы 

И къ правдв смЗгло устремимся. 

правду пострадалъ Ты Самъ, 
члъ и казнь и поруганье. 
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За правду обещаешь намъ 

Зд'Ьсь тяжкгй крестъ — тамъ воздаянье. 

Ты съ кротостга поучалъ 
Людей незлобивыхъ, смиревныхъ; 
Но лицем^ровъ обличалъ, 
Мэдоимцовъ не щадилъ надменныхъ. 

И въ путь, проложенный Тобой 
Спаситель, устремимся см'Ьло: 
Пожертвуемъ Теб^ собой 
За правое, святое дЬло. 

Но рано-ль, П08ДНО-ЛЬ совесть въ злыхъ, 
ЗмЗ& подобно, пробудится. 
И сердце иэсосеть у нихъ— 
И родъ лукавыхъ истребится! 



, -; "ШЕРЮНТШСШ 1 ВШИЕСКШ. 



1« 



I. 






(г- ; ^ чч *ПР1ЯТНАЯ СМЕРТЬ. 

^^•^■ЛЬау-в'ь! смерть меня вастала 
СаГ' ?'^ Сш г?рубкою моей въ рукахъ, 
.'5|{. ^Йгв1.й время предо мною 
У Йуншъ на столикЬ стоялъ, 
А Милена на колЗшяхъ 
У меня тогда была, — 
„О всемощная Богиня! 
Такъ бы Смерти я сказалъ: 
Погоди-ка ты немножко, 
Дай мне мой стаканъ допить, 
Дай простится мн-Ь съ Миленой, 
Буду я готовъ сейчасъ; 
Между тЬмъ ты эту трубку, 
Если хочешь, покури. 
Ту тъ бы мигомъ пуншъ я допилъ, 
Тутъ бы ужъ въ послЗгднШ разъ 
Милую мою Милену 
Къ сердцу крепко я прижалъ, 
И въ минуту восхищенья 
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Закричалъ бы такъ на Смерть: 
„Чтожъ ты, глупая, зеваешь? 
Ну! рави теперь скорей!" 



П. 
НОВЫЙ НАРЦИОЪ. 
(Ся Фрвяцуаскаю), 
Нарцису я уподобляюсь, 



Повврите ли въ атоыъ мн-Ъ? Дк кС'Пь Л 01СА 



Своею красотой плгввяюоь. 
Смотрюсь, но не въ вод'Ь — въ винъ. 
Едва себя въ ввыъ ирим-Ьчаю, 
Въ восторгъ сладчайгшй прихожу, 
Отъ радости весь задрожу 
И обрааъ овой тотчасъ глотаю. 



III. 
ВОЗЗВАНИЕ КЪ ФЕБУ. 
Ввойди, о Фебъ! на небеса, 
Хотя сегодня, въ два часа; 
Дай чвотыыъ воздухомъ дохнуть, 
На небо св-Ътлое взглянуть. 
Узкъ мвсяцт, дона я лежу, 
По комнатамъ едва брожу, 
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И спотыкаюсь, какъ ол-Ьпецъ. 
Томится б-Ьдный твой 1гЬвецъ; 
Тоска отъ утра до утра: 
Брать въ руки не ведать пера, 
Ни даже въ книжку заглянуть; 
Вздыхаетъ только бЗгдна грудь. 
Когда-жъ сойдетъ на землю ночь, 
Оонъ отъ одра уходить прочь, 
Другхе крепко, сладко спятъ, 
Читать стиховъ вслухъ не велятъ 
Ни декламировать, ни нЬть: 
Н$тъ мочи бол'Ье териЬть! 
О, Фебъ! тебЗг я в'вренъ быль. 
Когда недугъ меня томилъ, 
Стихами бреднлъ я всегда, 
Гекзаметрами иногда. 
Лежу въ жару, раэсудка н-Ьтъ, 
Стихами брежу, какъ поэтъ, 
И воздаю теб-Ь хвалу. 
Приду я къ своему столу: 
На немъ чернильница стоить; 
Она меня къ себ*Ь манить. 
Тутъ тяжело я воздохну, 
Невольно руку протяну. 
Лишь эа перо. Опять! прочь! прочь! 
Кричитъ жена моя, иль дочь. 
Писать больному не велятъ. 
Глаза вгъдъ больше заболят < 
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Зелейый эонтикъ я купидъ, 
Но въ немъ еще не выходидъ. 
Вэгляну въ окно — ваадъ и впередъ 
Народъ по площади идетъ; 
Вевд-Ь туманно и мокро! 
О сделай, добрый богъ, добро, 
Скорей, скорее прогляни, 
Явись, блестни, и прогони . 
Ненастные сырые дни. 
Не льзя ли нын'Ьшняго дня 
Иэъ плЗша выпустить меня? 
Не ль8я-ль взойти на небеса, 
Хоть только на четверть часа? 
В*Ьдь мЗюацъ дома я сижу 
И никуда не выхожу. 
Теперь я крепче на ногахъ, 
Гулять бы могъ я на Пескахъ, 
Хотя бы вышелъ въ БожШ храмъ 
И помолился бы я тамъ... 
Но чтб я вижу? Чудеса! 
Взошелъ ужъ Фебъ на небеса: 
Мольбу мою услышалъ онъ, 
Скорей, скорей изъ дому вонъ 
Пойдемъ, о ЯайаНе, пойдемъ, 
Никифора съ собой возьмемъ; 
Когда отъ слабости свалюсь, 
То имъ авось приподнимусь* 



пъсни. 

I. 

ТАВРИЧЕСК1Й САДЪ. 

Садъ Тавричесюй, прекрасной! 
Какъ люблю въ теб'Ь я быть, 
Хоть тоски моей ужасной 
И не можешь истребить. 

Только лишь одной природы 
Ты имеешь красоты; 
Просто все въ тебЬ: и воды, 
И деревья, и цв$ты. 

Просто вое въ тебй и мило; 
Для меня ты лучш1Й садъ. 
Какъ пр1ятно и уныло 
Твой шумитъ всегда каскадъ! 

Ахъ! на травки на зеленой 
Какъ люблю я тутъ сидеть, 
Духъ им'Ья утомленной, 
На струи въ слезахъ глядеть) 
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Ахъ! какъ временемъ вечернимъ 
Хорошо въ теб'Ь гулять, 
По тропинкамъ искривленнымъ, 
И о миломъ помышлять. 

Какъ въ теб^Ь я ни бываю 
И какъ много ни хожу, 
Только имъ лишь мысль питаю, 
Но его не нахожу. 

Онъ меня не повстр'Ьчаетъ 
Никогда въ алеяхъ сихъ, 
Вадоховъ онъ не прим-Ьчаеть, 
И не видитъ слезъ моихъ. 

Садъ Таврической, прекрасной! 
Н-втъ хоть мн*в въ тебй утЬхъ, 
Но за то въ теб'Ь несчастной 
Можно плакать безъ пом'бхъ. 



П. 
ОПАСНОСТИ ОТЪ ВОДЫ *). 

(Съ Францу зскаю) . 

Богъ вэдумалъ смертныхъ наказать — 
И шаръ 8емной вода покрыла. 



•) Подожева на музыку Грибовичемъ . 

17 
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Вотъ это можетъ доказать, 
Сколь пагубна ея намъ сила. 
Друэья! не станемъ пить воды: 
Отъ ней велик1я б'Ьды! 

Честолюбивый Фаэтонъ, 
Когда м1ръ освещать пустился, 
Въ р'Ьку упалъ, и тамъ ужъ онъ, 
Раскаявшись, воды опился. 
Друзья! не станемъ пить воды: 
Отъ ней велишя б'Ьды! 

Икаръ, который къ небесамъ 
Полетъ свой дерзостный направилъ, 
Низвергся въ море, и волнамъ 
Свой трупъ и съ крыльями оставилъ. 
Друзья! не станемъ пить воды: 
Отъ ней велик1я б'Ьды! 

Безумцамъ славный обравецъ, 
Нарциссъ, что самъ въ себя влюбился, 
Несчастный получилъ конецъ, 
Когда къ водЬ лишь наклонился! 
Друзья! не станемъ пить воды: 
Отъ ней ведшая б'Ьды! 

Когда безжалостный народъ 

Латону бедную обидйлъ, 

То вдругъ въ пруд г Ь нечистыхъ водъ 
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Себя лягушками увидйлъ. 
Друзья! не станемъ пить воды: 

ОТЪ НвЙ В6ЛИК1Я б^ды! 

Въ аду, большимъ огнемъ гд'Ь жгутъ 
За малые гр$хи, обиды, 
Тамъ вместо казни воду льютъ. 
Кто-жъ? душегубки Данаиды. 
Друзья! не станемъ пить воды: 
Отъ ней великгя б%ды! 

Въ элатой Астреинъ только в'Ькъ 
Счастливы прямо люди были; 
Тогда-то иэъ ручьевъ, изъ р*вкъ 
Всё черпали вино да пили. 
Друзья! давайте пить вино: 
Ей-ей, небесный даръ оно! 

Отъ Бога, вместо всЬхъ наградъ 
За добродетель, данъ быдъ Ною 
Прекрасный, спелый виноградъ, 
На землю лишь ступи лъ ногою. 
Друзья! давайте пить вино: 
Ей-ей! небесный даръ оно! 



17* 
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III. 

На годооъ старинной Русской п-Ьсни: Что мнп, 
нужды вь стттъ семя страсти разбирати? 

Пусть дурачатся глупцы — 
Я ив вамЗгоаю; 
Пусть срамятся подлецы — 
Я не отвечаю. 

Было-бъ только мнй вино; 
Мн-Ь всего нужней оно: 
Бели выпью я стаканъ, 
Веселъ и любезенъ. 

Пусть безграмотный поэтъ 
Риемы прибираетъ, 
Оду, притчу иль сонетъ 
Всякому читаетъ — 

Я не слушаю его: 
Мне вино милЗгй всего; 
Капельки одной не дамъ 
За пухлыя оды. 

Пусть врагъ ближнихъ, лицемЗгръ, 
Въ церковь съ книжкой ходить, 
И Тартюфа взявъ въ примЗфъ, 
Глупыхъ за носъ водить — 
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На ханжей я не гляжу, 
Въ ихъ собранья не хожу; 
А приди ко мнЗг ханжа, 
Тресну въ лобъ бутылкой. 

Пусть всвмъ головы кружитъ 
Хитрая кокетка; 
Передъ зеркал омъ сидитъ, 
Какъ въ гн'Ьзд'Ь насЬдка — 

Знаю женщинъ всЬхъ давно! 
Пью я старое вино — 
Можно ли его сравнить 
Съ молодой кокеткой? 

Пусть старухи молодыхъ 
Строго осуждаютъ; 
О прокаэахъ же своихъ 
И не вспоминаютъ — 

Злыхъ старухъ я не терплю, 
Пересудовъ не люблю, 
И хорошихъ старыхъ винъ 
Я не осуждаю. 
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IV 

НА НОВЫЙ 1824 ГОДЪ •). 

Годъ Новый радостно встр^чаемь 
Въ собраньи искреннихъ друзей; 
Хоэяевъ добрыхъ по8дравдяемъ 
И всЬхъ любезныхъ ихъ гостей. 

Дай Богъ всёмъ въ Новый Годъ добра! 

Ура! ура! ура! ура! 

Дай Богъ, чтобъ злые не вретали, 
Чтобъ добрымъ воля эд$сь была, 
Чтобъ вей спокойно, мирно жили, 
Не дЬлая другъ другу зла. 
Дай Богъ и проч. 

Дай Богъ несчастдивымъ терпенья, 
Заслугамъ истинны мъ— наградъ, 
Талантамъ всякимъ — одобренья, 
А б-вднявамъ— хоть малый кладъ. 
Дай Богъ и проч. 

Дай Богъ въ годъ в ысо косный, новый, 
НевЗютамъ лучшихъ женпховъ, 
Замужнимъ молодымъ —обновы, 
А старымъ— отпускъ всЬхъ гр-Ьховъ. 
Дай Богъ и проч. 

*) Музыка повойнаго Н. М. Кудлая. 
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Дай Богъ, чтобъ бол^е писали, 
Чтобъ всякой авторомъ быть могъ, 
И чтобъ бумаги больше брали 
На деньги только, а не въ долгъ. 

Пора сбирать долги, пора! 

Ура! ура! ура! ура! 

Дай Богъ, чтобъ больше разбирали 
Благонамтьренный журналъ, 
Хотя-бъ его и не читали, 
И чтобъ издатель восклицалъ: 

Дай Богъ подписчикамъ добра! 

Ура! ура! ура! ура! 

Дай Богъ вдовамъ всЬюъ утЬшенья, 
Й пожильшъ и молоды мъ. 
Пошли, о Господи! терпенья 
И радостей побольше имъ. 

Дай Богъ всЬмъ вдовушкамъ добра! 

Ура! ура! ура! ура! 

Годъ Новый радостно встр-Ьчаемъ 
Въ собраньи искреннихъ друзей; 
Хозяевъ добрыхъ поздравляемъ 
И всЬхъ любезныхъ ихъ гостей. 
Дай Богъ и проч. 
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V. 



На гол ось прекраснаго романса Князя. П. С. 

Вяземсваго: 

К жду тебя . 

Люблю тебя за нравъ твой кротки, милый; 
Люблю за умъ, веселость, остроту; 
Люблю — любить я буду до могилы 
Души твоей и сердца доброту. 
Люблю тебя! 

Люблю твоихъ поступковъ благородство. 
Твой дружеский, пр1ятный разговоръ, 
Твоихъ р-Ьчей, улыбки превосходство, 
Твой ангельскШ и полный чувства взоръ. 
Люблю тебя! 

Люблю тебя, и Небо въ томъ свидетель, 
До гроба другъ в&рнЗгйшгй буду твой; 
Люблю тебя, какъ Славу, Добродетель: 
Ты гешй, ты хранитель ангелъ мой! 
Люблю тебя! 

Люблю тебя, какъ ты не воображаешь; 
Любовь мою при смерти докажу: 
Тогда-то, ты, тогда меня узнаешь. 
Въ последний разъ вздохе у въ, еще скажу: 
Люблю тебя! 
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VI. 

На голосъ: Скучно, матушка, весною жить одной. 

Все бы, все бы подлЗг милой я сид-Ьлъ; 
Все бы, все бы я на милую гляд-Ьдъ; 
Все бы умнымъ я рЗгчамъ ея внималъ; 
Все бы ручки я у милой цЬловалъ. 
Ахъ! какъ милая любовна, хороша! 
Что за умъ у ней, за сердце и душа! 
Взглянетъ ласково, какъ будто подари тъ! 
Что и музыка, когда заговоритъ? 
Улыбнется — точно солнца свЗгтный лучъ, 
Какъ проглянетъ посл'Ь мрака изъ-за ту чъ — 
Какъ же милую мою мн-Ь не любить? 
Я хогЬлъ бы съ ней всю жизнь мою пробыть. 
Я у ногъ ея хогЬлъ бы умереть, 
Чтобы въ главки ей еще разъ посмотреть! 



УН. 
НА ОТЪЪЗДЪ ВЪ ТВЕРЬ 

(Застольная) . 

Собираются теперь 

Въ городъ древн1Й, славный Тверь. 

Скоро тройку подхвачу 

И. какъ вихорь полечу — 



ч 



{ 
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А журналъ, стихи хоть кинь! 

Ъду, иду— динь, динь, динь, 

Динь, динь, динь, динь, диаь, динь, динь. *) 

Полно думать о стихахъ, 

Надо думать о дЗглахъ, 

Позабыть и музъ и дамъ, 

Помнить только Вакховъ храмъ 

Корректуре ужъ аминь! 

Не до ней — динь, динь, динь, 

Динь, динь, динь, динь, динь, динь, динь. 

А. когда пргЬду въ Тверь, 

То какъ страшный, лютый зв*Ърь, 

Встречу винныхъ продавцовъ. 

Не потрачу съ ними словъ. 

Чуть не такъ чтб— тотчасъ вынь 

И положь — динь, динь, динь, дань, динь. 

Подниму въ Твери я носъ, 

Буду лаять какъ Барбосъ: 

А гд/Ь нужно, тамъ согнусь 

И въ лисицу превращусь. 

Совесть! ты меня лишь кинь? 

Слышишь? Чу! эвйинтъ динь, динь — 

Динь, динь, динь, динь, динь, динь, динь. 

*) При словахъ: динь, бит, надобно стучать но- 
жемъ по бакалу, или но стакану. Подобный гекгаш 
есть въ одной французской застольной ]пэсн*в о Св . 
Лудовак'В. 
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О, любезные друэья! 

Разстаюся съвамн я. 

Какъ обязанъ я всЪмъ вамъ! 

Просимъ милости въ Тверь къ намъ. 

Ради всЬхъ боговъ, богинь, 

Прйвжайте! — динь, динь, динь. 

Динь, динь, динь, динь, динь, динь, динь. 



VIII. 

ТЕТУШКИНА 1ГВСНЯ. 

Помни, умница Ане та, 
Маша, Сашенька-амуръ, 
Что ученье въ юны лита 
Вамъ всего, всего нужнЬй 

Поиграйте, порезвитесь, 
Есть всему пора и часъ; 
Но за то и поучитесь; 
Я же — поц-Ьдую васъ. 

Не пугайтеся ученья: 
Лишь сначала тяжело. 
Въ немъ найдете наслажденья 
И спасете въ бЪдахъ. 
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Умъ ученье просв'Ьщаетъ 
И наоъ дЬлаетъ добрей — 
Отъ пороковъ отвращаетъ. 
Ну, за книжки поскорей! 



IX. 



БЪЖЕЦКАЯ ВИЦЕ-ГУБЕРНАТОРСКАЯ 

* П'ВСНЯ. 

Сижу на кровати, а самъ я дремлю 
И, кажется, носомъ я рыбу ловлю. 

Въ рукЬ табакерка — ну, точно утюгъ.— (*) 
И на полъ роняю со сна ее вдругъ. 

И рабъ пробужденный паденьемъ сребра, 
Никифоръ, въ просонкахъ, встаетъ вдругъ 

съ одра. 

Сперва табакерку онъ мн*Ь подаетъ, 
Подастъ, а меня на постелю кладетъ. 

Покроетъ и скажетъ: „ну, спите, сударь, 
Давно ужъ храпитъ и вашъ секретарь. а 

Нюхну табачку, къ стЗшЗг обернусь, 

А самъ то и дЬло крещусь да крещусь. 



*) Всамомъ д-ЬдЬ фигура у этой табакерки утю- 
гообразная . 



и * с н и 269 

Забудусь — и страшное вижу во сбтЬ: 

То б*Ьсъ кривоносый представится мнЬ *). 

*Ачееема\ шельма! > какъ Стенторъ кричу, 
И по носу треснуть его я хочу. 

То вижу отдатчиковъ, земсвихъ, головъ 
И рекрутовъ тощихъ, трехъ меньше вер- 

шковъ. 

*Затылокъ\* Зач'Ьмъ вы даете такихъ?> 
Гд'Ь-жъ лучппе? Дома оставили ихъ? 

Ъгь сторонки у двери отдатчикъ-холопъ 
Такъ молитъ главами чтобъ крикнулъ я: 

ЬАОбъ.Т) 

Вотъ съ просьбой мужикъ на кол'Ьняхъ пол- 

зетъ, 
И самъ Новиковъ мой ее не поиметь, 

Хотя въ протоволахъ острилъ онъ свой умъ: 
Окоръ, быстръ, суетливъ, - притомъ же мнй 

кумъ. 

Читаю молитвы во сн-Ь и стихи, 

А все худо спится — ну, энать, — за гр'Ьхи! 

Засну и проснуся, з4вну и вздохну 
И нехотя вспомню про душку жену. 



*) Швйо^пе. 



270 пин и. 

Бывало недугъ, при ней — не недугъ: 
Все легче какъ вм^сгЬ, какъ съ милой — 

самдругъ. 

Не дай Богъ въ чужбинЗг, не дай Богъ хво- 
рать, 
А хуже того еще — умирать. 

Хотя-бъ кривоносый явился теперь 
И снесъ бы на часикъ, иль на два меня въ 

Тверь. 

Е№тъ, видно, еще дв-Ь недЬли терпеть, 

А тамъ въ Волочокъ чрезъ Тверь полетЬл'ь. 



X. 
ШЕНКУРСКАЯ РЕКРУТСКАЯ 1ГВСЫЯ 

На голосъ: Каю на матушюъ на Нет рлктъ. 

Ахъ, вы рекруты, вы уд*Ьльные, 

Что удильные, нескудЬльные, 

Мускулистые, тгЬдомъ чистые! 

Не тужите вы, ребятушки! 

Ни по батюшке, ни по матушки! 

Ни по душечке, молодой жени, 

Ни по маленькимъ крошкамъ-дйтушк- 

г камъ! 

У васъ батюшка— Православный Царь, 
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У васъ матушка -служба Царская, 
Молода жена — пищаль мЗгткая, 
Мило детище — троегранный шгакъ. 
Послужите-ка вы, ребятушки, 
Послужите вирой правдою 
Царю БЬлому, Православному 
Николаю ли достохвальному! 
Бережетъ солдатъ кавъ дЪтей родныхъ. 
Входить батюшка во всв нужды ихъ. 
Обо всЬхъ болитъ, какъ отецъ родной, 
Для Росс1и лишь и живетъ одной! 
Не Двина быстра всколебалася, 
Не валы кипятъ, не валы шумягь, 
Какъ вовговорятъ всЬ рекрутики, 
Всв рекрутики да удЬльвые, 
Что удильные да Шенкурск1в; 
„Мы докажемъ всв, что мы Русск1в! 
Да на что же намъ и на свйтЬ жить, 
Коль не станемъ мы хорошо служить. 
Куда Царь велитъ, туда мы пойдемъ, 
За Царя-Отца мы хоть всв помремъ, 
Царя мудраго, Православнаго, 
Николая ли достохвальнаго!" 
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ПЪСНЯ *). 

Пусть задорный нашъ бадей 

Отъ безделья лаетъ 

На свиней и на людей, 

Сзади всЬхъ кусаетъ. 

Я Эадею не спустилъ, 
Въ полынье его крести лъ: 
Будетъ помнить вЗгкъ меня 
Крестный мой сыночекъ. 

Пусть Павлушка медный лобъ 

Дураковъ морочить, 

Лжетъ безд/бльникъ, какъ холопъ, 

Обмануть всЬхъ хочетъ. 
Я беэстыднаго лгуна, 
Вора Павла Скотина, 
За языкъ, въ прим'Ьръ другимъ, 
На сосну повиси лъ. 



УП. 

Я. В. ВИЛЛ1Е •). 

Царева здравгя блюститель, 
Сов'Ьтникъ тайный, баронетъ, 



*) Въ полномъ собравш сочинен) й помещается 
въ первый равъ. „Р. С и > 1875 г, 

**) Питы за ужиномъ у Кайдановыхь на 1 е янва- 
ря 1826 г. 
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Глава врачей и покровитель, 
Живи счастливо до ста л^тъ! 

Живи, почтенный баронетъ! 

Живи и бол-Ье ста лить! 

Бывало только и лечили 

Одни лишь нЗгмцы гр-Ьшныхъ насъ; 

ЗдЬсь медицине не учили, 

Но ты, ты намъ врачей припасъ. 
Свои врачи у насъ ужъ есть: 
Хвала, хвала тебЗг и честь! 

Твои въ Россш учрежденья 

Большую пользу принесли, 

И, съ Божьяго благословенья, 

Жизнь тысячамъ людей спасли. 

И не въ однихъ госпиталяхъ— 
Введи: на суши, на моряхъ! 

Душой ты истинный шотландецъ: 

Пленяешь сердца добротой; 

Р$шителенъ, смЗшъ какъ британецъ, 

Въ дЪдахъ отличенъ правотой. 
Что думаешь, то говоришь, 
И ва своихъ горой стоишь! 

ВсЬ при теб4 служить желаютъ 
И лекаря, и доктора; 

18 
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Тебя всЬ любятъ, почитаю тъ 

Студенты и профессора — 

Весь медицинскШ факультетъ, 
Не лжемъ мы право, баронетъ! 

Хоть очень ты ученъ и знатенъ, 

Не гордъ, однако, не спвсивъ, 

Въ бесвдахъ веселъ, милъ, пргятенъ 

И остроуменъ, и шутливъ. 

Съ тобою весело служить. 

Дай Богъ теб'Ь сто лить прожить! 
30-го декабря 1834 г 



л 



РАЗГОВОРЫ 



N. N и N. 
N. N. 
Здорово, брать старвкъ; ахъ, к 

Бм. Коллягш у васъ, чай, очень 1 

N. 
Служили видь у ы&с-ь, такъ знае 
Что заняты всегда бываомъ мы д 

N. N. 
Для этого-то я отъ ваоъ в переп 
Что тяжело слулсить, а выгодъ н< 
N что въ Коллегш, еважв, при 

Начвмъ не перейти тебй въ друг 

N. 
Къ дЪланъ Коллег1в я болЪе пр; 



276 рлзговоры. 

N. N. 

Придана важная! чуденъ ты мн*Ь, старикъ! 
Ты жалованьемъ лишь однимъ живешь оъ 

семъею, 
Дохода ни рубля!... въ однихъ чинахъ оъ 

тобою 
Семь л-Ьтъ я былъ назадъ. Вотъ я теб'Ь при- 

м*Ьръ: 
Я генералъ теперь, а ты штабъ-офицеръ. 
Ты принужденъ ходить п-Ьшкомъ въ таыя 

лвты! 
Н-Ьтъ, я умкЬй тебя: дв-Ь у меня кареты, 
ДвЪ олавныхъ четверни, два дома, два креста. 

N. 
А у меня, сударь, есть совпасть и — чиста. 

П. 
МАТЬ и ДОЧЬ. 

Мать. 
Пр1ятную скажу теб'Ь, Полина, в-ъоть. 

Дочь. 
Скажите, маменька 

Мать. 

Женихъ хороппй есть, 
чговорить о немъ хочу теперь съ тобою, 
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Д О ч ь. 
Вы видели его? хорошъ ли онъ собою? 

Мать. 

Вчера я у оестры играла съ нииъ въ бостонъ 
И иамъ понравился обЗшмъ очень онъ; 
Уменъ, достаточенъ и не простаго рода, 

х\)НЯ8Ь> • • 

Дочь. 
А сколько л-Ьтъ ему? 

Мать. 

Да... шеотьдесятъ два года. 

Дочь. 

Неужто вы меня хотите погубить? 
Могу ли, маменька, я старика любить? 

Мать 
Да раввЗ* эамужъ всЬ выходятъ ужъ по 

страсти?... 
Дочь. 

Старикъ! фи! фи! 

Мать. 
За то въ твоей онъ будетъ власти. 
Сто тчоячъ съ деревень доходу одного!... 

Дочь. 
Сто тыоячъ? маменька, иду я за него. 
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Ш. 



ГРАФЪ N. и ЕГО СЕКРЕТАРЬ. 

Г Р А Ф Ъ. 

Послушай, & ргоров, что-жъ списки о чи- 

нахъ, 
О награждетяхъ, вещахъ и орденахъ? 

Секретарь. 

Я ночь сид'Ьлъ насквозь, извольте веб го- 
товы. 

Г Р а ф ъ. 

Кого-жъ ты написалъ? (пересматриваешь) 

Семенъ и Петръ Вралбвы, 
Мои племянники— ихъ должно поощрить, 
Съ крестами, в-Ьрно, ужъ не стану тъ та«ъ 

шалить. 
За ними кто? Ба! ба! включилъ ты и Ослова!... 
Да, видь, побочный сынъ онъ князя Пусто- 
слова. 
Ремизинъ! хорошо! играетъ по рублю.— 
Вертушкинъ! ну! его не очень я люблю, 
Графиня?., (морщится и потираешь лобъ.) 

» 

Секретарь. 
Точно-съ такъ, еще вчера».. 



ф 
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Графъ 

Довольно! 
Пускай и онъ идетъ, хотя другимъ и больно. 
Мошнинъ! о молодъ онъ и какъ дать крестъ 

купцу... 
Да, правда, долженъ я еще его отцу... — 
Чины теперь кому, посмотримъ: Езельману, 
Ну1 Н-Ьмецъ онъ, пускай — Лентягину Ивану, 
Фролу Скотинину!.. какъ можно? онъ ду- 

ракъ! 

Секретарь. 
Двоюродный мн*в брать. 

Графъ. 

Ну! разв'Ь быть ужъ такъ! 
(Подписываешь.) 



IV. 

ДЯДЯ и ПЛЕМЯННИКЪ СЛАВЯНО- 

ФИЛЫ. 

Племя нникъ. 

Почтенный дядюшка, наставникъ мой и другъ, 
Не льзя-ль мн'в какъ попасть въ твой любо 

словный кругъ? 
Любитель ревностный Россгйскаго я Слова. 



^ 
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Хочу и я писать, бумага ужъ готова, 
Есть скляница чернилъ и перьевъ пукъ 

ведикъ. 
Чтб надобно еще? 

Дядя. 

Знать надобно языкъ 

Плеиянникъ. 
Какой? 

Дядя. 

Свой собственный: РоссШской иль Славян- 
ской. 
Читай ты Библдо да Патерикъ Печерской, 
Миней Четш; церковную печать 
Всего нужнее намъ, словеснпкамъ, читать. 

Плвмянникъ. 
Но для чего, скажи, такое нужно чтенье? 

Дядя. 

Чтобъ старыя слова вводить въ у потреб- 

ленье. 

Племяняикъ. 

Какихъ употреблять не должно вовсе словъ? 

Дядя. 
Чужихъ, иль проклятъ будь ты вб вики 

В'Ьковъ. 
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Племянникъ. 
А повволительнымъ бываютъ солецизмы? 

Дядя. 

Все это ничего и даже галицизмы. 
Простителеяъ тому ФранцуэскШ оборотъ, 
Кто оъ тщаахемъ слова С лк венски подбе- 

ретъ 
Противны языку слова чужеязычны, 
А обороты всв ему весьма приличны 

Племянникъ. 
Чтб нужно для стиховъ? 

Дядя. 

Тутъ тайна лишь одна, 
Чтобъ риема кончилась всегда на имена; 
Для проэы же нужна краса другаго рода. 

Племянникъ. 
Какая? 

Дядя. 

Чтобъ глаголъ въ конпДг былъ перюда. 

Племянникъ. 
Что-жъ долженъ я писать? подай ты мн'в 

СОВ'ВТЪ. 

Не можно-ль о любви? 
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Дядя. 

Коль о плотской, то нЬтъ. 
И въ прозЗг и въ стихахъ хвали яз&къ и 

виру, 
Любовь въ отечеству и ставь намъ для при- 
меру 
Пожарскихъ, Мининыхъ; всвхъ предковъ 

тормоши. 
Хоть проза и стихи не будутъ хороши, 
Но ц$ль хорошая, а этого довольно! 

Плниянникъ 

Признаться, дядюшка, немножко будетъ 

больно, 
Въ народннхъ коль листахъ иль въ днев- 
ники какомъ 
Пожалую! ъ меня печатнымъ дуракомъ. 

Дядя. 

Ты будешь мученикъ. Мужайся и крЪпяся! 
Въ броню лукавств1я поспешно облекися; 
Возьми безстыдства щитъ и на своихъ враговъ 
Сыпь сотни, тысящи старив ныхъ бранныхъ 



словъ; 



Крича: „анаеема! злодеи! изув-вры; 
„Враги отечества и православной виры! 
Влеките ихъ на кавнь! влеките на костеръ! и 
Мы подтакнемъ тебв и скажемъ: какъ 6стерь\ 
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Племянникъ. 



А если на мое такое воараженье 
Посл&дуетъ еще другое пораженье 
И нечего уже мнв будетъ отвечать, 
Чтб двлать мнв тогда? 

Дядя. 
Чтб д*влать?.., замолчатъ\ 



« о 



V. 

БОГАТЫЙ и.БЪДНЫЙ. 

Йодный. 
Я бедный челов*вкъ, беэъ мгвста пять ужъ 

л&гь; 
Старуху мать, жену, двоихъ дйтей имвю; 

Работать не могу, одной руки вотъ нЪтъ, 

Да и другою я едва, едва владею. 

Трудами рукъ своихъ кормила насъ жена - 

И та "вотъ при смерти лежитъ теперь больна. 

Ма просимъ облегчить гнетущее насъ бремя... 

Изъ милосерд1Я нельвя-ль дать чтб ннбудь 

Голоднымъ симъ птенцамъ.... 

Богатый. 

Пришелъ ты не во время: 
Вотъ видишь я по'влъ, мн-Ь надобно уснуть. 



^ 
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VI. 

ЦЕНСОРЪ и СОЧИНИТЕЛЬ. 

Сочинитель. 

На разсмотрЬыье вамъ принесъ я сочиненье. 

Ценооръ. 

Садитесь, сдЬлайте-сЪ) прошу васъ, одол- 

женье. 
А какъ-оъ заглав1е, позвольте васъ спросить? 

Сочинитель. 
О Разумтъ. 

Ценооръ. 

Никакъ-съ не можно пропустить. 
О Разумтъ\ нельзя-съ; оно умно, прекрасно, 
Но раэумъ пропускать, ей Богу! вамъ опасно. 

Сочинитель. 
Невольте напередъ съ внимашемъ прочесть 

к Ценсоръ. 

Пожалуйте-съ (берешь ^рукопись) вотъ здйсь и 

карандашикъ есть, 
Чтобъ замечать м*Ьстаг— съ насъ взыскиваютъ 

строго. 
(Читаешь). 
По8вольте*съ мв-Ь у васъ здЬсь вымарать 

немного» 
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Невтжда судгя\ За что-съ судей бранить? 
Не льзя ли сь право какъ нибудь пере- 
менить? 
Подумайте-съ 

Сочинитель. 
Тутъ нйтъ противнаго Уставу. 

Ценооръ. 

Конечно-съ, только мн^ невежда не понраву. 
Поставьте лучше вы надменный суд1я. 

Сочинитель. 

Чтб-жъ выдетъ иэъ того? сумбуръ, гали- 
матья! 

Цвндоръ. 

Ну-съ! очень хорошо, йокаместь я оставлю, 
А только -съ черточку карандашемъ поставлю. 

( Читаешь далпе). 
Прекрасно пишете*... у васъ слогъ очень 

чисть.... 
Что это? нЬтъ-съ нельзя! безумный журна- 
листа 
Тутъ-съ личность, пропустить не можно, 

воля ваша! 
Сочинитель. 
Помилуйте.... 
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Цвнооръ. 
Да н'Ьтъ-съ, велитъ такъ должность наша. 

Сочинитель. 
Клянусь, что личности тутъ нйту никакой. 

Ценсоръ. 
Быть можвтъ, журналистъ и сыщется такой. 

Сочинитель. 
Такъ что-жъ? 

Ценсоръ. 

Такъ-съ очень можетъ статься, 
Что право будетъ онъ им'Ьть симъ обижаться . 

Сочинитель. 
Пусть обижается, а мн-Ь что до того. 

Ценсоръ. 

Ей-Богу! обижать не должно никого. 
Достанете вражду череэъ такую вольность, 
А лучше сохранить во всемъ благопри- 
стойность. 

Сочинитель. 
Врагами дураковъ им'Ьть я не боюсь 
И настав лети брать отъ васъ не соглашусь. 

Ценсоръ. 

Я право съ такъ сказалъ меня вы иввините, 
я ^важаю васъ. 



разговоры. 287 

Сочинитель. 
И я. 

Ценсоръ. 

Перемените 
Изъ дружбы хоть ко мн-Ь. 

Сочинитель. 
Вамъ хочется шутить? 

Ценсоръ. 
Бевъ этого никакъ не можно пропустить. 

Сочинитель. 
Скажите, почему? 

Ценсоръ. 
Да пропустить опасно. 

Сочинитель. 

Я вижу, что пйсалъ я цЗглый годъ напрасно. 
Пажалуйте мою мнЗг рукопись назадъ. 

Ценсоръ. 

Я право пропустить ее охотно радъ, 
Мн*Ь очень нравится, но сами посудите... 
Вы такъ упрямитесь, поправить не хотите... 
Ну! что вам^чу я, такъ выкиньте то вы. 
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Сочинитель {берешь рукопись). 
Что-жъ будетъ за уродъ безъ рукъ и головы 

Ценсоръ. 

Есть новый у меня одинъ романъ фран- 
цузской— 
Жанлисъ, не то Радклифъ. Не худо бы на 

русской 
Перевести его. Я вамъ сейчаоъ сыщу. 

Сочинитель (кланяется и уходить). 
Не беэпокойтеся. 

Ценсоръ (въ слгьдъ ему). 
Я все тамъ иропущу. 



П0СЛАН1Я, 



I. 

НА ОТЪЪЗДЪ ПРШТЕЛЯ ВЪ МОСКВУ 

И такъ ты нынешней весною 

Не идешь къ Ревел ьскимъ Водамъ? 

И хорошо! Что делать тамъ? 

Сравняться-ль Ревелю съ Москвою? 

Чужой во Ревели вародъ; 

Ъдятъ сосиськи, буттербродъ, 

Виръ-супъ, воздушные салаты... 

Шесть блюдъ не стоютъ саламаты... 

Все по-немецки говорятъ 

И ц^лый день табакъ курятъ! — 

Въ Москве же Руссше прямые, 

Все хлебосолы записные! 

Каше же тамъ калачи! 

Ужъ нЗшцамъ такъ не испечи! 

А бархатное черно пиво? 

Уже не портеру чета! 

Какая сладость, густота 

19 
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И крепость!... не питье, а диво! 

С'евЬ 4 Мовсои ^и^ш ГяН ЬотЬапсе: 

Садись скорее въ дилижансъ; 

Но не забудь ты взять въ дорогу 

Съ собой бутыдокъ шесть винца — 

Въ дороги надо пить, ей-Богу!— 

Послушай толстаго пЗшца. 

Въ Москву пргЬдешь— помолиоя 

Угодникамъ святымъ за насъ; 

Молись, но только не постися 

И, не отъевшись, не женися; 

А коль отъешься — въ добрый часъ! 

Гуляй и веселись на воли, 

Поболи пей и Згшь поболь, 

Чтобъ не болела голова; 

Ходи обедать чаще въ гости 

Да тукомъ облекутся кости, 

И будешь соченъ какъ трава, 

Иль элакъ. на пажитяхъ весною. 

Назадъ пргЬдешь — всв со мною 

Теб$ восклинутъ: вошь Москва! 

Ступай же съ Богомъ, отправляйся 
И насъ въ Москве не забывай; 
Въ Москв'Ь недолго заживайся 
И въ Петербургъ къ намъ пргввжай 
На новую свою квартиру, 
Да привизи по калачу. 
А я, какъ должно риемачу, 
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Примусь тогда, примусь за лиру... 
Какая лира, чортъ! шучу. 
Играть на лир-Ь не умЗгю — 
Перомъ — и то кой-вакъ владею: 
За то умЗзю я любить 
Й уважать людей почтенныхъ; 
За ихъ эдоровье радъ я пить 
И добрыхъ радъ въ стихахъ хвалить. 
А для лукавыхъ и надмЗшныхъ, 
Пока въ ум'Ь, пока дышу, 
При случаЗг-жъ и укушу. 
Ни крокодиловъ, ни лягушокъ 
Надувшихся я не терплю, 
- Равно какъ хвастуновъ Павлушекъ; 
А честныхъ, скромныхъ всЬхъ люблю! 
Тебя люблю и уважаю 
И отъ души теб-Ь желаю 
Здоровья, всякаго добра. 
Ура, пр1ятель нашъ, ура! 

П. 
М. 0. О. 

НА ОТЪ'ВЗДЪ .ЕГО ИЗЪ ТВЕРИ. 

Прости, ДИВИ31Я шестая! 
Прости, цобр&йппй генералъ? 
Прости, скажу еще вздыхая! 
Какъ насъ въ Твери ты ут&палъ! 

19* 
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Чтобъ безъ тебя былъ нашъ воксалъ? *) 
Твои Орфеи-музыканты 
Обвороясали тамъ нашъ слухъ, 
А офицеры, адъютанты 
Тверь обращали въ Петербургъ. 
При нихъ и нашъ воксалъ убогой 
В-Ьдь походи лъ на Л'Ьтшй Садъ, 
Большой аллеей, иль дорогой, 
Где по краямъ стояли въ рядъ 
Купцы брадаты, величавы, 
Смиренны дивы, златоглавы **), 
Ихъ маменьки въ цвйтныхъ платкахъ 
Съ двумя концами на спинахъ. 
Куда ни обратимъ мы взоры, 
Гд'в, гд'в у насъ теперь танцоры? 
Одинъ уланъ лишъ мазуристъ! 
Теперь хоть не танцуйте, дамы! 
Играйте вов въ бостонъ, да въ вистъ! 

Изобретатель гидрорамы 



*) Воксалъ, или публичный садъ въ Твери, до- 
стопримъ , чатвденъ т г вмъ, ч то при устройстве она- 
го столько посажено дерев ьевъ, сколько было дво- 
рянъ при открыт 1 и: Тверскаго Наместничества . 
II ре дан 1е уввряетъ, будто' каждый дворянинъ по- 
садилъ по дереву. 

**) Тверсшя д-бвбцы носятъ остроконечный ша- 
почки изъ золотой парчи, а замужшя повязываютъ 
на головы больппе платки, которые сзади распуска- 
ются двумя широкими концами. 
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Усатый Краузе мудрецъ *) 

Когда- бъ въ стаканчике съ водою 

Представить могъ предъ тобою 

Все, что у насъ внутри сердецъ: 

То право бы ты удивился, 

Какъ мы привяваны къ тебъ\ 

Приворожидъ ты насъ къ себЪ. 

Хоть ты давно съ двумя звездами 

И заслуженный генералъ; 

Но ты не важничалъ предъ нами 

И носа вверхъ не поднималъ. 

Не важничалъ и не гордился 

Съ 1ушой открытою, прямой 

Въ Твери ты съ нами обходился. 

Как» жаль, что идешь ты домой! 

Дай Богъ теб^б съ твоей подругой, 

Съ твоею умницей супругой, 

ВсЬхъ радостей, всЬхъ благъ земныхъ 

Прости!., позволь себъ* сжать руку. 

П въ поруку 

Даю, что точно какъ родныхъ 
Мы любимъ васъ и почитаемъ 



*) Соперникъ знамени таго Пинетти, бывппй во 
многихъ столицахъ Европы и даже въ Персш. 
Гидрорама— ящикъ, въ который вставливается ста- 
ванъ воды. Въ немъ, посредствомъ оптики, пред- 
ставляются въ уменьшен номъвидв настоящее пред- 
меты, животные, люди. 
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И вамъ всего добра желаемъ. 

Ты истинный хриспанинъ, 

Или тотъ Израильтянин 

Правдивый, въ немъ же лести нтьту. 

Поверь нельстивому поэту. 

Прости же, Богъ съ тобой, прощай! 

И къ намъ опять въ Тверь пргЪэжай, 



Ш. 

КАШИНОКИМЪ и КАЛЯЗИНОКИМЪ 

РЕКРУТАМЪ 

Здравствуйте, ребяты! 

Бравые солдаты! 

Полно, не тужите: 

Царю послужите. 

Царь у насъ правдивый, 

Добротолюбввый. 

Доброму насъ учить, 

А солдатъ не мучить, 

Бережетъ, покоить 

И кормить и поить, 

Тепло одйваеть, 

ВоЬ ихъ нужды энаеть. 

Гр'Ьхь Царю такому 

Не служить всей правдой. 

Братцы! одолжите: 
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Хорошо служите. 
Постарайтесь, други, 
Чтобъ васъ похвалили 
И всЬмъ говорили: 
„Кашинской округи 
Славные ребяты 
Рекруты солдаты. 
Калязинцы тоже. 
Дай этого, Боже!" 
Ну, братцы, простите! 
Въ Б-Ьжецкъ намъ пора! 
Полйо, не грустите. 
Кликните жъ ура\ 
Отцу - Государю 
Царю Николаю. 



IV. 

Къ N. N. о САДЪ Г. .. 

Бывали-ль вы когда у Г въ саду? 

Неужли не бывали? 
Такъ ничего вы не видали! 
Какой тамъ памятникъ чудесный на пруду! ! 
Н'Ьтъ, сходимте туда: хозяинъ мн-Ь пр1ятель, 
Предобрый челов'Ькъ, отличнЗгйппй писатель, 
Творецъ прекрасныхъ драмъ: Любимъ и Ва- 
лерьяну * 
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Ельвира и Иванъ. 
Есть у него въ саду фонтанъ, 
Который бьетъ вверхъ три аршина; 3 
Есть и молочница * и ручка отъ кувшина; 
Есть разныа статуи: Улиссъ, Аяксъ, Воль- 

теръ, 
Д1ана, Пиеагоръ, Румянцовъ и Гомеръ; 5 
ОднЬ изъ мрамора, друпе же изъ глины; 
Клоринда, въ шишакв, съ копьемъ, изъ 

чугуна. 
Куда ни поглядишь — прелестныя картины! 
Представьте: три горы— одна 
Блеститъ цветными изразцами; 
Флагъ в'ветъ на другой; на третьей видвнъ 

храмъ, 
Сооруженный въ честь Парнасокихъ милыхъ 

дамъ. 6 
Весь прудъ заставленъ кораблями. 

У пристани есть ботъ 
Чтобы перевозить народь. 7 
На кр-Ьпостномъ валу стоитъ солдатъ въ 

мундире; 
Три пушки близь него, а чуть ли не че- 
тыре. 
Внизу, въ отвив, сидитъ пасторъ 
За крепкою решеткою железной. 
Читаетъ Библш — похвальный трудъ, полез- 
ный! 
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А прямо черезъ прудъ м'вщанъ брадатыхъ 8 

хоръ; 
Супруги, д*втки вхъ вокругъ вачедь тол- 
пятся; 
Иныя вверхъ летятъ, друпя же вертятся; 
Тутъ слышишь сыбхъ, тамъ вопль и 

стонъ. 
На право павильонъ. 
Чего нить въ этомъ павильонов? ^ 

Статуи, бвлл1ардъ и надпись на фронтовтЬ: 
Далеко не зачгъмъ, коль хорошо и здгъсъ. 9 
По воскресеньямъ вечеръ весь 
Музыка громкая играетъ; 
Хозяинъ пудреный, 10 какъ петушекъ гу- 

ляетъ 
А въ кл'втк'в попугай п кричитъ: дуракь! 

дуракь! 
Вев могутъ въ садъ ходить, ** но только 

безъ собакъ. 13 
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^ Первой его супругв, съ сею краткою и выразитель- 
вою надписью: Мархи, другу любви и верности Па- 
мяти и въ сд^ланъ Н8ъ прочной глины и обсаженъ краси- 
выми елками вместо кияарисовъ. 

2 Есть у него еще дв* л рамы: Елъвира, или Роза, 
въ которой театръ представляете молодую Турчанку, 
стоящую в а колена хъ, я Джоне, или Ивою. Въ сей 
последней драм -в въ числ* д-вйствующнхъ лацъ нахо- 
дятся: Городское правлете, Цршот, Ль$ица % и проч. ■ 
проч. Д*йств1е происходить на Автильсвихъ островах* 
неподалеку отъ морскаго берега, близь возвышенной 
горы, на степи Сары. 

3 Не на три, а на четыре аршина. Тавъ ув&ряетъ 
Е. 9. Г., всв его д*ти и служители. 

4 Сделанная на Охт* неизвестно нзъ какого дерева, 
за 10 р. 

5 Есть еще Каравалла, Фридерикъ II, КЫй Цезарь, 
Павелъ I, в проч. 

• Первая гора не нм-Ьеть, кажется, никакого назва- 
н!я, а можно назвать ее муравлеными царством*; вто- 
рая именуется Древлянкою, а третья Парнассомя. 

7 С1и два сгиха заимствованы иаъ притчи Графа Д. И. 
Хвостова. 

8 Кром* мЪщанъ бываютъ тутъ и купцы 3-й и даже 
2-й гп1ьд!и, въ томъ числи некоторые безъ бородъ. 
Другъ хозяина, толстый н неуклюжей издатель Благо- 
намереннаю, качался однажды здъхь на новнхъ париж- 
ских* качеляхъ и отъ тяжести его едва не оборвалась 
одна сндйлка. 

• Не зачпм* далеко и здгъсъ хорошо. — Въ самомъ д*. 
очень, очень хорошо. 
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1° Е. 9. Г. пудрится и носить на шей голубой пла- 
токъ. Онъ можетъ сказать о себ* то же самое, что и 
В. Л. Пушкинъ: 

„Я съ возвышенною хожу всегда главою/ 

II Въ торжественные праздника ставится обыкновенно 
въ саду К. 9. Г. влФтва съ попугаемъ у четырехъ- 
аршиннаго фонтана. 

* 2 Е. 9 Г. записываетъ своеручно на осоОомъ лист* 
зваменитыхъ писателей, начиная съ 5 класса. 

18 На заднихъ воротахъ сада была прежде надпись: 
для добрых*, честныр& и без* собак*. По сей причин-в 
долго не решался идти въ втотъ садъ изв&стнцй пат- 
рижзгписатель П. П. С... 
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V. 
ПРОХЦАН1Е ОЪ АРХАНГЕЛЬСКОМУ 
Прости, Архангельскъ узкШ длинный! 

Прости, широкая Двина! 

Простите берега картинны! 

Сп г Ъшу: ждутъ дЬти и жена. 

Простите, съ вышками 1 хоромы! 

Простите, маленыие домы, 

О коихъ увбрядъ Овистинъ, 

Что съ вышкой домъ такой одинъ 

Обходится зд'Ьсь не дороже, 

Какъ въ 40, 60 рублей; 

Прости ему, велик1й Боже! 

Безъ умысла солгалъ злодей! * 

Простите, длинные амбары, 

Прости, большой Двинской обрубъ, 3 

Досчаты, гладки тротуары, * 

И вы, к-Ьмъ красится такъ клубъ, 

Голаночки и Англичанки, 

И ШШОЧКИ И РОСС1ЯНКИ, 

У тиха для души и глазъ! 
Возможно ли забыть мнЬ васъ, 
Особенно игралъ съ к*Ьмъ въ фанты? 
Простите вы, негощанты, 
Почтенны мужи, старики! 
Простите, хваты- моряки! 
Какъ птицы прилетите съ хладомъ: 
Потомъ опять на море стадомъ. 
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А сле8кн сколько разъ текли, 
Еакъ отъезжали корабли? 
Простите, добрые граждане, 
Чиновники, купцы, м-Ьщане, 
И православные крестьяне! 5 
Спаси Господь васъ отъ б'Ьды, 
Отъ бурь, огня и отъ воды, 
Въ Калинники-жъ 6 отъ града, мраза, 
Отъ гадовъ вредныхъ, отъ кота 
Морскаю, 7 что страшней кита, 
Страшней, чгъмъ морг, или эарава. 



VI. 

САРАТОВСКОМУ ВИЦЕ ГУБЕРНА- 
ТОРУ •). 

Им'Ью честь 
Препроводить при семъ бумаги десть, 
Почтовой и простой, картузной и галандской, 
Отборныхъ перьевъ, сургучу, 
Нголокъ, ниточекъ, шолкъ дучппй шемо- 

ханск1Й. 
За честь почту себй, когда я получу 
Отъ васъ на это отношенье, 
Квитанщю или уведомленье. 
Свидетельствую вамъ отличное почтенье, 

Казначей N. N. 
*) „Р. С." 1876 г. 
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* Бышш— свътелка, тереиъ, мезонинъ. 

8 Барка, достаточная на построение маленыаго дошка, 
продается иногда ръ Архангельск* отъ 40 до 50 р.; но 
весь домвкъ, съ работаю и необходимым! въ нему при- 
надлежностями, обходится въ 300 и 400 руб. 

3 Обру 5х. —деревянное уврошлевде берега, набережная. 

1 Превосходные деревянные тротуары устроены, въ 
Архангельск* при нынЪшнемъ Генералъ-Губернаторй, 
(1830) и не только лвтомъ, но осенью и эимою содер- 
жатся всегда въ примерной чистот* и исправности. 

3 Вообще крестьяне въ Архангельской губерши на 
божвы, особенно въ Шенвурсвомъ уъздв. Въ немъ н*тъ 
раскол ьниковъ или старов%ровъ. Каждый крестьян 1нъ 
дважды въ годъ служить обедни по родителями въ день 
нхъ смерти и въ день именинъ. 

6 Вь Архангельской губерши есть пословица: «про- 
неси Госаоди калинники" (29 1юля бываетъ нанять муче 
нива Калинника) мороком*, т. е. туманомъ сыростью. 
Около этого времени бывають иногда морозы, которые 
истребляютъ поснввающдй въ жатв* хл'вбъ. Есть тамъ 
и другая пословица, что хлгъбь в* восемь недлль поем* 
воете изъ закрома ев закроме. 

7 Есть пов-Ьрье между простымъ народомъ, что изъ 
СьвФрнаго Овеана выйдет ь въ Архангельскую губершю 
жадной морской котг>, который пометь много народа, во 
посл-в и самъ молитвами Соловецвихъ чудотворцевъ по- 
гибнетъ. Подобно сему разоказываютъ будто въ окру- 
жающихъ С1ЙСВ1Й монастырь (Арх. увзда) семидесяти 
семи озерахъ, имвющихъ между собою сообщение, води- 
лась огромнейшая щува, которая таскала съ береговъ 
и глотала не только ребять но даже взрослыхъ людей, 
воровъ и лошадей. Вь манастырЪ, какъ я отъ многяхъ 
слышалъ, показываютъ чрезмерной величины рыбью че- 
люсть, или зубъ, едва ли не лозвояокь изъ хребтовой 
кости, на которомь можно сидеть какъ на стул*. 






ЗАСТОЛЬНЫЕ. 

I. 

КУПЛЕТЫ ИМЯНИННИЦЪ, 

Тебя всЬ любятъ, уважаютъ; 
Отъ сердца и души желаютъ: 
Чтобъ ты столь счастлива была, 
Сколь ты умна, добра, мила. 

Изчезнетъ юность съ красотою; 
Но умъ, любезность съ добротою 
Пд-вняютъ насъ и въ зиму лить — 
Бевъ нихъ прямаго счастья нить. 

Живи в'Ькъ счастливо съ родными; 
Ты искренно любима ими: 
Родные — лучппе друзья — 
Тамъ рай, гдв добрая семья. 

Тамъ рай, гд'Ь умная супруга 
Найти умнеть въ муасв друга — 
И избранный тобой супругъ 
Теб$ э конечно, будетъ другъ. 
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Да Гращи усЬютъ сами 
Путь жизни для тебя цветами, 

И ЧТОбы ВСБ С1И ЦВ'БТЫ 

Прекрасны были такъ, какъ ты! 



П. 

ВНУЧКЪ-ИМЯНИННИЦЪ. 

Любезная моя смугляночка, Пашета! 
Чего бы пожелать въ твои младыя лита? 
Желаю... угадай... желаю... жениха!... 
Но изумлеше на вс'вхъ я вижу лицахъ! 

НЬтъ молода еще! ха! ха! 
И можно посид'вть теб'в д-втъ ыять ва д-Ь- 

вицахъ. 
Девическая жизнь, ей-Богу! хороша; 

Спроси у бабушки Натальи 

Ефимовны, моя душа. 
А нынче женихи — не всв, но есть канальи: 

Иной не стоитъ и гроша 

И жениться не изъ любви, 

А изъ чего?... изъ барыша! 

Худой мужъ хуже ел ой свекрови. 

Не всв видь таковы мужья 
Какъ папенька да.... я: 
Такихъ мужей, какъ мы, ей-Богу, очень мало! 
Со сввчкой поискать! 
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Ни въ Моховой, ниже въ Басейной не бывало! 
Чего-жъ въ день имянинъ твоихъ мн*Ь по- 
желать? — 
Желаю я тебЬ скорее доучиться 
И на экзамене предъ вс'Ьми отличиться. 
Желаю отъ души ПашеточкЪ добра 

И мужа.... кавъ придетъ пора. 

У-ра! 



III. 

СЫНУ МОЕМУ, мипз-в. 

Отеческое поздравлеше и наставление въ день его 

имянинъ. 

Тебя, тебя мы^ поздравляет», 

Студентъ Иэмайловъ, великанъ! 

Быть докторомъ теб'Ь желаемъ, 

Чтобъ ты набилъ себ'Ь карманъ. 

Старайся ты больныхъ лйчить, 
Чтобъ больше денегъ получить. 

Вставай ты по утрамъ раненько 

И въ Академш сп'Ьши, 

Сиди на лекщи чинненько, 

Не спи — но слушай и пиши 

Все, что съ каев!ры говорить, 
ТСакъ правильно людей морятъ. 

20 
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Когда-жъ дадутъ тебъ- ножъ въ руки, 

Вотъ тутъ-то покажи себя: 

Р'Ьжь мертвецовъ на мелки штуки, 

Рука не дрогнетъ у тебя. 

Р'Ьжь, Миша, будь же молодецъ: 
Похвалитъ тетка, мать, отецъ. 

Когда-жъ окончишь ты ученье, 
Получишь полный аттестатъ: 
Тогда примися за л'Ьченье; 
Мори людей, какъ всЬ морятъ. 

Мори, по правиламъ, мори 

И денежки за то бери. 

Ум-Ъй продлить болезнь ПОДОЛ'Ь, 
Когда твой пащентъ богатъ; 
Получишь за труды поболи, 
Да и аптекарь будетъ радъ. 

Аптекарь — нужный чедов'Ькъ! 

Бери, бери оброкъ съ аптекъ! 

Пускать всвмъ пыль въ глаза старайся, 

Глубокомыслевнымъ кажись, 

Хвали себя и наживайся; 

Съ отцом ъ и съ матерью делись. 

Дастъ Богъ тебъ* за то добра! 

Ура, нашъ Михаилъ, ура! 
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IV. 

В. И. ПАНАЕВУ. 

8Непсе! вИепсе! Шампанское готово! 
Но чуръ еще не пить: хочу имгыпъ я слово» 

Видь ийянинникъ-то поэтъ 
И жидъ въ Аркадш съ певцами-пастухами: 
Тавъ надобно его поздравить намъ стихами. 
Что? Есть ли у кого куплеты, иль сонетъ?... 

Н*тъ! 
Со мною есть стишки, но только, между нами, 

Не сдишкомъ хороши. 
Аркадинъ! другъ мой, братъ, тебя я по- 
здравляю. 
Отъ всей моей души! 
Такъ счастливо тебЗг съ Филлидой *) жить 

желаю, 
Какъ въ золотой живали вЪкъ. 
Живи подолье: ты добрый челов'Ькъ. 
Кто добръ, тотъ и полеэенъ, 
А ты еще притомъ уменъ да и любезенъ — 
Ну какъ не уважать тебя и не любить? 

Соперниками были **) 
(Мн-Ь этого не позабыть) 



*) Такъ называетъ онъ свою супругу. 
*•) Въ одномъ дружесвомъ дитературномъ обще- 
ств*. 

20* 
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И тутъ другъ друга мы любили, 
Другъ другу правду говорили. 

Ты идиллистъ, 
Я фабулистЪ — 
Поэты оба мы; во мнЬньяхъ, вкусахъ сродны. 
Люблю тебя, люблю за сердце, умъинравъ, 

За образъ мыслей благородный. 
За твердый характеръ. — Порукой Влади- 

славъ 
Княжевичъ съ братьями, что я не лицемерю. 
Гораэдо-бъ лучше я и больше написалъ, 
Но утромъ нынчЗг мнЬ Трещоткинъ пом4- 

шалъ — 
О честности своей часъ пфлый толковалъ, 

Да я ему не в'Ьрю. 
Итакъ, любезный другъ и мой названный 

брать, 
Виватъ! 



У. 

п. е. остолопову. 

Въ день твоего, почтенный кумъ, рожденья 
Нельзя не сделать мн% стихами поздравленья; 

И я поэтъ, и ты поэтъ, 
И дружны мы съ тобой не много... тридцать 

л*Ьтъ, 
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Директоръ ты, а я — Начальникъ ОтдЬленья... 
Но что Директоры друпе предъ тобой? 

Ихъ власть лишь только надъ дълами, 
Надъ канцелярскими столами, 
Секретарями и писцами; 
А ты, ты ивбранъ, кумъ, всемощною Судьбой 
Повелевать всЬмъ, всЬмъ и даже.... мертве- 
цами, 
Стих1ями, богами! *) 
Захочешь — и Зевесъ 
На сцену низойдетъ съ небеоъ; 
Зимою явится лужокъ, Зефиръ и Флора, 
А ночью Фебъ, или Аврора. 
Захочешь — явится вдругъ домъ, 
Иль храмъ на м*ЬстЬ сада. 
Велишь — и грянетъ громъ 
И грозны Фурш вдругъ выскочатъ изъ ада, 
И море закипитъ, 
И выпдыветъ огромный китъ 
Съ разверстою, широкой пастью! 

О, кумъ! своею властью 
Ты преввошедъ всЬхъ колдуновъ. — 
Не нахожу я словъ, 
Чтобъ выразить теб^ мое все изумленье.... 
Прими-жъ отъ кума поздравленье: 
Дай Богъ, чтобы ты былъ здоровъ 

*) Въ то время былъ онъ Директоромъ С.-Петер- 
бургскаго Театра. 
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И праздновалъ свое рожденье 
Оьпочтеннойкумушкойеще разъ пятьдеоятъ. .. 

1 Шгтъ, мало!.... шестьдесятъ. — 
Дай Вогъ отъ дЬтокъ ванъ большое уте- 
шенье. •* 
Еще чтобъ въ заключенье?..* 
Хорошее.... имЗшье. 
Усдыши Гооподи, услышь мое моленье: 
Пошли имъ всякаго добра! 
Теперь и нить пора! 

Ура! 

VI. 
Я. К. КАИДАНОВУ. 

Что, сколько? — Сорокъ оемъ, племянничекъ 

тебЬ? 
Благодареше судьб-Ы... 
И мне чревъ три нед&ли 
Тожъ стукнетъ! . . . Вотъ ужъ мы довольно 

пос&д&ш, 
А любимъ все съ тобой красавицу одну 
Не меньше, ч$мъ законную ясену.... 
Да нечего краснеть!... Скавать ли, кто такая? 
Видь сора ивъ избы отсель не унесутъ. 
Оца, сударыня, уже не молодая. 
Не модница, бездна, босая и нагая, 
А благородная!... Что долго думать тутъ? 
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Ее вей Истиной вовутъ; 
Ее-то любимъ мы сердечно 
И наша къ ней любовь продлится вйчно, 

вйчно! — 
Вотъ я хоть и поэтъ 
И ивъ позтовъ дамскихъ главныхъ — 
Случалось мнв писать стишки для дамъ 

тщесл^вныхъ: 
Но льстилъ ли имъ когда въ стихахъ? — По 

чести, нвтъ! 
Не дай Богъ нравиться посредствомъ низкой 

лести: 
Противно это чести! 
И ты, племянничекъ, душею не кривишь: 
Что чувствуешь, то говоришь, 
А ежели чего въ глаза сказать не можно, 
То делать нечего -ужъ промолчать тутъ 

должно ... 
Но противъ сов-Ьсти хвалить, 
йзбави Господи! Да лучше в'Ькъ не пить! 
Вотъ вышли дочки наши: 
Болышя двй — мои, 
Двй маленькихъ— твои: 
Лизета, Энинька — лишь н*Ьтъ одной Наташи. 
Та съ шифромъ, такъ горда 
И не пришла, сюда* • < 
А впрочемъ умная девица! 
Хоть ростомъ и мала, 
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Однако же, мила, 
Да и смЗгда! 
Притомъ она читать большая мастерица. 
Мы годика три погодимъ, 
Да замужъ всбхъ ихъ отдадимъ. 
Дай Вогъ, чтобъ замужемъ онв счастливы 

были 
И чтобы ихъ мужья 
А наши, какъ-бишь? да.... вятья 
На насъ душой и нравомъ походили. 
Придетъ и Олиньк'б такая-жъ череда! 
Да гд-Ь-жъ она?. Давай ее сюда, 
Давай сюда ее, плутовку. 
Ну, Оля! поцелуй ты папеньку въ головку 

И въ губки и въ глазокъ, 
А тамъ и дедушку хотя одинъ разокъ. 
Да здравствуетъ новорожденный! 
Да здравствуетъ хозяинъ нашъ почтен- 
ный! 
Дай Богъ ему и всей его семьи добра! 

Ура! 

VII. 

НОВОБРАЧНЫМИ N... 

Примите вы мое сердечно поздравленье: 
Да низпошлетъ Господь на васъ благосло- 
венье 
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Да низпошлетъ вамъ чадъ! — 
Что? веселъ, новобрачный, радъ? 
Сов'Ьтую тебе, какъ другу, 
Со всею нежностью любить свою супругу, 
При1гвръ другимъ мужьямъ собою подавать 
И ручки каждый день разъ по сту целовать, 
Глядйть ежеминутно въ глазки, 
Заслуживать вов ласки 
И такъ вести себя, какъ будто ты женихъ; 
А на дЬвицъ и жейъ чужвхъ 
Смотр'Ьтъ тебе совсвмъ не должйо. . . 
Иль нередка и осторожно. — , 
А вамъ позволите-ль дать маленький со- 

в*Ьтъ?— 
Вашъ мужъ не только что писатель, 
Но и — сказать ли все? ~ Поэтъ! 
Поэтъ — не то, чтобы простой ствхослога- 

тель, 
И следовательно — мечтатель! 
Поэты лучппе мужья.... 
А вд^оь, иль нвтъ, жена моя?... 
Любить они ум-вють, 
Но странности свои и слабости им-вютъ: 
Ихъ надобно держать въ рукахъ. 
Не обходитеся съ нвмъ строго, 
И воли не давайте много, 
Отчета требуйте во вевхъ его д^влахъ 
И аккуратно ревизуйте — 
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По временамъ штрафуйте; 
Коль будетъ хорошо вести оебя —целуйте. 
И — поц^дуйте-ка его теперь при насъ. 



VIII. 

КУМЪ-СТИХОТВОРИЦ'В. М. Б. Д. 

Чего бы въ день рожденья 
Почтенной кумушки, чего-бъ ей пожелать? 

Дано ей вое отъ Провиденья, 
Что можетъ счаспе въ сей жизни составлять: 
Супругъ у ней и ласковый, и верный, 
Отецъ же-такъ примЗфн&й: 
Любевенъ, добръ, уменъ, ученъ 
И мастеръ въ вистъ играть, не только-что 

бостонъ. 
А дйтки умницы кашя, 
Особенно Людмила и Эрастъ — 
Не всбмъ такихъ Богъ дастъ! 
Кавъ милы Александръ, Виктор ушка, Софья! 

Счастливица кума! 
НадЬюсь, въ томъ она признается сама. 
Счастлива кумушка родными и друзьями, 
И если накаэалъ ее Богъ за гр$хи, 

Такъ это кумовьями, 
Которыхъ прозвала насмешница зверями, 
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Которые ея стихи 
Такъ строго критикуютъ, 
И о теорш, о правилахъ толкуютъ. 
Сердитесь, такъ и быть:— 
Мы будемъ все куму любить: 
Не только любимъ мы ее и уважаемъ, 
Почти что обожаемъ; 
Отъ всей души желаемъ, 
Чтобъ наша кумушка туристкою *) была, 
Чтобъ стихотворицъ всЬхъ въ Россш пре- 
взошла. 
ГрЬшно пренебрегать искусство 
Тому, кто получилъ отъ Феба даръ и чувство. 
Въ тЬсн-Ьйпий съ Музами вступите-ка союзъ, 
И право будете десятою иэъ мувъ. 
Поверьте, съ Сафою сравнитесь; 
ТериЬньемъ лишь вооружитесь 

И не ленитесь. 
Ахъ! труденъ путь въ блестящШ храмъ 
Безсмерт1я и Славы: 
Идешь по тершямъ, а рЬдко по цв-Ьтамь — 
Да и въ пвЬтахъ змии! — Не игры, не Забавы 
Ведутъ въ сей отдаленный Храмъ, 
Но Мужество, Терпенье. 
СкорЬе кумушки желаю я быть тамъ — 

Вотъ вамъ 



*) ТппвЪе. Какъ-бы скавать вто по русски? 
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Желанге мое и вместе поздравленье! 

Писатель для мужчинъ и дамь — 

Благонамеренный. 



IX. 

КРЕСТНИКУ АПОЛЛОНУ. 

Да здраствуетъ нашъ Аполлонъ! 
Да будетъ стихотворцемъ онъ! 
Но не романтикомъ— нвтъ, н&тъ, шбави 

Боже!.. 
Да и не баловнемъ — одно почти и то же. 

Да будетъ классикъ онъ, Поэтъ, 
И славою своей наполнитъ ц'вдый свить. 
Да съ крестной матушкой онъ чувствомъ 

будетъ ровенъ 
И нЬженъ кавъ она 
(А кумушка нвжна! 
Не мудрено: была Княжна). 
Кавъ батюшка родной, да будетъ ровенъ, 

пдавенъ, 
Простосердеченъ и забавенъ 
Хоть вакъ божаточка *), писатель не для дамъ, 
И утвшешемъ на старости всЬмъ намъ.— 
Довольно, кажется, желанШ для Поэта? — 

*) Такъ називаютъ крестнаго отца въ Вологодской 
губернш, отгизнв почтенныхъ родителей дрестав&а 
Аполлона. 
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Рости-жъ для украшенья св'Ьта, 
Рости, нашъ милый Аполлонъ! — 

Какъ маменька— любезенъ будетъ онъ; 

Какъ папенька— и скроменъ и уменъ, 
И добръ — какъ тетушка его, Елисавета. 



X. 

А. Д. МЯКИНИНУ. 

ТГего тебъ 1 , о другъ почтенный, 

Другъ вирный, искреншй, бездонный, 

Желать въ день имянинъ твоихъ? 

Тебя отъ сердца поздравляю 

И отъ души тебъ* желаю 

Вс$хъ, всЬхъ даровъ Небесъ благихъ: 

Достоинъ ты, достоипъ ихъ! 

Да наградить Богъ и примерно 

Тебя эа страсть твою къ добру! 

Да исцелить онъ совершенно 

Твою любезную сестру, 

А живив родительницы нужной 

Продлитъ еще на много лить 

И ей пошлеть покой душевной, 

Забвенье претерп'Ьнныхъ б'Ьдъ. — 

Зд^сь вс'Ьмъ намъ мгьсто испытанья; 

Любя, даетъ Богъ крестъ нести, 

И мы должны несть беэъ роптанья, 
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Чтобъ удостоилъ наоъ спасти. 
Тамг будетъ добрымъ всЬмъ награда; 
А здгьсь одна для насъ отрада: 
Прямое лишь добро любить. 
Полезными для ближнихъ быть— 
И это утишать насъ должно. 

Но быть добрей тебя не можно: 
Какъ голубь кротокъ ты, смиренъ, 
И такг, какъ змтъй, мудръ и уменъ *). 
Ко злу малейшему не сроденъ, 
Во ве-Ьхъ поступкахъ благороденъ 
И деликатенъ и учтивъ, 
Но прямъ душой, правдолюбивъ, 
И хоть тебя кто обижаетъ, 
Въ души невольно уважаетъ. — 
Вы рождены всЬ для добра: 
Ты, матушка твоя, сестра — 
Вы истинные Хриспане, 
Примерные у насъ дворяне; 
За васъ воЗгхъ молятся крестьяне. — 
А сколько бЗгдныхъ вдовъ, сиротъ! 
Объ этомъ знаетъ только Тотъ, 
Кто тамъ на небесахъ живетъ. 

Къ несчастью, не всегда ум'Ью 
Что чувствую, то изъяснить: 



•) Будьте мудры, яко змт ц цп>лы, яко голубы, сжазадъ 
Спаситель. 
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Горжу ся дружбою твоею, 
Потщусь ее в'Ькъ сохранить. 



XI. 

НОВОБРАЧНЫМЪ К— МЪ. 

Степанъ Ивановичъ! съ к-ъмъ это вы си- 
дите? 
На насъ совсбмъ и не глядите. 
Хозяинъ нашъ не радъ гостямъ, 
И вйрно думаетъ: скоргьй бы по домамъ. 
У'Ьдемъ, какъ попьемъ, со бракомъ поэд- 

равляя. 
Останется одна зд'всь гостья дорогая: 
Не пустишь ты ее назадъ? 

Что? Радъ! 
Какой же ты нетерпеливый! 
Да и какой счастливый! 
Н4тъ, не жену послалъ теб$ Господь, а 

кладъ! 
Наружность милую им'ветъ, 
Умна, воспитана, хозяйство разум&етъ, 
Добра, малюточкамъ твоимъ всбмъ будетъ 

мсьть. • ■ 

За это долженъ ты ее поцеловать. 

Вотъ хорошо! Спасибо, новобрачный! 
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Не такъ хоть молодъ онъ, но кавалеръ пре- 

взрачный. 
Что за старикъ мужчина въ сорокъ 

л'Ьтъ? 
Напротивъ, молодедъ! лишь вЪтренности 

н"Ьтъ. 
Вс4 скажу гь про него: онъ человЗжъ со- 
лидный, 
Нравъ у него хороппй и завидный; 
Онъ кротокъ, не угрюмъ — 
То подтвердитъ Антонъ Иванычъ кумъ.— 
Любите же другъ друга, уважайте, 
Другъ другу угождайте, 
Въ согласш, въ любви живите безъ ватЬй— 
Такъ Богъ благословить и васъ и всЬхъ 

дЪтей. 



ВЪ АЛЬБОМЫ. 

с. д. п. 

(На день ея рождешя). 

Когда родились вы на свить, 
Вамъ имя радости, веселья *) дали. 

Такъ Гращю меньшую звали. 

Вотъ боги собрали сов-Ьтъ. 
(ИнЬ это за секреть 

Сказали дщери Мнемозины). 

Венера страхъ была разсержена, 

„Что это?" говорить она: 

Теперь у насъ дв'Ь Евфрозины! 
Мн^ Евфрозина дочь — чужой я не хочу. 
Штъ, Господа, я не шучу — 
Н-Ьтъ, не хочу и не хочу **). 
Ведите, папенька, дать имя ей другое." 
„Минерва!" Зевсъ сказалъ: подумай, пого- 

дай. 



*) Сначала назвали ее Евфрозиною, что на Грече- 
скомъ язык* значить радость, весели. 
**) Любимая поговорка покойной и вевабвенной С. Д. Я. 
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И имя этой крошке дай... а 

Ну, какъ ты думаешь, какое?" — 
„Да не угодно ли хоть Мудростью назвать? 
Другаго имени я не могу прибрать: 

Всуб имена татя...." 
— „Что-жъ? Мудрость?... Хорошо! прек- 
расно, а Зевсъ сказалъ, 
Приличней имени я самъ бы не прибралъ. 

Да будетъ Мудрость, иль Софгя! 

Хочу, чтобы она была 

Умна, какъ дочь моя большая; 

Любезна же и весела, 

Какъ Гращя меньшая. 



II. 

н. н. В. 

Надежда лучппй даръ творца, 
Жизнь безъ нея не жизнь —мученье. 
Надеждой дышутъ всЬ сердца, 

Надежда — смертнымъ угЬшенье. 
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III. 

о. н. ш. 

Безъ добродетели, беэъ Вгьры 
Живутъ одни лишь лицемеры; 
Безъ дружества и беэъ Любви 
Старухи влобныя, свекрови; 
Безбожники же — безъ Надежды, 
Безъ Мудрости *)— одни невежды. 



IV. 

С. Д. П. 

Счастливецъ, Гекторъ! **) ты счастли- 

вецъ! 
ПервЗгЗппй ты любимецъ 
Прелестнейшей изъ дамъ, 
Которой въ древности воздвигну ли бы храмъ: 
Мвнуту каждую ова тебя ласкаетъ, 
Каплют кой, капелькой и кроткой называетъ, 
Цйлуетъ... следуешь за нею ты какъ тЬнь. 
Не только съ нею ты бываешь цйлый день, 



*) Известно, что Соф1я зяачггь Мудрость. 
**) Любимая ея собака. 



324 в ъ альбомы. 

И ночь, всю ночь при ней... спишь на ея 

постели, 

Всегдашне отражъ ея небесной красоты. 
Подумаешь, вотъ въ самомъ д&огЬ, 
Какъ счастливы бываютъ и скоты! 



V. 

ли, 11, К. 

Адьбомъ вашъ съ полгода я у себя дер- 

жалъ — 
Не этотъ — прежтб, что похоясъ на поми- 
нанье 
(Простите это мнЗг названье), 
И ничего не написалъ. 
Да какъ тамъ и писать? — Вотъ вд'Ьсь дру- 
гое дЬло: 
Гекзаметрами молено смЗгло. 
По что же напишу я вамъ? 
Люблю вс-Ьхъ умныхг дамъ 
И имъ всегда во всемъ готовъ повиноваться. 

Я видЬлъ васъ семь, восемь разъ 
(И не увидимся мы больше, можетъ статься!) 

По совершенно знаю васъ: 
Вы дама умная, примерная супруга, 
Семейства счастае и украшенье круга *)• 



*) Всяваго: мадаго, средняго и боаыпаго. 
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Надеюсь, подтвердить сей правый приго- 

воръ. 
Архангельске Губернски Прокуроръ, 
Мой прежшй сослуживецъ, 
Супругъ вашъ — о, счастливецъ! 
Стихи мои не хороши; 
Но я отъ всей души 
Всёхъ благъ возможныхъ ваиъ желаю. 
Что-жъ написать еще? — Не знаю! 
Въ холодной северной Архангельской стране 
Не вспомните-ль когда нибудь и обо инЬ. 



VI. 

N. N.... 

1. 

НигдЪ, посмотришь, Дружбы нЬтъ: 

Еъ Двору ее не принимаютъ, 
Въ Суды, въ Монастыри викакъ не пропу- 

скаютъ; 

Съ Поэтомъ ссорится Поэтъ; 

Купецъ гоняетъ прочь отъ лавки 
(В«Ьдь это не товаръ — какъ ею торговать?) 

Кокетки рады променять 
Не только на любовь — на ленты, на булавки. 

Не внаютъ Дружбя Доктора; 
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Въ аптекахъ н'Ьтъ пршта Дружбй — 
Остадоя ей приотъ.... въ военной только 

службе. 
Ура, военные! ур%! 

2. 
Ни время, ниже отдаленье 
Не могутъ привести въ забвенье 
Того, кого мы отъ души 
Съ л'Ётъ юношескихъ полюбили, 
Съ кЗгмъ вм'Ьст'Ь жили и служили — 
Не эабывай меня — пиши. 



VII. 
А. Я. Е. 

Ш картимъ, на которой изображена дама, подающая 
шарфа стоящему преда нею на колгънях* Рыцарю. На 
шртинть написаны слгъдующгя слова: Зеп81Ые е( &ёпёгеих 
Вауагй! 8018 Ьеагеох еЬ п'оиЬЬе рош( се11е дси ее* коп 

шицие апие а ). 

Прощанге Рыцаря съ дамою. 

Рыцарь. 

О радость! ты мнй шарфъ своихъ трудовъ 

даришь! 
Ц'Ьлую эемлю ту, на коей ты стоишь. 

*) Чувствительный и великодушный Баярдъ! будь 
счастливь и не забывай ту, которая была единствен- 
хымъ твоимъ другомъ. 
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Дама. 

НадЬюся, ты мн-Ь, Баярдъ, не изменишь? 

Рыцарь, 
Клянуся В'Ьрнымъ быть теб-Ь всю жизнь, до 

гроба! 
Дама. 



Прости! 



Рыцарь. 
Прощай! 

Дама. 
Прости! 

(Заплакали туть оба). 



ЕЙ ЖЕ. 

Со днемъ рожденья васъ усердно поздравляю, 
Здоровья, счастья вамъ и жениха желаю, 

Желаю, чтобы онъ, 
Какъ братецъ былъ пригожъ и столько же 

умёнъ; 
Чтобъ соразм'Ьрныя имЗздъ онъ съ вами литы 
И генеральские болыше эполеты; 

Чтобы притомъ онъ былъ Поэтъ.... 
Ахъ, н-Ьтъ! 



] 
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Негодные мужья Поэты: 

Имъ только бы стихи читать.... 
Однако, женъ они умйютъ почитать— 
УмЗнэтъ и любить, какъ рыцари любили. 

Вотъ люди славные-то были, 

Такъ, воякой рыцарь вотарину 
Любилъ и почиталъ всегда свою жену 
(Богата ли, бЗгдна-ль — Графиня ли, Прин- 
цесса, 

Или простая Баронесса), 

Былъ добрый мужъ, отецъ и зять.... 

Но гд'Ь теперь такого взять? 



ЕЙ ЖЕ. 

Кв роз», нарисованной покойною ея сестрицею Л, Я. М. 

(Экспромтъ). • 

Какъ роза, такъ она блистала красотою; 
ПлЪняла скромностью, сердечной добротою, 
Умомъ, талантами. . . . и въ самомъ цв&гЬ лить 
Оставила сш плачевную обитель. 

Увы! Александрины н-Ьтъ! 

И слезы льетъ объ ней родитель, 
Въ отчаяньи супругъ. — 

„О, милая сестра и другъ! 
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Разсталися мы навсегда съ тобою! 
Ужъ съ Ангелами ты теперь на небесахъ! 
И даже не могла я оросить слезою 
Твой драгоценный прахъ! 



VIII. 

С. А. Ж. 

Альбомъ вашъ точно цвЗгтничокъ: 
Какое множество цв^точковъ — 
И ландышей и василечковъ, 
Ли лей, ф!алокъ, ноготочковъ, 
А роэоновъ! — А старичокъ 
Донов*— будь сказано межъ нами— 
Не попъ на Пиндй, а дьячокъ — 
Украсилъ вашъ Альбомъ стихами. 
Стихи не такъ-то хороши, 
Но хороши его советы, 
И видно, что въ преклонны л&гы 
Писалъ онъ ото всей души, 

Я, я Поэтъ подъ сединами 
(Но не съ седыми волосами), 
Писатель для мужчинъ и дамъ у 
Что напишу въ альбомчикъ вамъ? 
Какъ жаль, что не имЗзю чести 
Ваоъ столько, какъ сестрицу, звать; 
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Однако же, скажу безъ лести, 

И въ томъ порукою вашъ зять, 

Пан . . . . , у кого мы въ домй: 

Вы лучше всЬхъ цвЪтовъ въ альбоме. 

Вы точно розанчикъ, Ьои*оп! 

Не лгу: свидетель Аполлонъ! 



IX. 

Е. Ы. К. 

Внемли молешю Поэта, 
Внемли, о Фебъ, о Аполлонъ! 
Зубами мучитса давно Елисавета! 
Неужели ея не слышанъ въ неб'Ь стонъ? 
Неужели съ небесъ не видишь ты повязки 
На щечкЗг у нея, и какъ, прищуривъ глазки, 
Подперши голову рукой, 
Оидитъ и не промолвитъ слова: 
Печали на лицЪ такой 
Не наведетъ ей ей! и мадригалъ Вралёва. 
Неуже-ль о сестре почтеннейшей кумы 
Тебя, о Фебъ жестокШ и проклятый! 
И съ кумомъ не умолимъ мы? 
Ну, разсуди ты самъ: ч-Ьмъ эубы виноваты? 
Зубами никому не делала вреда. — 
Отъ глазокъ же ея была другимъ б*Ьда, 
Да и б-Ьда большая! 
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Ахъ! сколько, сколько дней, ночей 

Не или, не спади все отъ ея очей! 

Опасн-Ье они вс'Ьхъ, всЬхъ твоихъ лучей. 

ЗачЗшъ, зач-Ьмъ она родилась не слепая? 

Не ослепляла бы тогда другихъ она. 
А впрочемъ не ея вина, 

Что мног1в отъ глазъ ея болезнь терпели. ■ 
ЗачЗшъ на нихъ смотр-Ьли? 
О Аполлонъ, о Аполлонъ! 
Въ печаляхъ, скорбяхъ утешитель, 
Перв'Ьйшаго врача родитель! 
Пошли его съ небесъ, чтобъ онъ 
На площадь, гд'Ь театръ, спустился 
И въ трехъ-этажный домъ явился, 
Который на углу отоитъ, 

Въ которомъ на верху жкввтъ хитрякъ Шить, 
Россгйской Сафы кумъ-учитель, 
Боговъ, бйсовъ всЬхъ повелитель *) 
Явился бы и въ первый же визитъ, 

Въ минуту-бъ исц'Ьлилъ отъ зубъ Елисавету. 
Внемли-жъ, о добрый богъ, Поэту. 
Молю въ стихахъ тебя, внемли: 
Елисавету исцели! — 
И будетъ радость на эемли 
Отъ Лиговки до устья Волги, 

ГдЬ дни коротк1в, а ночи очень долги. 



*) Бывнпй Директоръ зд-Ьшнихъ Театровъ. 



332 в Ъ АЛЬБОМЫ. 

X. 
Н. Б. В. 

Къ картинке, изображающей Амура среди цв-Ьтовъ. 

Прекрасенъ этотъ Купидонъ! 
И глазки у него и крылья голу был, 

А кудри, какъ у васъ, так1я 
Па васъ походить право онъ, 
Особенно тогда, когда вы улыбнетесь. — 
Какъ жаль, что съ нами вы надолго раздае- 
тесь! 

XI. 

КНЯГИНЬ Е. С. X. 

Клянусь Вамъ въ Светлое Христово Воскре- 
сенье, 
Что вашъ НелединскШ — Поэтъ 

Не правь, ей Богу нить! 
Возможно- ль: то, что насъ приводить въ 

удивленье 
И въ восхищенье, 
О томъ ужъ намъ и не судить? *) 



*) За день предъ симъ, когда получилъ а отъ 
Княгини ея альбомъ, услышалъ я отъ нея изречете 
неаабвеннаго Ю. А. Нелединскаго-МелецЕаго; оп пе 
^^е рае се ^и'<ш ацпиге. 
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Лишь дамамъ могутъ такъ Поэты говорить. 
Хотя и я поэтъ, хоть дамамъ удивляюсь 
И ими восхищаюсь; *) 
Однако же, я ихъ сужу 
И вей достоинства ихъ ясно докажу. 
Вы, напримЗгръ, Княгиня... 
Богиня! 
А почему? — 
Да по всему: 
По благородству, по уму; 
Богиня красотою, 
Богиня добротою, 
Любезностью — у васъ богиня точно нравъ. 
Бы насъ приводите не только въ удивленье 

И восхищенье, 
Но и въ невольное притомъ благоговЗшье. 
Не правъ, поистине, не правъ 
Нелединискгй, угодникъ дамамъ льсти- 
вый: 
Оп уоиз аЛппге, та18 оп уоиз 

Тожъ скажетъ и герой супругъ вашъ, или 

мужъ; 
А всЬ — вы знаете — герои справедливы **). 



*) Не многими: инчхъ, какъ язвы, удаляюсь. 
*•; По сему случаю покойный Ю.А. Нелединскш- 
Мелепый написалъ къ Княгине прозою, которая, 
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XII. 
А. М. Л. 

По случаю отъезда ея изъ Архангельска. 

О горе! горе! горе! 
Ударъ Бухарину! Измайлову ударъ! 
Изъ Соломболо *) вскорЬ 
Вы идете на Варь 
Черезъ сухое море **)... 

А тамъ.... а тамъ... 
О вы, краса и честь архангельскихъ вс^хъ 

дамъ, 
Вы сядете на Кульмъ ***) и въ Океанъ про- 
странный, 

несравненно лучше моихъ стиховъ. Выписываю 
въ подлиннике, чтобы не обезобразить перевододгь. 
„0п пе )иде раз се цме Гоп айтхге. Де 1'а1 <Ш еб ]е сго1э 
а?о!г Ыеп йН. Рои г зи^ег, И Гаик еЧге Гго1с1, е1 Гезк 
оп, 1о^и'оп аёппге? <1п$ег, с'ев* еп1гег Дапв 1ев 
ёёиПз, 1ап<Нв ^ие Гайппга^'оп п'а рае 1е 1етв ее 1ез 
ехапппег: е11е евЬ 4ои1е сарИ\ёе раг ГепзетЫе <1е воп 
о^еЬ. Аи гев1е, сстте сеЦе (Шсиввдеп ее ГаИ а то1ге 
ви^еЦ с'евЬ айве! а упив <1е сЪоЫг се ^ие \'оиа азтег 
пиеих: <Гё1ге )и%6е ои Ыел адпигёе. (^иап( а гао1, 81 
^еииз ипе ]оНе Гетгое, ^е уоийгагв п'е1гв ^п&ее дне 
раг топ у]еих сопГеввеиг." 

*) Предм-Ьспе Архангельска, гдЬ купеческая н 
военная гавань - 

*•) Такъ называется мелкое м$сто. 

***) Название корабля. 
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Изъ Океана въ Зундъ, изв'ЬстнЬйшШ проливъ, 
Изъ Зунда въ Балтику, изъ Балтики зъ ва- 

заливъ 
Финляндш.... потомъ.... потомъ въ Крон- 

штадтъ желанный. — 
Счастливаго пути! 
Дай Богъ доехать вамъ туда благополучно. 
А намъ безъ васъ какъ будетъ скучно! 
Н/Ьтъ, дамы намъ такой, какъ вы, здЗзсь не 

найти 
И некому ужъ делать куры. 
Накаэываетъ Богъ насъ, видно, за гр-Ьхи! 
Кому прикажете читать теперь стихи? 
Любительницъ литературы 
Российской зд-Ьсь изъ НЗшокъ *) нить; 
, Изъ Русскихъ также нЬту **). 
Притомъ же по секрету 
Скажу я вамъ: 
Здйсь много женщинъ ^~ мало дамъ. 

Какъ грустно будетъ намъ 
Въ такомъ отъ васъ ужасномъ отда- 

леньи. 



") Немцами называютъ въ Архангельске и Англичанъ 
и Голландцевъ и Швейцаръ. Замечу мимоходомъ, что о 
заеят1яхъ иовхъ въ Словесности тамошше Н&мцы знали 
прежде многихъ Русскихъ. 

°) Виновато— есть и не одна, какъ уэналъ поел*. 
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Въ ПалатЬ я, Бухаринъ же въ Прав- 

леньи. 
Объ васъ все будемъ вспоминать, 
Объ васъ все будемъ мы мечтать. 
Сойдемся въ КомитетЬ, 
Который по гр'вхамъ бываетъ часто пусть. 
И гд$ предметъ важнвйшгй хруетъ *). 
Тутъ спросимъ мы другъ друга объ 

АнетЬ: 
Здорова-лъ то она? 
Не дай Богъ, чтобъ была больна. 
Не видя на неб-в отъ облаковъ лазури, 

Со вздохомъ скажемъ: нгьтъ ли бури? 
И мужа вашего тутъ побранимъ вдвоемъ, 
Что не отправилъ васъ отсель сухимъ пу- 

темъ, 
Иль по-Архангельски: горою, 
А взялъ на Океанъ съ собою. — 
Велите сей листокъ въ альбомчикъ вашъ 

вклеить, 
Чтобы не вовсе насъ забыть, 
Насъ, бъдныхъ, заключенныхъ, 
ОтъЪздомъ вашимъ огорченныхъ. 



*) Хрустя — песокъ. 
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хш. 

в. и. п 

О ты, котораго труды мнй такъ полевны, 

Съ тЬхъ поръ, какъ издаю журналъ, 
И , мой оочленъ, товарищъ, . другъ лю- 
безный, 
Ты хочешь, чтобы я въ альбомъ твой на- 

писалъ! 
Изволь — но только лишь стихами, 
И вольными притомъ: я очень ихъ люблю; 
Гексаметровъ же не терплю — 
Однако, это между нами. 
Что-жъ написать теб-Ь въ альбомъ? 
Вотъ, право, я и самъ не знаю, 
А слишкомъ двадцать л-Ьтъ ужъ вирши со- 
чиняю! 
ХИгда и стыдъ съ моимъ нетворческимъ 

умомъ: 
51 въ вымыслахъ совсЗшъ удачи не имйю, 
Творецъ Двухъ Опытовъ о мнй такъ гово- 
рить, 
А вм'ЬстЬ съ нимъ мой фаворитъ Шить, 
Котораго назвать по имени не смЗш. 

И такъ онъ на меня сердитъ 
За то. что я ему безсмертае доставилъ. 

33 
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Богъ съ нимъ! ужъ я его оставилъ. 
Хогвлъ бы похвалить тебя отъ всей души; 
Но мив хвалить въ стихахъ ни разу не слу- 
чалось. 
Идилш твои, поверь, не хороши... 
А сколько у тебя осталось? 
Три, помнится, пришли ихъ мвтЬ въ жур- 

налъ, 
Пришли, любезнгьйшгй! ты самъ видь обй- 

щалъ. 
Ктс-жъ слову измгьнитъ, тому да будешь 

'тыдно! 
Ты честный челов'Ькъ, и по стихамъ то 

видно. 
Пиши и не скрывай таланта своего; 
Пиши, пока писать есть время, 
Пока не тяготитъ заботь житейскихъ бремя. 

Увы! пора есть для всего! 
И заниматься эд'всь нельзя всегда стихами. 
Бесвдуй же теперь почаще съ пастухами, 
Съ пастушками; укрась своими ихъ цве- 
тами; 
Не позабудь и Фавновъ и Др1адъ, 

Особенно Наядъ; 
А я имъ вовмъ какъ буду радъ! 
Люблю Поэзш, люблю Литературу; 
Но, ахъ! отсталъ теперь отъ прозы и сти- 

ховъ: 
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Цвйтникъ мой И8ъ чужихъ цв'Ьтовъ: 
Судьба велитъ держать мнЬ только коррек- 

ТУРУ. 



XIV. 

К. П. X. 

Хота писатель я для дамъ, 
Хоть много я писалъ въ альбомы, 
Не знаю написать что Вамъ: 
В-Ьдь мы другъ съ другомъ незнакомы. 
О чемъ бы мнЗг въ стихахъ скаэать 
Разумной скромншгё-д&нщЬ, 
Первейшей въ ТулЗ* мастерице 
Различнымъ бисеромъ низать? 
Не только въ осень, и въ моровы 
Подъ Вашей хитрою рукой 
Родятся васильки и розы, 
Тюльпанъ, и астра, и левкой; 
Отъ жара, времени не вянуть. 
Потомки имъ дивиться станутъ. 

Волшебная у Васъ игла! 

Хвала искустниц'Ь, хвала! 

ЗачЗшъ, какъ Вы иглой своею, 

ЗачЗшъ я кистью не владЗдо? 

Я братца Вашего портретъ 

22* 
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Нарисовадъ бы Вамъ въ альбомчикъ. 

Не живописецъ я — поэтъ. 

А впрочемъ вЗгдь и мы, поэты, 

Риоуемъ иногда портреты 

Безъ красокъ, оъ помопцю словъ 

Созвучныхъ, именно — стиховъ. 

Б П , добрый малой, 

Какъ красна девица смиренъ;, 
НЬтъ в^тренности въ немъ удалой; 
Онъ вЗгжливъ, скроменъ, хоть уменъ; 
Не зараженъ онъ атеиэмомъ, 
Ни пагубнымъ либерализмомъ; 
Царей не судить и овятыхъ, 
Но почитаетъ много ихъ; 
Онъ сердцемъ добръ и даже нЪженъ, 
А къ должности весьма придЗгженъ: 
Надъ счетами весь день сидитъ 
И четверти не проглядитъ. 
Пойдетъ по службе онъ далеко, 
Но не подниметъ носъ высоко: 

Б П не таковъ — 

Изъ добрыхъ, умныхъ моряковъ. 
Въ одномъ его лишь обвиняютъ, 
Что нравомъ онъ хотя и тихъ, 
Но будто спорить очень лихъ. 
Смолою даже навываютъ. 
^обро бы это отъ чужихъ ? 
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А то видь отъ кузинъ своихъ. 
За что-жъ вовутъ его Смолою? — 
За правду онъ стоить горою; 
ГдЬ должно, см-Ьло говорить, 
Для угожденья не модтатъ. 
Хвала тебй, о мужъ нельстивый! 
Ты не лукавишь, какъ Пилатъ! 
Н*Ьтъ, право, молодецъ Вашъ брать. 
Борись Хр правдолюбивый. 




о м % с ь. 



I. 
СМЕРТЬ. 

(Из» Малыебра). 

О смерть! кто, кто тебя свир-впйй ножетъ 
быть? 

Моленьямъ нашимъ не внимаешь, 
Перстами сдухь себ% отъ насъ ты заграж- 
даешь 

И заставляешь олеаы лить! 
Убопй, въ хижине, соломой покро венной, 
Дань тяжкую тебЬ со вздохомъ отдаегь, 
И на престоле Царь, стражами окруженной, 
Отъ твоей косы, какъ сельный злакъ, падетъ. 
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П. <^ 

НА РОЖДЕНИЕ МЛАДЕНЦА* 






:*'Ъ. 



«ж- 






(С« Арабскаю). *»** *"' . ;','■ ,Х 

Родяоя, плакалъ ты, малютка, въ ко дыбе л н^. -, ^ *> 
Съ улыбкой радостной мы на теб^мОтрфли* Л* 5 
Дай Вогъ, чтобы ты жизнь съ ул&бкбй^прри /; ;„ 

И слезы на своей могшгб заслужилъ. 



У // 



III. 
УЧЕН1Е СОКРАТА. 

(Изх Демутье). 

Что Философ1я?~ Наука быть счастливымъ, 

Вести всегда войну противъ страстей сво- 

ихъ, 
Жить въ мир'Ь со страстьми другихъ, 
Быть добрымъ, то есть справедливммъ, 

Беэъ справедливости добра прямаго ц'Ьтъ: 
Кто справедливость нарушаетъ, 
Тотъ подлъ, или жестокъ бываетъ. 

Несправедливость есть источникъ золъ и 

бйдъ. 
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Вс$ состоян1я и должности почтенны: 
Когда полевны мы, то вгёзтъ для насъ стыда; 
Одни лишь праздные, безпечные презренны. 

НЬтъ удовольствШ безъ труда. 

Дары Фортуны намъ опасны; 
Забавы роскоши, а не труды ужасны. 
Трудитесь, б'Ьдные, чтобы безъ нужды жить; 
А вы, богатые, чтобъ жизнь переносить. 

Смерть добродЬтельныхъ завидна; 
Порочныхъ жизнь всегда постыдна. 
Постыдно въ рабств-Ь жить. Противиться 

кто слабъ 

Желаньямъ суетнымъ и тщетнымъ, 
Тотъ вольность потерялъ, тотъ самый жал* 

К1Й рабъ, 
По близокъ, близокъ тотъ къ безсмертнымь 
Кто самого себя ум'Ьетъ поб-Ьдить 
И можетъ въ бедности собой довольнымъ быть. 
Отъ честолюб1я, любови убегайте; 

Любите добрыя д'Ьла одни: 

Да въ нихъ проходятъ ваши дни, 
Въ нихъ честолюб1е свое все полагайте. 
Они для мудраго праяткЬе всего. 

Скрывать ихъ — слава для него. 

Ученья нечего стыдиться; 

Я старее гораздо васъ, 

Но я желалъ бы всявдй часъ 
И въ старости моей полезному учиться. 



о и и ь. 345 

Чтб знаю, сообщаю вамъ; 
А вы что знаете, мн-Ь также сообщите; 

Я васъ учу— и вы меня учите, 
Взаимно наставлять другъ друга должно намъ. 



IV. 

НА БОЛЪЗНЬ С. Д. П. 

Соф1я не можетъ! 
Софгя больна! 
Со$1я въ постели 
Четвертый ужъ день! 
Вов Гращи плачутъ, 
Амуры въ слезахъ, 
И Игры и См'Ьхи 
Ивчезли какъ сонъ! 
И Гекторъ съ Мольвиной 
Уныло визжать. 

О боги, богини! 
Взгляните съ небесъ, 
Какъ въ спальни Соф1я 
Смирненько лежитъ. 
Не видно румянца 
На впалыхъ щекахъ; 
Не видно улыбки 
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На алыхъ устахъ; 
Лишь временемъ вздохи 
Изъ груди летятъ: 
У милой Софш 
Смертельно болятъ 
И щечки и зубы! 
Она простудилась: 
Въ ней жаръ и ознобъ, 
Совс-Ьмъ сна лишилась, 
Пропалъ аппетитъ. 

О боги! пошлите, 
Пошлите скорей 
Къ Софш Гигею 
Съ цЗглебнымъ питьемъ, 
Да вмигъ исцелится, 
Да встанетъ съ одра! 
И въ намъ возвритится 
Веселье опять. 
И Игры и СмЬхи 
Опять при летятъ! 
И Гращи, Музы 
Ее посйтятъ. 
Соф1я ужъ будетъ 
Здоровье беречь 
И слушаться станетъ 
Родныхъ и друзей, 
Которые ей 
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Добра всЬ желаютъ, 

Ее уважаютъ 

И любятъ душой. 



V. 

Къ N. N. оъ книжкою: ТАОООВЫ 

МЕЧТАНШ. 

Вотъ вамъ обещанный мной Тассъ! 
Его таланта не шгбю. 
Но такъ же пламенно, какъ онъ, любить 

умйю. 
Люблю... люблю... кого? — Не Леонору — 

Васъ. 



Къ N. N. 

Завидую пос ланью моему: 
Его ты къ сердцу своему 
Подъ тоненьк1Й батистъ съ улыбкой поло- 
жила. 
Ахъ! если бы волшебна сила 
Меня въ бумагу превратила 
И сердца твоего коснуться бы я могъ! 

Амуръ! Амуръ, всесильный богъ! 
Властитель надъ сердцами, 
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Дай къ сердцу.,., дай прикоснуться мн4, 

Но на яву, а не во сн$ 
И не бездушными руки моей чертами, 
А пламенными и безмолвными устами. 



П. 

МОЛИТВА О ВЫЗДОРОВЛЕНШ СЕ- 
ЛЕСТЫ. 

Селесту, боги исцелите 
И возвратите вы ей здрав1е скорей; 

Коль нужно, жизнь мою возьмите: 
Охотно жизшю пожертвую моей, 
Охотно я приму смерь люту, 
Лишь только-бъ могъ въ последнюю ми- 
нуту 
Я на нее взглянуть 
И ей люблю шепнуть. 

УП. 

ЖЕНЪ МОЕЙ, 

по случаю_подаренмой ею мнгь табакерки с* ея портре- 

томя. 

Что это? — Твой портретъ! 

Какъ схожъ!... твои глаза, твой носъ, твои 

ланиты. 
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Румянцемъ розовымъ покрыты... 
Живая будто адйсь... но н-Ьтъ, 
Ты лучше, нежели портретъ. 

Мале *) самъ въ этомъ согласится. 
Не веришь? Въ эеркало взгляни же на себя. 

Благодарю, мой другъ, тебя 
За даръ безцЗшный твой. Онъ мною сохра- 
нится, 
ДоколЬ жизнь моя продлится. 
Теперь не разлучусь я ни на часъ съ тобой, 

И буду брать тебя съ собой 
И въ Департаментов нашъ, и въ Общества 

учены, 
И въ типографш, куда не ходятъ жены, 
И въ лавки книжныя, въ цензурный Коми- 
теть, 
И къ бЬднымъ въ хижины, гд'Ь даже печекъ 

нЬтъ, 
Введи, вездЗг со мной ты будешь неразлучно. 
Когда же безъ тебя мнЬ сделается скучно — 
На табакерку я взгляну — 
И милую мою жену 
Сквозь стеклышко разъ пять, иль десять 

поцелую 
И прогоню гЬмъ скуку элую. 



I*) Цмя художника, писавшаго портрету 
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VIII. 

ЗАВЪЩАШЕ ДРУЗЬЯМЪ. 

Друэья! когда умру — вей, вс*Ь ко мпЬ при- 
дите; 

И на кладбище проводите; 

А тамъ, ужъ какъ хотите, 

Гробъ до могилы донесите, 

(То, правда, будетъ тяжело, 
Но, слава Богу! васъ довольное число) 
И, бросивъ на меня по горсточки землицы, 
Скажите: „дружбою онъ очень счастливъ 

былъ 

И всей душой друзей любилъ. и — 

А вы, о дамы и дЪвицы, 
Которымъ столько я въ альбомы написалъ, 
Еоторымъ я не льстилъ, хотя и угождалъ! 

Землею ручекъ не марайте, 
Но киньте, каждая, въ могилу мвгЬ цвЗг 

токъ; 
А если жаль меня — букетъ, или вЗшокъ, 
И лихомъ мертваго меня не поминайте. 



о и * о ь . 351 

IX. 
ЛЮБИТЕЛЬНИЦ-Б КОШЕКЪ. 

(Съ хравираваннымъ изображетемя кота). 

Вотъ самый смирный котъ! 
Прошу принять его: отъ васъ онъ не уй- 

детъ 

И вамъ нисколько не наскучить; 
Онъ пе царапаетъ и даже не мяучить. 
Кормить не надобно: не •Ьстъ да и не пьетъ. 
На стулъ, или подъ стулъ его вы положите, 
И будетъ онъ лежать— не тронетъ ничего; 

Лишь дальше отъ мышей держите — 

А то онЬ съЬдятъ его. 



X. 

МОЯ МОЛИТВА. 

Спаси, о Господи! меня, жену, дЬтей, 
Сестру мою, родныхъ и искреннихъ друзей, 
Для пользы и для славы 
Пошли мн'Ь болЗге враговъ, 
Да съ честаю пройду путь правый! 
Дай средства жить мнй безъ долговъ; 
Въ трудахъ, въ б'Ьдахъ пошли тер- 
пенье; 



352 окюь. 

Пошли, пошли скорей большое мпЬ имЗшье! 
Охотно съ бедными избыткомъ поделюсь, 

А ежели я возгоржусь, 
И совесть, ангела-хранителя, забуду: 
То накажи меня какъ Каина, 1уду; 
Пусть съ лицемерами въ геенпЁ в-Ьчно буду. 



XI. 

КЪ ЧИТАТЕЛЬНИЦАМЪ И ЧИТАТЕ- 
ЛЯМЪ БЛАГОНАМЪРЕННАГО. 

Читали- ль первую статью 
Въ Блаюнамтьренномъ о нашихъ меныаихъ 

братьяхъ? 
О тЬхъ, которые здЗюь ходятъ въ ветхихъ 

платьяхъ, 

Постятся въ мясо"Ьдъ, и трапезу свою 

Слезами часто растворяютъ. 

Какъ, бедные, они страдаютъ! 

Читали-ль Филарета р^чь, 

Р*Ьчь превосходную, которую и Гречъ, 

Собрать мой, помвстилъ сначала 
Еженедвльнаго на этотъ годъ журнала. 
Прочтите-жъ на Страстной статьи сш хоть 

разъ, 
Но только со вниманьемъ, 
т аадетъ слеза изъ вашихъ гдазъ, 
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И къ меныиимъ братьямъ состра- 

даньемъ 
Исполнится не втувйб грудь > 
То не оставьте ихъ посильнымъ подаянь- 

емъ; 
Пришлите къ празднику для нихъ хоть что- 
нибудь. 
Ей-Богу не во что инымъ изъ нихъ одЬться 
И даже неч-Ьмъ разгов-Ьться. 
Ахъ! правду говоритъ нашъ пастырь Фи- 

ларетъ, 
Что нищеты изъ всгьхъ скорбей тяжеле пгътъ. 
И философгя сама тутъ не поможешь. 
Кань нечего надгьть и гьсть\ 
Иному корки хл'Ьба въ честь, 
Да иногда и тЬхъ день цЗзлый не погло- 

жетъ. 
А каково еще больнымъ быть въ нищегЬ 
Безъ всякаго призрЗшья! 
Ув-Ъчнымъ, иль лишеннымъ зренья! 
Ужасней нищета еще при сл^потЬ! 

Но сколь достойны сожаленья 
Семействъ несчастные отцы! 
Терзаютъ ихъ сердца голодные птенцы. 
Пришлите >жъ что нибудь друзьямъ моимъ 

сердечнымъ: 
Больнымъ, сл'Ьпымъ, ув'Ьчнымъ, 
Малюткамъ-сиротамъ, вдовамъ. 

23 
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Что получу, все имъ немедленно раздамъ— 
Къ инымъ же отнесу и. самъ. 

Писатель для мужчинь и дамъ. 



XII. 

КУДРЯВОМУ АМУРУ. 

Ты служишь тетеньки угЬхой и забавой 
И прозвала она тебя: Амуръ кудрявой. 
Амуръ хорошъ, какъ ты, но онъ такой лу- 
кавой! 
Пройдетъ л&гъ нисколько— и изъ твоихъ 

кудрей 
НадЗглаетъ с-Ьтей, 
Чтобы ловить сердца, и много ихъ поймавтъ. 
О, онъ большой хитрецъ, 
Преопытный ловецъ, 
ИекуснЬйппй стр'Ъдецъ, — 
Прицелится въ кого и тотчасъ попадетъ. 
Но что-жъ ты сделаешь изъ этохъ вс*Ьхъ 

сердецъ? 
Ты ими поиграешь, 
Да всЬ и растерзаешь. 
Ахъ! исцели хотя одно, 
Не будь безчелов'Ьчный, 
Ч. тотъ, кому принадлежитъ оно, 
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Тотъ будетъ другъ и рабъ твой 

вечный. 

При выборе не торопись 
И сердце выбери себъ- ты понЬжн г Ье, 

А съ нимъ головку поумнее. 
Коль станешь выбирать, у тетеньки спросись; 
Сравняйся съ нею ты не только красотою, 
Но и любезностью, умомъ и добротою. 

ХШ, 
ДОЧЕРИ МОЕЙ, НАТАПГВ. 

(Въ день ея имянинъ, съ книжкою: 1Пеиг$ ровщиеа). 

Наташа! вотъ тебъ* цв-Ьточки: 
Лилеи, розы, василёчки, 
ПодснЬжаики и ноготочки, 
Нарциссы, маргаритки, макъ, 
Ф1ялки, астры, лавры-розы *), 
(Пускай по русски будетъ такъ), 
Подсолнечники, скабюзы, 
Серены; также Яеиг сГогап^е. — 
Не пахнутъ только лишь, топ ап§е! 
За то совсЬиъ онъ* не вянутъ 
И въ*къ цвести не перестанутъ, 
Отнюдь не требуютъ воды; 
А если ихъ польешь — б'Ьды! 



') Ьаппег-гоае. 

28* 
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Подобна ты, мой другъ, лидеЬ— 
Но та поменьше, побЗигЁе: 
А впрочемъ в-Ьдь и ты била, 
Пр1ятна взору и мила — 
Какъ будто розовая почка. 
Послушай, миленькая дочка! 
Будь, какъ фгалочка скромна; 
Не будь, какъ астра, горделива 
И, какъ нарциссъ, самолюбива, 
Или, какъ ноготокъ *), грустна. 
Цв'Ьти, цв*Ьти и распускайся, 
Весною жизаи наслаждайся... 
Однако же, не забывайся. 

XIV. 

КАВАЛЕРИСТАМЪ и АРТИЛЛЕРИ- 

СТАМЪ 

1-й Уланской Дивизш. 

О, храбрые кавалеристы, 
Уланы, хваты- молодцы! 
И умницы артиллеристы, 
Бсбмъ офицерамъ образцы. 

Простите! Къ Вязьме вы стремитесь! 
Счастливый путь, герои, вамъ. 

*) Ье 8оис1. 
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Предъ Государемъ отличитесь 

И оъ похвалой прибудьте къ намъ. 

Скучаютъ дамы и девицы: 
Беэъ васъ имъ не пр1ятна Тверь; 
Весной *— не осенью, какъ птицы — 
ВсЬ улетятъ отъ наоъ теперь. 

Простите, воины, простите! 

Не поминайте лихомъ насъ. 

Но князя, князя, берегите: 

Не то мы въ Тверь не пустимъ васъ. 



ХУ. 

НАДПИСЬ ВЪ КОМНАТЪ И. О. П. *) 

Пре весело въ Кою 
Хозяева даютъ веселыя пирушки! 
Но въ этой келейкЬ я былъ какъ бы въ раю 

У доброй маменьки старушки. 

Что чувствовалъ я здЪсь, не лгу 
И въ проз'Ь изъяснить, по чести, не могу. 
Да ни8пошлетъ Господь Свое благословенье 



*) Въ этой комнатъ* у почтенной и богатой хозяй- 
ки стоитъ старинная и скромная мебель, въ томъ 
же самомъ видЬ и порядкЬ, какъ било еще при 
покойномъ супругв, въ молодыхъ ихъ лЬтахъ. 
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На домъ почтенный сей, 
На мать добрейшую — услышетъ Богъ мо- 
ленье 
И на почтительныхъ примбрнвгхъ сыновей. 



XVI. 
ЖЕНЪ МОЕЙ, КАТЕНЬКЪ, 

въ день ея рождешя. 

1. 

Пов'Ьрятъ ли, что сорокъ лгкть 

Сегодня минуло теб'Ь? — Ей-Богу, вгЬтъ! 
Не лгу, хоть я подъячШ и поэтъ! 

Клянусь богинями, не только- что богами, 

Что съ дочками тебя считаютъ веб сестрами. 

Хоть сорокъ л'Ьтъ, а какъ румяна и била! 

Мила. Когда-бъ потоньше ты была.... 

О Господи! услышь, услышь мое моленье! 
Услышь меня, мою жену, 
Возьми отъ насъ ты толщину, 

А намъ пошли хорошее именье. 

Готовы съ нею мы поститься и говеть, 

Лишь только бы долговъ намъ не имЗгть. 
Пусть будемъ мы потоньше, 
Да денегъ было-бъ больше... 

Хоть столько бы рублей, Евреевъ сколько 

въ Польши. 
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Ужъ то-то стали бы мы жить, да поживать! 

Чего же бы еще супругЬ пожелать? 

Дай Богъ, чтобъ съ нынЗзшняго дня 

рожденья 

Не знала ты, мой другъ, ни б*Ьдъ, ни огор- 

ченья; 
Чтобъ ты всегда была 

Здорова , весела . . . 

Вицъгубернаторшей скорее быть желаю: 

Я буду взятки брать, 

А ты учись въ бостонъ играть. 

Ну, поц^луйменяпослаще,— Поздравляю; 

Дай Богъ съ тобою намъ добра! 

У-ра\ 

30 Сент. 1826. 

2. 

Вотъ, ангелъ мой, теб^ 
Хранитель- Ангелъ и съ нимъ Серий Чудотво- 
рец^ 
Который жизнь провелъ въ трудахъ, въ по- 

сгЬ, въ мольбЗг. 
Въ обители ого былъ мужъ твой стихотво- 

рецъ. 
И Павелъ недоросль, поскребышь тамъ же былъ. 
У раки, иль у гроба 
Угодника молились оба. 
Насъ старецъ гробовой на путь благословилъ; 
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Игуменъ образокъ мн'Ь этотъ подарилъ 
И Ангелъ насъ Хранитель сохранилъ 
Въ Архангельске ^Шенкурскъ* иМезени 
Гд'Ь *) люди хуже, ч-Ьмъ— олени. 
Иной, ей-Богу, людо'Ьдъ, 
СтрашнЪе дикихъ СамсЬдъ. 
Вотъ'даръ теб'Ьвъ день твоего рожденья! 
Ни жалованья зд'Ьсь, ни взятокъ не беру; 
Ч-Ьмъ подарить другимъ? — Зато, когда умру, 
Не попаду къ б'Ьсамъ въ подэемныя селенья: 
Не д*Ьлалъ никому по службъ* пригЬснееья, 
А защищалъ крестьянъ, сколь могъ отъ 

разоренья. 
За правду хоть теперь терплю, 
А все ее такъ, какъ тебя, люблю. 
Амвросгй **) запретилъ мн'Ь ревновать лу~ 

кавымъ 
И беззаконникамъ. — Изсохнутъ, какъ трава, 
Прощаясь, мн'Ь сказалъ. — Ахъ! чтб ва голова! 
Быть лучше бЬднымъ, лишь бы правммъ. 
Арх1врея я ослушаться не могъ. 
За правду же заплатитъ Богъ. 
30 Сентяб 1829. 



*) Не вс*: безъ пра вед пика ае одянъ градъ не мо- 
жетъ стоять. 
*•) Покойный Арх1епвскопъ Тверсий и Еашянскгб. 
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3. 



Ч*Ьмъ подарить тебя въ день твоего рож- 
денья, 
О добрая моя немилая жена, 
Которая со мной страдать осуждена 
И въ утешенье мне дана отъ провиденья! 
Вещицей?— Ни вещей, увы! ни денегъ н-Ьтъ! 

Стишками? — я ужъ не поэтъ. 
Плохой теперь я сочинитель: 
Не только для стиховъ, для прозы не гожусь, 
И безсловеснымъ стадъ Словесности учитель. 
Такъ лучше о тебе я Богу помолюсь. 
Богънасъ не оставлялъ и верно не оставить. 
Довольно показалъ надъ нами Онъ чудесъ. 

Хоть ногу мне подставилъ б-Ьсъ, 
Хоть я и упаду, но Богъ меня возставитъ. 
Какъ хриспанка, ты на Бога уповай, 

Въ б"Ьдахъ со мной не унывай, 
Своими ласками и чтеньемъ утишай, 
Пока мои еще не укрепились глазки: 
Лекарства всякаго твои нужней мне ласки. 

30 Сентяб. 1830. 
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ХУП. 



ИЗЪ ПИСЬМА КЪ ИЗДАТЕЛЮ 

Журнала Сынь Отечества. 

„Приходить праздникъ годовой. 
Кто празднику не радъ?" сказа л ъ настав 

никъ мой, 

Хемницеръ простодушный. 
Конечно, у кого есть хл'вбъ насущный, 

Тй праздника съ весельемъ ждутъ, 
И, можетъ быть, себ'Ь еще обновы шьготъ; 
Кому же не во что теперь элмой одЪтьоя 

И даже не ч-Ьмъ разговеться — 
Особенно съ детьми — гЬ только слезы льготъ. 
Я знаю два будний ппя семейства и т. д. 

Любезный, милый Журналистъ? 
Скорей тиснешю предай мое посланье: 
Отъ Феба за с1е получишь воздаянье — 

Иль я не Фабулистъ. 

XVIII. 

НА ПРГВЗДЪ Я. И. Г. 

Радость наша 
Довторъ Яша 
Возвратился 
Изъ вояжа; 
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Не женился 

На чужбине. 

Ахъ, голубчикъ! 

Ахъ, касатикъ! 

Ахъ, лебедикъ! 

Ооколъ ясный! 

Врачъ прекрасный! 

Съ другомъ в'Ьрнымъ 

Обнимися; 

Къ сердцу, къ сердцу 

Мн-Ъ прижмися. 

Позабудемъ 

Нашу ссору; *) 

Не сердися, 

Улыбнися 

Что привезъ лн 
Намъ гостинцу 
Изъ дороги? — 
Есть.... о боги! 
О другъ милой! 
Другъ сердечной! 
Намъ не дорогъ 
Твой подарокъ; 
Дорога намъ 
Дружба друга. 

Какъ мы ради, 
Что пргЬхалъ 



За стихи . — Милые бранятся, лишь тпшатся , 



364 



синь. 



Другъ нашъ добрый! 

Не боимся 

Лихорадокъ, 

Ни горячекъ, 

Ни хирагры, 

Ни подагры, 

Ни гангрены: 

Докторъ Яша 

За рецептикъ— 

Веб болезни 

Въ ретираду. 

Заживемъ же 
Снова дружно: 
По субботамъ, 
Также въ среду, 
Будемъ вмйстЪ; 
Станеиъ спорить, 
Но безъ сердца, 
Безъ сарказмовъ. — 
Оставайся 
Здйсь въ столице 
И женися 
На дйвиц-Ь 
На прекрасной, 
На пЗшицЗг 
Голосистой, 
На танцорки 
Стройной, ловкой, 
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На комъ хочешь, 
Не женись лишь, 
Другъ сердечной, 
На ученой, 
На педантке, 
На злодЗгйк'Ъ 
Стихотворк'Ь. 



А. Я. Н. 

(Въ день ея рождешя, съ книжкою: Ье ^агсПп Дез Явигв). 

Въ день вашего рожденья 
Примите отъ меня растенья: 
Неувядаемыхъ цв'Ьтовъ большой букетъ. 
Хоть съ виду хороши, но запаха въ нихъ 

н'Ьтъ! — 
А вашъ в-ЬрнЛшппй другъ Поэтъ 
Отъ сердца молитъ всвхъ боговъ, богинь 

стихами, 
Чтобъ жизни вашей путь усыпанъ былъ 

цветами 
И чтобы вы опять скорее были съ нами. 
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XX. 



ЗАВ-БЩАНГЕ НАПОЛЕОНА БОНА- 
ПАРТЕ. 

1. 

Предчувствуя мою кончину, 
Законнымъ королямъ я уступаю тронъ, 
Чтобы изъ милости производили сыну 

Хотя сиротский пенсюнъ. 

2. 

Женамъ моимъ давать не' нужно содержанье: 
У первой деньги есть; 
Посл'Ьднюю-жъ на пропитанье 
Бозьметъ къ себ"Ь мой тесть. 

Отъ братьевъ не видалъ я никакой заслуги; 

Пускай живутъ ихъ ч'Ьмъ хотятъ, 
Пускай изъ королей пойдутъ теперь хоть въ 

слуги; 
Сестеръ же въ грспиталь подъ старость по- 

м'Ьстятъ. 

4. 

Остатки гвардш и войско распускаю, 

И благодарность имъ мою 
За службу, раны ихъ и голодъ объявляю, 

Но жалованья не даю. 
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Гдй взять его, когда я сделался банкрутомъ? 
Последняя война была безъ барыша. 
(Обманутъ жестоко я Коленкуромъ-плутомъ!) 
Вся собственность моя теперь: одна душа, 

Одинь мой только Генгй! 
Отказываю я ихъ Князю Сатан-Ь, 
Который сочинялъ со мною бюллетени 
И помогалъ во многомъ мив. 

б. 

Предъ смвртаю своей прошу у всЬхъ про- 
щенья; 
Не требую себй богатыхъ похоронъ; 
И даже обойтись могу безъ погребенья. 
Прощайте! помните, что былъ Наполеонъ. 

1814. 



XXI. 
ИНОТРУКЩЯ 

Зятю моему и жен^ его, а моей дочери. 

Оаора нужная дебелаго сл-впца, 

Ты оставляешь мать и хвораго отца, 

И только- что теперь изъ-подъ вйнца! 
Прими же ты мое сердечно поздравленье, 

Благословенье; 
Приданаго не дамъ теб^— причина: нгьтъ! 
Не крючкотворецъ я, поэтъ — 
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А дамъ пожалуй.. . наставленье, 
Инструкцгю въ стихахъ: 
Да вр'Ьжутоя мои слова у васъ въ сердцахъ 

1. 

Коль счастливыми быть хотите, 
Другъ друга искренно любите. 
Любовь прямая не въ словахъ, 
Не въ самомъ наслажденья, 
Но во взаимномъ угожденьи 
Во вс-Ьхъ поступкахъ и дЗглахъ. 
Ничто бевъ рвешя и дисциплины служба — 
Ничто сама любовь, коль мать ея не дружба. 
Любовь одна— огонь, или горячки жаръ; 
Въ горячки бешенство, а отъ огня пожаръ. 
Огнемъ св-Ьтить, согреть, жечь и обжечься 

можно; 
Такъ надо поступать съ нимъ очень осто- 
рожно. 
Не опром-Ьтчиво, съ разсудкомъ и съ умомъ, 
Не то сожжешь себя и, можетъ быть, весь 

домъ. 

2. 

Хозяйка и жена должна быть терпелива, 
Кротка не прихотлива 
И мужнинъ соблюдать покой. 
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Не нравятся мнЗг женщины буянки: 
Они совсЬмъ не христианки. 

А мужъ, коль слишкомъ слабъ, 
Коль безхарактеренъ и дастъ жену въ обиду, 
То право хуже бабъ, 
Лр1ятельницъ хромому инвалиду, 

3. 

Мужъ есть глава жени. 
Она должна ему повиноваться 1 ) 
И мужа своего бояться 9 ). 

Поверь не ми, 
Поверь ученику Христову, 
Поверь Послашю Петрову, 8 ) 
И Павла. Слушай ихъ, а не безбожныхъ 

дамъ: 
Для Оарры господинъ всегда былъ Авраамъ 4 ). 

Зато и намъ, мужьямъ, 
Такую велено имЗзть любовь къ женамъ, 
Какъ возлюби лъ Христосъ Свой Храмъ - 1 ). 

1) Жены своимъ мужемъ повинуйтеся, яко-же 
Господу: зане мужъ глава жены есть, яко же Хри- 
стосъ глава Церкви. Еф. У. 22, 23 и 24. 

2 ) А жена да боится своего мужа. Тамъ-же 33. 

3 ) Соборное послан 1е Св. Апостола Петра. 111. 1. 

4 ) Яко-же Сарра послушаше Авраама, господина 
того зовущи. 

*) Муж1е любите своя жены, яко-же и Христосъ 
возлюби Церковь и себе предаде за ню. Еф. У. 25. 

и 
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Любить ужъ бол'Ь не возможно. 
Не умничать, а верить должно. 



О БогЬ думайте день каждый и воякъ часъ, 
И б'Ьсъ ревнивости да не вселится въ васъ. 
Когда жена и мужъ другъ друга уважаютъ, 
То подозр'Ьтемъ пустымъ не обижаютъ. 
Кто чести долгъ во всемъ умнеть сохранить, 
Кто твердъ въ религш — не можетъ изменить. 

б. 

Хорошее перенимайте, 
Съ хорошими людьми бывайте 
И убегайте 
Не только отъ людей лукавыхъ, хитрыхъ, 

злыхъ 
Но даже и пустыхъ. 
Богъ съ ними! 
Б'Ьда, ей-ей, съ людьми пустыми! 
Коль скучно будетъ вамъ, то лучше почи- 
тайте, 
На фортешано поиграйте. 
Ну, поц&луйтеся-жъ — меня облобызайте. 

11 Мая 1830 г. 
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ИНСТРУКЩЯ ЖЕНЪ моей, тверской 

ВИЦЕ-ГУБЕРНАТОРПГВ *). 

1. 

Хоть ты и очень мпЬ мила, 
Однако же, отнюдь не см-Ьй входить въ дЗгла 
Ни но которому палаты отдаленью: 
Не твоему, а моему вЗгдь управленью 
Палата здешняя поручена. 
Вицъ-губернаторш'Ь нить дЗгла до вина, 
Въ моемъ распоряженья власти, 
Вино и хл'Ьбъ, и соль, 
И деньги, и контроль. 
Я не вхожу въ дЬла по вашей дамской части, 
И слушаться въ дЗглахъ казны не стану дамъ. 

Не Евва ты, я— не Адамъ; 
Не дамъ прельстить тебя изгибистому эм^ю, — 
Льотецовъ, наушниковъ и сплетниковъ всЬхъ 

въ шею. 
Смотри-жъ, пока живемъ въ Твери, 
Ни съ кЗшъ не говори 
Ни про уЬвдныя правленья, 
Ни про палатск1Я дЗзла, опре^гЬленья; 

*) Въ семейств в нашемъ сохранилось предаше, 
будто эта инструхщя доведена была к'Ьмъ-то до 
св-вдвтя покой наго императора Николая Павловича 
и государь, при прочтенш ея, много сивядся. 

П. Д. Измайлрвъ. 
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Не говори о томъ ни съ кЗшъ, ниже со мной. 
Не долженъ говорить мужъ о дЬдахъ съженой. 

Противно это учрежденью 
О управленш губершй, наставленью 
Палатамъ данному; въ уставе о винЗ» 
Не сказано, чтобъ мужъ давалъ отчетъ жен'Ь. 



2. 



Не будь, сударыня, болтлива, 
Не будь горда, властолюбива, 
А также и хвастлива. 
Коль станешь говорить нри комъ, то не 

еггЬши, 
Скороговоркою въ собраньяхъ не см'Ьши. 
Не то, такъ прововуть насмешники чечоткой, 

Сорокой иль трещоткой. 
Съ торговокъ барынямъ примеры стыдно 

брать: 
Имъ должно говорить порядочно, не врать. 
Кто старее тебя, тЪхъ выше не садися, 

Всегда имъ мЗгсто уступай, 
Вицъ-губернаторствомъ пустымъне воз носи ся 
И дамою себя второю не считай; 
Учтиво, ласково со всЬми обходися. 
Хоть первый я въ Тверской губернш поэтъ 
И въ храмъ безсмерт1я мной кончена до- 
рога, — 
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Но я горжусь ли т&мъ? — Нвтъ, нйтъ! 

Притомъ таланты всв им-Ьемъ мы отъ Бога, 

Чины-жъ даетъ сенатъ, не только государь. 

По мегЬ, хорошей секретарь 

И даже регистраторъ 

Почтенн-Ье, ч*Ьмъ злой дуракъ вицъ-губерна- 

торъ. 



3. 



Изъ сплетницъ ежели составишь штатъ себ-в, 

Который придутъ къ тебв 
Съ улыбкой цвловать тебя не въ щечки — 

въ плечи, 

И станутъ говорить тебе на счетъ другихъ 

Нарочно 8лыя речи, 
Чтобъ попросила ты меня о чемъ для нихъ, 
Дать мужу, наприм-връ, чинокъ иль награ- 
ждена, 

Племянничка определить, 
Для кума покривить душой въ опредйленьи, 
Иль какъ-нибудь кого по службе притеснить, 

То, не прогневайся, взбешу ся, 
На старости съ тобою разведуся. 

Серьёзно говорю. — 
А сплетницъ кофеемъ горячимъ обварю, 

Пусть жалуются хоть царю. 
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4. 

Не странничай и не срамись: 

У будки не садись; 
Не останавливай идущихъ 

Кухарокъ иэъ мясныхъ рядовъ, 
Кульки подъ мышкою, иль на плечахъ не* 

сущихъ — 
Не ревизуй у нихъ кульковъ; 

Не д'Ьлай имъ пустыхъ вопросовъ, 
Особенно допросовъ 
Пристрастныхъ: сколько въ годъ 
Иль въ м'Ьсяцъ отъ казны хозяинъ получаетъ? 
Почемъ квартиру нанимаетъ? 
Кто у него бываетъ? 
И какъ великъ его неокладный доходъ? 
Отъ зависти отнюдь въ липДз не изменяйся 
И слезы скрыть старайся, 
Коль гость 'Ьстъ много или пьетъ, 
Иль скатерть невзначай виномъ какимъ за- 

льетъ, 
Хоть больно, лучше притворися, 
Иль къ людямъ придерися 
И пошуми на нихъ побольше за столомъ— 
Такъ мен*Ье съ'Ьдятъ и скажутъ: ^вотъ п 

видно, 
Вицъ-губернаторша въ порядке держнтъ 

домъ! 



I 



с м * с ь» 875 

Хозяйка!" — Плавать же при постороннихъ 

стыдно. 

5. 

Передъ гостами 
Не осыпай, меня сьгЬшными похвалами; 

Не говори: 

„Какъ мучится мой мужъ въ Твери! 
Одышка сделалась отъ дЬлъ, насилу ды- 

шетъ, 
А бедненькой съ утра до полуночи пишетъ! 

За дЗгломъ онъ всегда. 

Поверь другимъ — б-Ьда! 
Способностью къ дЗзламъ давно онъ всЬмъ 

изв'Ьстенъ. 

А какъ уменъ! какъ добръ! какъ честенъ! 

Ужъ не возьметъ ни за что ни съ кого. 

За то у насъ иЬтъ ничего... 

Долги... А какъ берутъ друпе! 
Такой-то, наприм-Ьръ, купилъ недавно домъ, 

Признаться, пополамъ съ грйхомъ — 
И строится теперь, да бревна-то как1я! а 
Подобныхъ пустяковъ отнюдь не говори. 
Не должно уверять намъ о себй словами, 

А, знаешь ч'Ьмъ? — Делами. 

Ей-ей! не дураки въ Твери: 

Хорошъ ли кто? — ВсЬмъ это видно. 

А дурень?— Ну, тому и стыдно, 



1 
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А есля эолъ, такъ гр-вхъ! 
И будетъ тотъ у всЬхъ 
Не только что въ презрЗшьи, 
Но въ омерзеньи. 

(„Р. С.« 1876 г.). 



XXII. 

КНЯГИНЬ Е. С. X. 

Родная мать моя мнЬ только жизнь дала, 

И съ горя умерла. 

Но мвгЬ другую мать послало Провиденье: 

Она сироточку отъ голода спасла *). 

За христианское С1е благотворенье 

Богъ наградить мою вторую мать. 

И чувствовать, увы! не все могу я нынЗ* 
Когда-жъ начну я лепетать. 

То стану Богу все молиться о КнягинЬ. 

Сирота Дмитргй Соболем, и 
за неумгьнгемь его грамот гь, 
вмгъсто его писатель для муж- 
чинъ и дамъ Александръ Из- 
майловъ Благонамеренный руку 
приложи ль. 



*) Добрая княгиня наняла для бЬдыаго сироты 
кормилицу. 



с м * с ь. 877 



XXIII. 



с* 



ПРОШЕНИЕ СТЕРЛЯДЕЙ. 

Его Превосходительству 

Господину Гражданскому Губернатору 

и Кавалеру. 

1. 

О другъ людей! 
Не призри слезнаго прошенья 
Карбанскихъ стерлядей 
И удостой ты оное прочтенья! 

Къ сему прошенью 

2. 

Намъ слава въ томъ и честь, 
Когда друзья Карбанскаго влад-Ьльца 
Изволятъ у него насъ -Ьсть: 
Онъ ими потчуетъ отъ сердца. 

вмтьсто означенныхъ 



3. 



И потому, когда нельзя Вамъ здЬсь обедать, 

Нижайше просимъ'Васъ 
Отсрочить свой отъ'Ьздъ на часъ: 



} 



8*8 



сись. 



Нельзя йй нась хотя за завтракомъ отве- 
дать, 
Сегодня поутру? 
Межъ твмъ, Вы въ шахматы сыграете игру. 

стерлядей за неумгьигемъ 
пхъ ърамотгъ имеркъ ру- 
ку прилоэюилъ. 



НАДПИ-СИ. 



1. 

Къ бюсту Екатерины П. 

Вторая именемъ, но первая умомъ. 
У совершила все, что начато Петромъ. 

2. 

Къ эстампу добродйльной Римлянки, кото- 
рая кормила въ темницы грудью своего отца, 
осужденною на гоЛодную смерть. 

Какъ глупы встарину бывали передъ нами! 
У насъ и матери д-Ьтей не кормятъ сами. 

3. 

Къ изображенью демиды. 

Одной рукой в-Ьсы, другою мечъ держу. 
Давайте — свиту я; коль мало— поражу. 
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4. 
Къ статут Венеры. 

Богиня красоты!! Ну что за удивленье! 

И есть ли между цей съ хозяйкою сравненье? 

б. 

Къ портрету С. Д. П. 

Всегда прелестна, весела; 
Шутя кладетъ на сердце узы; 
Какъ Гращя она мила, 
И образована какъ Музы. 

6. 
Къ пялъцамъ N. N. 

Стоять три года эти пяльцы: 
Не прикасаются ховяйкины къ нимъ пальцы. 

7. 

Къ пялъцамъ К. С. М. 

Въ искусстве вышивать 
Хозяйка здешняя соперница съ Минервой. 
Но мудрено решить, которую бы первой 

Изъ нихъ двухъ должно называть. 
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8 

Къ кеглямъ. 

Когда на шаръ въ игр-Ь я обращу овой 

вворъ, 
Всегда мн4 въ мысль придетъ сердитый ре- 

виэоръ: 
Шумитъ и катится , какътотъ — а прика- 
тился — 
Глядь, кто-нибудь и повадился. 

9. 

У густыхъ березъ надъ лавочкою въ саду 

Е. И, л. 

Пр1ятно въ полдень ясной, жаркой 

Зд'Ьсь книжку умную читать, 

А вечеръ съ трубкой, иль сигаркой 

О суегЬ м1рской мечтать. 

Пр1ятно зд'Ьсь сид-Ьть съ друвьями 

(Не графами и не князьями), 

Еще пргятн'Ье двоимъ, 

Иль только съ нею, или съ нимъ. 

10 

На дверяхь бывшей моей пргемной. 
Всегда и всЬхъ принять готовъ, 
Опричь клеветниковъ 
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Подъ камнемъ оимъ сокрыть любимецъ Музъ 

и Гращй, 
Фелицы славвгыя пйвецъ^ 
Державину Пиндаръ нашъ, Анакреонъ, Го- 

ращй. 

4. 
В. А. Озерову. 

Переломивъ кинжалъ, безсмертна Мельпомена 
Надъ урной сей стоить въ беэмолвш, въ 

слезахъ: 

Зд'бсь скрыть еа любимца прахъ. — 

Эдипъ, Фингалъ, Димитргй, Поликсена 

Въ потомстве позднемъ будуть жить. 

Но ихъ чувствительный творецъ, увы! жиль 

мало: 
Ехидна зависти въ него вонзила жало 
И ядомъ дни его успЗ&а сократить. 

5. 

П. А. Никольскому. 

Отличныя им'влъ Никольсюй дарованья, 

Умъ зрелый въ цв'Ьтб лвтъ э 
Любовь къ изящному, обширны познанья, 
И сердце... о, мой другъ! тебя ужъ бодьще 

БГВТЪ. 

т>адалъ въ молчанщ отъ скорби и недуга! 
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Страдалъ— и пересталъ, увы! теперь страдать! 
Несчастные отецъ и мать! 
Несчастная супруга! 

6. 

М. В. Милонову. 

Любимъ былъ Музами отъ самыхъ юныхъ 

лить, 
И жизнь его Судьба исполнила отравы. 
Для счастья мало жилъ — довольно жилъ для 

славы. 
Миръ праху твоему, о, бгьдный иашъ поэтъ\ 

7: 

С. П. Власову. 

Родясь в*Ь нев'бжвств'в, стремился къ просв'Ь- 

щенью; 
Былъ ген1Й онъ при всей природной простоте; 
Открытая свои привелъ къ усовершенью 
На пользу общую — и умеръ въ нищетв. 

8, 

Дгьвицгь Даниловой. 

Надъ урной сей рыдаетъ Терпсихора 

И Грацш стоятъ съ Амурами въ слезахъ: 

25 
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Подруги юныя Дюпора 
Даниловой сокрыть вдЬсь прахъ. 

9. 

О. Д. Пономаревой. 

Все скрыто зд-Ьсь: и умъ и красота, 

Любезность, дарованья, 

Вкусъ тонкШ, острота, 

Прхятныя и р$дк1я познанья 

И непритворная, прямая доброта. 

10. 

Ей же. 

Нередко въ тишин-Ь ночной 
Сей скромный памятникъ Камены окружають 
И съ Гращями адЬсь рыдаютъ 
О милой ихъ сестре родной. 

11. 

А. в. О. 

Въ печали и въ слезахъ 
Вою жизнь вела она. 
Теперь на небесахъ 
За скорбь награждена. 
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12. 

Л, Н. К. 

Едва лишь роза распустилась, 
Дохну лъ Борей— и розы иЬтъ. 
Такъ п она во цв&гЬ л-Ьтъ 
Мгновенно въ вечность преселилась. 

13 

М. И. Г. 

Во цвйтЬ лить она увяла. 

Добротою души своей 
Не только что друзей, но и враговъ шгЬняла. 
Прохожий! пожалуй супруга и дйтей. 

14. 

О. С. Т. 

Примерная мать и супруга! 
Молись, молись на небесахъ 
О мужи и шести несчастныхъ сиротахъ, 
Лишившихся въ тебЬ перв'Ьйшаго ихъ друга, 

15. 
К. И. Г. 

Отъ самой юности до старости глубокой 
Царю, отечеству оъ усердхемъ служилъ; 
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Для блага общаго эдоровья не щадидъ 

И самъ собой достигъ до степени высокой. 

16. 

Д. А. Богданову. 

Съ примЬрнымъ рвешемъ свой исполняя 

долгъ, 
Спасъ подчиненныхъ жизнь онъ при своей 

кончине; 
Но, ахъ! его спасти никто уже не могъ — 
И онъ погибъ въ морской пучинй. 

17. 
О» Б» /Г. 

Для ближнихъ и друзей, къ несчастью, мало 

жидъ. 
ВсЬхъ привлекалъ къ себЬ сердечной доб- 
ротою; 
Въ бесЬдахъ дружески хъ шг&нялъ всЗгхъ 

остротою 
И кто ни зналъ его, любилъ. 

18. 

И, Е. С. 

Служилъ онъ вирою и правдой весь свой 

в'Ькъ; 
Отъ всЬхъ снискалъ себ'Ь любовь и уваженье 



НАДГРОБНЫЯ 38") 

И втайн-в ближнему являлъ благотворенье 
Миръ праху твоему, о добрый человъкъ! 

19. 

Латинскому стихотворцу Галлу. 

На стройной лир-в я изменницу проолавилъ, 
Она меня безумцемъ прозвала — 
Я ей безсмерт1в доставилъ; 
Она меня ко гробу привела. 

20. 

Младенцу. 

Покойся, милый сердцу прахъ! . 
Покойся: души всвхъ незлоб ныхъ 
Младенцевъ, ангеламъ подобныхъ 
Насл'вдятъ царство въ небесахъ 

21. 

Другому младенцу. 

Супружеской любви плодъ первый зд*сь 

сокрытъ, 
Отца и матери надежда, утвшенье, 
И сДевы, коими сей памятникъ омытъ, 
Въ ихъ горести теперь одно имъ услаж- 

денье, 



МАДРИГАЛЫ. 



1. 



Ужъ Хлоя наконецъ моя! 
Кто защитить могъ Хлою? 
Мы были съ ней вчера въ лису: она и я; 
Еще Амуръ и аа одно со мною. 

(О фражц.) 
2. 

ЗачЗшъ меня къ себЪ. Прелеста, пригла- 
шаешь? 
Н'Ьтъ, больше не могу съ тобою вм$стБ 

быть: 
Увидавши тебя, нельзя не полюбить! 
А ты сама любви не знаешь. 

(О франц.) 
3. 

~~>звольте разсказать мой сонъ вчерашшй 

вамъ— 
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Въ раю мы вм-ЬстЬ были: 

Вы Ева, я Адамъ. 
Не помню, въ чемъ мы согрЗшгали; 
Но знаю, что во сн'в 
Нисколько не было раскаянья во мн-Ь; 

И я лишь пробудился, 
То раю и лишился. 

(О франц.) 

4. 

Л. Я. н. 

Не можно ни съ одной богиней вамъ ров- 
няться — 
Но уподобить васъ кому? 
Вы ангелъ— всв въ томъ согласятся — 
По красогЬ, по нраву, по уму. 

5. 

Лнгеликть. 

Когда я на небо въ прекрасный день гляжу, 
Всегда на мысль себй васъ привожу: 
Глаза у васъ, какъ небо голубые 
И въ нихъ небесная приметна доброта. 
Коль ангелы, какъ вы, тавде— 
Сколь ихъ прелестна доброта! 
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6. 

Вуаль. 

Какъ только къ вамъ пристало 
Сквозное б*Блое изъ дымки покрывало! 
Советую всегда въ вуали вамъ ходить... 

Однако, личико открыть. 
Когда-бъ съ вуалемъ вы явилися къ На- 
ряду, 
Затмили-бъ съ поасомъ прелестную Киприду. 

7. 

Когда здороваясь или прощаясь съ вами, 

Ц'Ьлую ручку я у ваоъ, 

И вы, какъ ангелъ, разсм-вясь, 

Своими алыми устами 

Касаетесь щеки моей — 
Не помню я себя отъ радости— ей, ей! 
Что чувствую, того оказать вамъ не ум-вю; 

Но только всякой разъ жал*вю 
Затвмъ я не уродъ? 

Зач'вмъ не на щектъ мой ротъ?... 

8. 

Съ Амуромъ красотой и нравомъ схожи вы: 
Такое же и въ васъ прелестное лукавство, 

И можетъ быть, увы! 
Такое же непостоянство. 
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9. 

а д. п. 

в8 день ел ангела, 17 сент. 1822. 

И тотъ, кто Мудрость ненавидитъ, 
Кому судьба глаза одни дала, 

Лишь только васъ увидитъ, 
То скажетъ „Мудрость какъ мила!" 

10. 
Ей же. 

Премудрости вамъ имя дали. 
И правду молвить вы отменно мудрены! 

Кого собой вы не плЗшяли? 
А не были еще ни раву влюблены. 

11. 

Кн Е. С. X. 

Вт» Пагоде *) написалъ стишки въ альбомъ 

Княгине. 
Во храмЬ почему-жъ не думать о богине? 

12. 

К. С. Ы, 
Иголкою себ^ вы пальчикъ укололи — 

И сморщились отъ боли. 

*) Ивд*йск1й храмъ, беседка. 
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Иголка ваша очень зла. 
Жаль васъ! Но какъ же быть? Бываетъ и 

больнее. 
Остры вы сами, какъ игла, 
А раните сто разъ сильнее. 

13 *). 

Ну, иополать бадею! 

Прим*Ьръ прекрасный подаетъ! 
Противъ Отечества давно-ль служилъ алодЪю, 
А „Сынъ Отечества" теперь онъ иадаетъ. 

НЕСЧАСТШ АНДРОМАХИ **). 

О, какъ йесчастна Андромаха! 
Пирръ бедную вдову въ отчаянье привелъ; 
ПарнасскШ же козелъ, 
Риемачъ, палачъ Хвостовъ, неряха, 
Расиновъ снялъ съ нея нарядъ, 
Да въ сарафанъ од/Ьлъ китайчатый — и радъ. 
Катенинъ, наконецъ, съ ней посту пиль ти« 

рански: 
Заставилъ говорить безъ смысла по-сла- 
вянски. 



*) Появляется въ печати въ первый разъ. За- 
имствованы изъ „Р. С.*, 1875 г. 

**) Печатается по рукописи автора. „Р. С", 1876г. 



ЭКСПРОМПТЫ. 



1. 

На русскую пляску %%. Дюпора и Даниловой 
на Болыиомъ Театртъ 9 1юня 1809 г. 

Что вяжу?... кто крыдами машетъ? 
Амуръ!... Такъ, самъ Амуръ летать 
И, зря Данилову, съ улыбкой говорить: 
По-русски Душенька моя съ Зефироиъ пля- 

шетъ. 
2. 

Въ альбомь С. Д. П. 

Могу сказать я про себя, 
Что я отнюдь не льотецъ: лесть, право, не 

навижу — 
Умн$й, любезнее, прелестнее тебя 
Иэъ женщинъ не видалъ — и, в*Ьрно, не- 
увижу. 
3. 

С. Д. П.... ой. 

(По случаю пробы Комедш: Провинцгяльный 
Адонисъ, въ которой она играла роль слуги 

Ивана). 
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Отпускной никогда я не даль бы Ивану: 
Будь баршгь я ему — его слугою стану. 

4. 

N. 17. на вопрос* тертьливъ ли я? 

Ахъ! я- ль терпенья не имбю? 
О, еоли-бъ знали вы, сколь много я терплю! 
Давно удо, давно прелестную лж)блю — 
И этого скавать я ей, увы! не см*вю. 

б. 

На чтете въ одномъ домашнемь литератур- 
но мъ обществгъ двухъ молодыхъ поэтовъ. 

Одинъ, нахмурившись, гудитъ, 
Какъ песъ рычитъ и воетъ; 
Другой, согнувшись въ крюкъ, сидитъ, 
Зубки оскаля, ноетъ. 

6. 

Въ класегь одного благородна™ длвичьяго 

института. 

Какъ въ кл*втк$ птицы, 
Такъ въ классе дввицы 
О воли мечтаютъ; 
А того не внаютъ: 
Воля хоть прекрасна, 
Только и опасна. 
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7. 



Да мгь, которая сказала мнгь шутя, что 
надобно бы поставить меня въ уюлъ. 

Въ углу, но въ вашемъ лишь покой, 

При томъ при ваоъ, 
Готовъ я простоять не часъ, 
Но сутки, даже двои. 

8. 

м. и. о. 

Что вы въ собрате къ намъ не пригла- 
шены, 
Въ томъ виноваты старшины. 
Для прдодника простите имъ; 
Украсьте вы нашъ балъ присутств1емъ сво- 

имъ. 



ЭПИГРАММЫ. 



1. 

Ты другъ мнЪ? — „Другь." — А чЪмъ дока- 
жешь? — 
„Чтб ни прикажешь, 
Вое сделать радъ. а 
— Дай денегъ мнй въ займы. — „Неводь... 

давай закладъ." 

2. 

„Послушай, Секретарь, 
Пиши теперь же представленье, 
Чтобы Глупягину чинъ дали въ награж- 

денье. а 
— Позвольте доложить, сударь, 
Есть многое у насъ его гораздо старЬ: 

И такъ ужъ говорятъ... 
„Прошу не умничать, а д-Ьлать что ведать: 
^лупягинъ мастерски играетъ на гитар-Ь." 
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3. 

Нашъ МевШ фабулистъ примерный: 
Нить въ басняхъ у него искусства, пыш- 

ныхъ словъ, 
А сколько простоты! Вотъ въ нихъ-то со- 
вершенный 

Языкъ скотовъ. 

4. 

„Что ето?|Въ новомъ ты кафтан-Ь, 

А шляпа какъ стара твоя! 
Измята!... вмЗютЬ мы купили... вотъ моя, 
Смотри, новехонька!" — Да все видь на бол- 

ванп» *). 

5. 

Напрасно Лизу свЪтъ поносить, 
Что н'Ьтъ у ней волосъ своихъ. 

Я знаю, Лизанька чужихъ волосъ не носить; 

У ней свои: она при мнЗг купила ихъ. 

6. 

Смеются Простину, 
Что говорить онъ не умйетъ 
И половиною зоветъ свою жену. 
Ну что же? Пополамъ онъ ею и владЬетъ. 

*) Воп то! покойного А. Л. Нарышкина. 
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7. 

Лариса, въ чепчики степенаомъ и въ са- 
лопе, 
Днемъ молится въ церквахъ, б-Ьжитъ отъ 

М1ра прочь. 
А ночью?— О! она, подобно ПенелопЗц 
Что днемъ ни едЬлаетъ, то перепортить въ 

ночь. 

8. 

Три сына у меня, вс/Ь разные лицомъ. — 
Да, каждый схожъ съ отцомъ. 

9. 

Клитъ былъ плохой поэтъ, 
Теперь сталъ критикъ р г Ьдк1Й. 
Тутъ, впрочемъ, дива н г Ьтъ: 
Изъ кислаго вина выходитъ уксусъ $дв1й. 

10. 

О, ужасъ! о, досада! 
Гомера перевелъ безграмотный Глуцонъ. 
Отъ лошади погибъ несчастный Илюнъ, 
А отъ осла погибла Ил1ада. 

11. 

Климъ челов'Ькъ пустой. За то его сестрица 

Прекрасная д$виод! 
Нуль значить, ежели при немъ есть единица. 
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12. 

Лизета овдовела — 
И плачетъ въ два ручья. Бедняжку очень 

жаль: 
Предъ смертью мужниной она купила шаль 
И обновить ее, къ неочастью, не успела. 

13. 

На, отолпъ дорожный Петръ,философъ нашъ, 

походить: 
Показываетъ путь, а самъ по немъ не ходить. 

14. 
„Что нашъ больной?" — Сегодня прюбщался, 
Лекарства больше не беретъ, 
И докторъ отказался. - 
„Ну, слава Богу, есть надежда, оживетъ # а 

16. 
„Что такъ ты похудвлъ? а — Не сплю вотъ 

третью вочь! 
Не мучился такой бевоонницей я съ роду! 

„Беадвлица! могу помочь: 
Сегодня же пришлю къ теб'в Графова оду* 

16. 

Во в,семъ счастливъ Филетъ: 
Чиръ получилъ, хотц не дрслужилъ двух!> 

л-вть: 
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Три месяца назадъ женился — 
И сынъ ужъ у него родился. 

17. 

Всю проповедь отца-Тарас1я хоть кинь; 
Одно лишь слово въ ней понравилось: аминь. 

18. 

Весь св'втъ сосъда моего 
Пустоголовымъ называетъ; 
А воякШ вечеръ у него 
Какъ много въ голове бываетъ! 

19. 

Молва напрасно трубить, 
Что мужа своего Кокеткина не любить. 
Такъ можетъ говорить лишь влеветникъ 

одинъ: 
Известно, что она воьхъ жалуетъ мужчинъ. 

20. 

Корнетъ нашъ Ипполитъ 
Хоть молодь, никогда безъ двла не бываетъ; 

Онъ въ карты не играетъ, 
А съ трубкой вечеръ весь за картами сидитъ. 

— Как1я-жъ книги онъ читаетъ? 
Военныя? — Зачймъ? Видь онъ еще корнетъ. 
~*оманы?— не беретъ романа никакой*, 
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— Моральный? — О, н-Ьтъ! 

Да что-жъ читаетъ онъ? — Грекура и Баркова. 

21. 
(Разговоръ въ книжной лавкгь). 

„Что, есть у ваоъ Кутузова портретъ?" 

Безъ рамки пять рублей. — „О деньгагь 

слова н%тъ.... 
Пожалуй кстати мн4 Платова, Витген- 
штейна, 
Да ихъ дчьянхн.*— Прикажете связать?— 

Постой... Записки... какъ? Маиштейна ) 
Науку побгъждатъ 
Суворова\... люблю его сердечно!... 
Вотъ карту бы еще Италш я взядъ." 

— Вамъ генеральную? — „Конечно: 
Я не полковникъ, Генералъ! 

22. 

Ты побл'Ьдн'Ьлъ, какъ смерть, и слезы на 

глазахъ! 

Что сделалось съ тобою?"— Ахъ! 
Не энаешь, на меня Господь какъ прогне- 
вился! 
Что сделать! Потерялъ!... 
„Жену? а -*-Да-я бъ перекрестился, 
Ди слова бъ не сказэдт?, — » 
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„Тавъ, в-врно, дочери, иль сына ты лишился?" 
— Н4тъ! видишь: у меня въ кармане 8д4сь 

дара. . . — 
я Ну что же?" — Выпала полтина серебра. — 

23. 
ПозорскШ пересталъ ужъ пить. 
Не верите? Вчера велЗглъ вамъ долго жить. 

24. 
(Разговорг при входть на обсерваторгю). 

„Швейцаръ! вотъ на! возьми билетъ, 
Да сдЬлай, братецъ, одолдонье* 
Скажи куда идти?" Ужъ кончилось затмЬнье. — 
„И астрономъ ушелъ?" — Онъ вдЪсь. — „Такъ 

нужды нЬтъ! 
Онъ по знакомству не откажетъ 
И на просторв вое мнЬ съивнова поважетъ. а 

25. 

„Я видевлъ васъ вчера въ трагедш моей. 

Вамъ нравится она? а — Нимало! — 
А что-жъ вы плакали?" — Сказать ли? жаль 

мвгЬ стало. 
Что даль за кресла пять рублей. — 

26. 

„Когда ты, папенька, играть вь банкъ пе- 
рестанешь? 11 
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— Когда ты, маменька, отъ воЬхъ интригъ 

отстанешь? 
Отстань, и больше картъ не буду въ руки 

брать. — 
„Ну, видно вйкътебй, беэсов'Ьстный, играть. и 

27. 

Какихъ лишились бы прекрасныхъ мы сти- 

ховъ, 
Когда бы не писалъ Вралевъ! 
Смйетеся?— Тутъ нечему смЗшться: 
Я правду говорю.— Вралевъ, конечно, глупъ, 
Да и полезенъ намъ: оселокъ хоть и тупъ, 
Но объ него ножи острятся. 

28. 

Не вйрятъ, что Глупонъ 
ИмЗгетъ м-Ьсто на ПарнассЬ.— 
Тамъ нЬтъ козла; такъ Аполлонъ 
Гдупона держитъ при ПегасЬ. 

29. 

„Не знаешь ты моей печали: 
Пять л'Ьтъ копилъ, берегъ, а у меня ук- 
рали...^ 
Жал^ю, подлинно печаль! — 
„Веб, всЬ мои стихи." — Жаль вора, очень 

жаль! — 
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30. 

Бывало въ старину дадутъ судьи и правы, 
А нынчЗг, наприм^&ръ, Вралеву, дать-то дай, 
Да слушай у него стихи и не з$вай. 
О времена! о нравы! 

31. 

„Не знаю, какъ отмстить мн4 моему злодею, 
Зоилу, демону!" — Изволь, отъ всей души 
Подамъ тебй сов*Ьтъ: подъ притчею своею 
Его ты имя подпиши. — 

32. 

Верзилинъ истинно великъ! 
Едва не въ три аршина! 
Ужасная машина! 
Въ немъ в'Ьсу десять пудъ, а мозгу эолот- 

никъ. 
33. 

„В&грана по уши въ тебя, брать, влюблена; 
Женись-ка ты на ней: богата видь она — 
Пятьсотъ душъ:" — Развй я взбесил- 
ся! — 
„А что? небось стара? Ей, правда, пять- 

десятъ а . 
— Напротивъ, молода: когда бы шестьдесятъ 
Ей было, право бы женился. 



Э.П ИГРАМИ ы. 407 

34. 

„Ну, милая, прощав: пора, ужъ я спЪшу. ц 
— Когда-жъ опять къ намъ въ городъ 

будешь? 
Уйдешь ты отсель, совсбмъ меня эабу- 

дешь! — 
„Н&тъ, имя я твое на память запишу." 

36. 

ВсЬ бьютъ у насъ челомъ передъ судьей 

0омой; 
А онъ гордое право Папы: 
Ни передъ в$мъ не скинетъ шляпы 

И не поклонится, — Вотъ Судья прямой! 

36. 

Скааали, будто бы Глупонъ 
Писать ужъ вовсе не умйетъ. — 
Кто тавъ безсовйстно лгать смйеть? 
Я видЗшъ: вензеля ногами пишетъ онъ. 

37. 

Конечно, золь Филонь 
И въ злости не уступить звЪрю, 
Эхидв-в, аспиду, — однако же, не в-врю, 

Что ближняго не любить онъ: 
Племянниковъ въ чинамъ представилъ самъ 

Фи л онъ. 
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38. 



„Все только съ книгами! Не посидитъ съ 

женою! 
ХогЬла-бъ книгой быть — тогда бы вы, су- 
дарь, 
Надеюсь, всякой день ужъ занимались мною." 
— Ахъ, если-бъ, душенька, была ты ка- 
лендарь. — 



39. 



„Я слышалъ не живешь ты болЗге съ же- 
ной?" 

— Терп^лъ ужъ я, терп г Ьлъ, но наконедъ 

взбесила! 

Прогналъ негодную. —„Конечно, изменила?" 

— О, нить, совсЬмъ не то! — „Такъ, вЗфно, 

" ? нравъ дурной? 

Что не уступчива она, или бранчива? а 

— Ну, грйхъ сказать: глупа, за то ужъ 

молчалива.... 
Да страсть проклятая!.... — „Ужъ ли она 

пила? а 

— Пила по утру чай, да и дйтей поила, 

И чашку съ блюде чкомъ разбила, 
А чашка въ пять рублей была! — 
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40. 

„Вотъ на, возьми опредЬденье: 
Я ни за что его не подпишу, 

А узкъ тебя, братъ, попрошу 
МнЗг написать — ну знаешь— гол осъ, мнЗшье. а 

— Что-жъ въ этомъ мнЬнщ, сударь, 
Прикажете сказать?- „Изъ д&ла это видно! 

Какъ спрашивать теб-Ь не стыдно? 

Самъ долженъ знать: ты Секретарь! и 

41. 

„Теперь вы замужемъ!..,. ну, поздравляю 

васъ! 
Теперь ужъ вы на насъ 
Не смотрите и не глядите, 
Прошло то время, какъ... и — Что высказать 

хотите? 
Я одинаково всегда себя вела 
И такъ же въ дЬвушкахъ, какъ заыужеыц 

жила. — 
42. 

{Подражание князю Кантемиру *). 

Послушаешь однихъ, такъ очень глупъ Да- 

монъ; 



•) Вотъ эпиграмма князя Кантемира: 
Уменъ ты, Бруте; порукъ тому счесть устанешь; 
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Другое говорить: умёнъ — 

Кому же верить должно? 
Не лжетъ ли кто нибудь? — Никакъ! 
Когда молчитъ Дамонъ, его очес1ъ умнымъ 

можно; 
Заговорить — дуракъ! 

43. 
„Сейчасъ же выходи со мною: 
Иль я убью тебя, иль ты меня убей!" 

— Да отвяжись ты, Богъ съ тобою: 

Я право не мясвикъ и не бивалъ свиней. — 

44. 
„Что такъ ты пасму ренъ?" — Не спрапга- 

нам • » . жона • • • 
Уже-льтыне слыхалъ? — „Скончалась, что-ль, 

она? 1 
— Да лучше бъ умерла, тогда, бъ не осра- 

мила! — 
„Что слышу? изменила ? ц 

— Н-Ьтъ, братецъ, драму сочинила. — 

45. 

У Лицем'Ьрина жена 
Ряба, черна, скверна— 

Да в ты же, Бруте, глупъ, кахъ то можетъ статься? 

Изрядно, и каиъ я мню, Могу догадаться: 

^менъ ты молча; а глупъ, кажъ говорить станешь • 
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Медуза, верьте мн%, красавица предъ нею. 
Не потому- аъ, что такъ она гнусна, — 
Супругъ зоветъ ее всегда душей своею? 

46. 

„О, ценэоръ! о, здодЗД! 
Не пропусти лъ длегш моей!" 
— Какъ? почему? —Да говорить, чтч> 

въ ней 
Находить смыслъ двоякой. 
Ну ты читалъ ее; ты, братецъ, самъ поэтъ; 
Скажи: двусыыслевна-ль?* — Вотъ ввдоръ! 

да скажетъ всякой, 
Что въ ней и вовсе смысла нить. 

47. 

„Смотри, будь остороженъ, брать! 
Поколотить тебя хотятъ." 
— А кто? — „СмЪловъ."— Дай Богъ! запла- 
тить — онъ богатъ. 

48. 

Баярдъ нашъ Генералъ, Банрдъ! 
Не рыцарь славный тотъ безъ страха 

и упрека; 
Но рЬ8воног1Й конь, бе8ъ всякаго порока, 
Котораго им-Ьлъ Ренальдъ. 
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49. 

Отставленъ ты — хвала судь(Ш 
. Отъ насъ скорее удадися; 
А коль уменъ, то отравися. 
Да есть ли ядъпго по тебп>? 

50. 
Бевчестенънашъ Змйядъ, однако любить честь 
И хочется ему повыше прочихъ сйсть. 

Ну чтожъ? его потЬшить можно 
И на колъ посадить давно бы, право, должно. 

61. 

„Какъ у тебя, братъ, красенъ носъ! 
— А вотъ-съ 
Пью бгьлое вино-съ. 

62. 

Твои портреты очень схожи.* 
На лица пишешь все! — „Нить, я пишу на 



рожи." 



63. 



Чудакъ ты, Климъ, изъ чудаковъ: 
Не хочешь видЪть дураковъ! 
Но если ты уже таковъ, 
То отъ людей, братъ, удаляйся, 
Одинъ быть въ комнагЬ старайся 
И къ зеркалу не приближайся. 
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54. 

„Коль теплое дадутъ ыЬотечко мнй, пойд^. ц 
— Ты 8аслужилъ давно претеплое... въ аду. — 

65. 

„ Отдела ли-жъ меня въ ПалатЬ! 
Прислали ми-Ь оттуда носъ! и 
— Ну, поэдравляю: очень кстати. — 
„Какъ кстати? — Да в-Ьдь ты курносъ?. 
Такъ нуженъ для тебя былъ носъ. — 

66. 

„Вотъ говорятъ, что я наверное играю! ц 
— Не только, брать, 
Вой говорятъ, 
Но вйрятъ этому, тебя я ув-Ьряю. 



ЭПИТАФ1И. 



1. 

Оотановися, гра жданинъ! 
Подъ камнемъ сямъ лежитъ росс1Йск1й дво- 

рявинъ: 
Его прапрадйдъ жиэнь окончи лъ подъ Пол- 

тавой. 
Д'Ьдъ подъ Кистриномъ палъ со славой, 
А подъ Вендорами отецъ убитъ ядромъ. 
Его-жъ убилъ. .. ямайск1й ромъ. 

2. 

Подъ камнимъ симъ дожить. Губернски 

Предводитель. 
Онъ былъ собакъ борвыхъ и гончихъ по- 
кровитель. 
3. 

Зд$сь Людоморова могила. 

Ояъ практикой своей кладбища удивилъ. 
Л смерть его сразил*, 
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Я русски дворанинъ; родился я въ Мад- 

мылсб; *) 
Воспитанъ быдъ въ чужихъ враяхъ, 
И, ахъ! 
Въ Роосш кончидъ дни! — Но здЬсь мой толь- 
ко прахъ: 
Душа моя — въ ПариясЬ. 

б. 

Зд'Ьоь Пуотедьгвнъ дежитъ — не такъ-то быдъ 

уменъ, 

А нечего оказать учеаъ! 

Все внадъ, всему учился, 
Проекты сочинялъ, и день н ночь трудился. . . 

Но только къ дЪду не годился. 

6. 

Ласточкгъ. 

Зд'Ьсь, въ мадомъ гробики, скрыть дасточ- 

кинъ птенецъ 
Несчастный быдъ его конецъ: 
Ивъ гнездышка овал и лея, 



! ) Заштатный городъ въ Вятской губерши. При, 
родился для риемы къ Парижу, 
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Упадъ... куда же? на балконъ! 
У ногъ д-Ьвичьихъ умеръ онъ; 
Слевамк Гращй прахъ малютки: ороси лоя. 

7. 

Зайчику. 

Съ вечерней, утренней росой 
ЗдЬсь Наетя *) слезы нродиваетъ: 
Зд$сь зайтакъ сЬреньк1Й, косой, 
Сномъ безпробуднымъ почиваетъ. 
Несчастный выпрыгнулъ въ окно 
Для соблазнительной свободы, 
Но смерть внизу ждала давно— 
И Стиксовы онъ преплылъ воды. 

Ахъ! не одинъ, о' зайчикъ! ты 
Погибъ,* упавши съ высоты* 



*) Цмя дочери сочинителе 



ШАРАДЫ. 



1. 

Танцуя, первое мое употреблять: 
Съ водой второе попиваютъ, 
А иногда и бевъ воды, 

И много отъ него бываетъ здесь 6Ъды; 
На цтьломъ же пере$8жаютъ 
Черевъ р'Ьку, чвревъ каналъ — 

Ужъ ли, читатель, ты еще не угадалъ? 

2. 

Читатель! первое мое предлогъ 
И нмя— это лишь въ одн'Ьхъ печахъ бываетъ; 

Второе всякому далъ Богь. 
Б*Ьда и стыдъ тому, его кто потеряетъ! — 
На цгьломъ подаютъ 
То, что •Ьдятъ и пьготъ. 

3. 

Сдогъ первый у меня то м-Ьсто оэначаетъ, 
Куда приходятъ корабли; 

27 
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Вторый — спасителя животныхъ на земли; 
А цгълое того, кто всЬхъ насъ одЗгааетъ. 



4. 



Отъ перваго въ лису придешь въ оц-ЬпенЬньв; 

Второе же мйстоименье, 
Которое у насъ теперь въ употребленьи 
Въ бумагахъ д-Ьловыхъ, еще въ пропов'Ьдяхъ, 

И иногда въ стихахъ; 
А цтълое—цвЪтокъ красивый, но прелестный, 

Душистый и весьма иэв^стный. 

б. 

Слогъ первый у меня есть буква, или знакъ; 
Вторый— цвйтокъ, верно; а цгълое козакъ. 

6. 

Слогъ первый литера, вторый же слогъ р-Ьк*; 
Но такъ уже никто ее не называетъ. 
Р'Ька С1я у насъ далеко протекаетъ, 

Сердита очень, широка, 
И цгьлымъ всю почти Росою снабдЬваетъ. 

7. 

И первый и второй одинъ все тотъ же слогъ, 
А цчьлаго — жвбави Богъ. 
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8. 

Читатель! первое мое мйстоименье; 
Второе чедов&къ, котораго уменье 

Чужое прибирать именье 

А ц'Ьлое — растенье. 

9. 

Какъ первая моя, такъ и вторая часть 
Всегда ивъ дерева бмваютъ. 

Не дай Богъ и врагу на первое попасть! 
Второе жидкимъ наливаютъ 

И вещи равные туда же можно власть. 

А въ цгьломъ древнее оруж1е хранится, 

Которое теперь въ сраженьи не годится. 

10. 

Въ води есть первое, а также и второе; 
Но цтьлое съ водой втораго лучше втрое. 
Какъ втрое? вчетверо, въ пять раэъ! 
Да много отъ него быть можетъ и прокаэъ. 

И. 

Читатель! первое мое ты, вЬрно, иль: 
Вещь эту вояк1Й вд&сь имЬетъ огородникъ; 
Въ посмьдтмг никогда одинъ пророкъ си- 

дЬлЪ; 
А ц'Ьлое актеръ... еще ноэтъ-покойяикъ. 
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12. 



По первому мы ходимъ, 
И это есть во всгЬхъ домахъ; 
Второе въ авбук% находимъ; 

А цгьлое — въ шнапахъ. 

18. 

Слогъ первый ооотоитъ ивъ буквы только 

гласной; 

Второй же ивъ ооглаоной: 
Отъ первой въ авбук$ она не далека. 

А ц'Ьлов — рЗжа. 

14. 

Когда ва цълое мое д&тей оажаютъ, 
То первое всегда оперва покажутъ имъ; 

Напротивъ же того, вторымъ 

Нередко вхъ отращаютъ. 



16. 



Два слога первые — растенье. 

Хоть горько, мочи н$тъ, оно, 
Но многде у насъ владуть его въ вино. 

Поол$дшй слогъ мЗютоименье; 
А въ цпломъ утонуть вимой не мудрено. 
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16. 



Слогъ первый— т1я старика 

ШгЬшиваго, безъ парика, 

Но оъ длинною косой, оъ часами. 

Второй слогъ, на, Руси у насъ 

Почти все то же, что указъ, 

Но только съ цифрами, графами; 

Летятъ отвсгоду корабли 

Весною къ цгълому, какъ птицы; 

Оно средь моря на эемли 

И очень близко отъ столицы. 
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